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: MALI OGLAS : 
• Potrebna zen a za rad u Bosanskom vrticu • 
: (par-time), sa polozenim vozackim ispitom. : 
• Za sve informacije nazovite Merimu • 
• Pasalic na brojeve telefona: • 

: 718 932-0794 iii 718 812-9551. : , ................... , 

SARAJEVO 
Ministarstva unutrasnjih poslova 
Federacije Bosne i Hercegovine i 
Republike Srpske uspostavit ce 
zajednicko operativno tijelo cija ce 
zadaca biti borba protiv 
organiziranog kriminala i ilegalne 
imigracije, saopstio je predstavnik 
Ujedinjenih nacija u BiH Douglas 
Coffman. Prema podacima kojima 
raspolaze misija UN u BiH, od 
pocetka ove godine u tu drzavu je 
uslo 18.718 Iranaca i osoba s 
turskim pasosima, a zemlju ih je 
napustilo manje od cetiri hiljade. 

SKUPSTINA 
ZATRAZILA 

IZRADU 
PROGRAMA 
POVRATKA 

da izradi okvirni program 
provedbe Aneksa 7 Dejtonskog 
sporazuma po kojem bi sve 
kategorije izbjeglih i raseljenih 
osoba imale isti status. 

Skupstina Distrikta Brcko Na sjednici koja je oddana u 
zatrazila je od Vlade Distrikta utorak zastupnici brcanske 

skupstine takoder su zatrazili 
od Vlade da form ira po dodjel 
za provedbu Dejtonskog 
sporazuma i da u sljedecih 
mjesec dana preispita sve 
slucajeve delozacija i 
dvostrukog koristenja stanova. 

IIIAMO Sabal·ovu bebu 
mileniiu 
PostQvalli cit~oci, posaljite 
fotografijuvase bebe koja ce 
biti objavljeo.a u SabaH-u i 
automatski konkurisati za 
BEBUMILENIJUMA. Ilravo 
na konkurs imaju .sva djeca do 
tri godine starosti. 
Pobjednicka beba bice 
proglasena i nagradena na 
zvanicnoj proslavi godisnjice 
naseg i vaseg SabaH-a. 
Fotografije primamo do 25. 
decembra. 

Prva slatka i 
preslatka beba je 

ZANA MRKULIC, 
rodena 3. avgusta 
1998. godine. 



U FOKUSU 

Predsjednicki kandidat DOS-a u srijedu navece pred vise 
stotina hiljada Beogradana oglasio pobjedu 

KOSTUNICA LJUT NA CRNU GORU 
JER MU JE OKRENULA LEDJA 

Beograd - Pobijedili smo, uprkos 
lazima i nasilju Slobodana 
Milosevica, pobijedili smo uprkos 
sankcijama pod kojima smo 
godinama zivjeli, pobijedili smo 
uprkos natovskim bombama koje 
su pros Ie godine pa-dale na nas, 
uprkos nekim demokratama u 
Srbiji i Crnoj Gori koji su nam 
okrenuli leda - rekao je 
predsjednicki kandidat 
Demokratske opozicije Srbije 
Vojislav Kostunica, u srijedu pred 
vise stotina hiljada gradana 
okupljenih na centralnom 
beogradskom Trgu Republike na 
proslavi izborne pobjede 
Demokratske opozicije Srbije. 
Kostunica je izjavio da "nema 
drugog izbornog kruga" i da ce 
DOS "sve uciniti, ali ne nasiljem, 
da ta istina izade na vidjelo". 
Onje optuzio vladajuce stranke da 
su se "jos jednom drznule da 
mijenjaju volju naroda, pokusali su 
jos jednom da nam ukradu izbore, 
da se cjenjkaju oko drugog 
izbornog kruga". 
- Nema pogadanja sa njima, jer se 
mi borimo za demokratiju, a 
demokratija pociva na istini a ne 
na lazima, a istina je da smo mi 
pobijedili - rekao je Kostunica i 

dodao da "demokratija poeiva na 
volji naroda, a ne jednog eovjeka" 
i da "zato sa njima nema 
pogadanja, jer kad bi se pogadali, 
primali bismo da je volja jednog 
eovjeka veca od volje naroda". 
Kostunica je pozvao pripadnike 
vojske i policije da se ponasaju kao 
i do sada, jer su oni i narod jedno, 
i tu su "da brane narod, a ne jednog 
eoveka i njegovu porodicu". 
- Zasto bi nasa vojska bila lutka u 
rukama diktatora - zapitao je 
Kostunica. 
Onje upozorio daje ostalo manje 
od 24 easa do zvanienog roka kada 
Savema izborna komisija treba da 
objavi konaene rezultate izbora. 
- Ueinicemo sve da saeuvamo 
drzavu, da sprijeeimo da padne 
ijedna kap krvi, iIi da ijedan kamen 
bude baeen. Mi smo snafui otkada 
smo se oslobodili - porueio je 
Kostunica. 
Beogradani su blokirali saobracaj 
u skoro svim centralnim 
beogradskim ulicama, a kolone 
gradana satima su pristizale iz svih 
djelova grada. 
Okupljeni su nosili .zvecke i 
transparente "Puko je" i "Gotov 
je". Na trgu su govorili i pomati 
glumci Miodrag Petrovic Ckalja, 

Richard Holbrooke u obracanju 
Savjetu bezbjednosti UN 

Americki ambasador u UN Richard Holbrooke izjavio je da ce 
njegova zemlja, zajedno sa saveznicima, ukinuti sankcije protiv 
SR Jugoslavije kada bude uspostaviljena demokratska vlada u 
Beogradu. U obracanju Savjetu bezbjednosti UN povodom 
rasprave 0 Kosovu Holbrooke je rekao da ce Washington 
pozdraviti kandidaturu SRJ u UN, gdje sad a ima status 
posmatraca. 

BEOGRAD 
Sveti arhijerejski sinod Srpske pravoslavne crkve (SPC) eestitao je danas 
pobjedu kandidatu Demokratske opozicije Srbije (DOS) Vojislavu 
Kostunici na predsjedniekim izborima u SR Jugoslaviji i pozvao ga da 
mimo i dostojanstveno prezume vodenje drZavom.U saopstenju izdatom 
nakon danasnjeg zasjedanja sinoda, Kostunica se naziva "izabrani 
predsjednik Jugoslavije". 

SabaH* 29.SEPTEMBAR 2000. 

Danilo-Bata Stojkovic, Bora Todorovic i Milena 
Dravic, koordinator Grupe 17 nezavisnih ekonomista 
Mladan Dinkic, predstavnici Otpora i pjevaei MomCilo 
Bajagic-Bajaga i Bora Dordevic. 
Centralne gradske trgove na proslavi pobjede DOS-a 
preplavili su i hiljade gradana u Novom Sadu, Nisu, 
Uzicu, Caeku, Gornjem Milanovcu, Mladenovcu, 
Kraljevu, Leskovcu, Kragujevcu i mnogim drugim 
gradovima u Srbiji, prenose cmogorske ~'Vijesti". 

Mira Markovic dozivjela 
nervni slom 

Beograd - Mirjana Markovic, predsjednica JUL-a i 
supruga Slobodana Milosevica, dozivjela je nervni 
slom i nalazi se pod intenzivnim Ijekarskim 
tretmanom - samaju "Vijesti" u izvorirna bliskirn 
vrbu lijeve koalicije. Njoj je pozlilo u ponedjeljak 
kada je postalo izvjesno da je njen suprug tesko 
poraZen, kao i da je Ijevica izgubila vlast i u vecini 
mjesta u Srbiji, eak i u njenom Pozarevcu. Ljevica 
je naprosto zbrisana i iz Beograda gdje je u gradskoj 
skupstini DOS-u od 110 odbomiekih m jesta pripalo, 
jedno radikalirna i svega eetiri SPS-u i JUL-u. Od 
nedjeljnib izbora Mira Markovic, koja je pod 
sedativirna, u srijedu se prvi put pojavila na drZavnoj 
televiziji u prilogu 0 sjednici Direkcije JUL-a na 
kojoj je "i2Faz-eno zadovoljstvo"lzbo-rnim' 
rezultatima. Slike namrgodenih funkcionera JUL-a 
pratio je glas spikera. 

BANJALUKA 
Premijer Republike Srpske Milorad Dodik izjavio je daje odluka Savezne izbome komisije oodrzavanju 
drugog kruga predsjedniekih izbora u SR Jugoslaviji besmislena i da podrzava Demokratsku opoziciju 
Srbije sto ne prihvata da na taj naein bude ponistena volja biraea. 

BEOGRAD 
Ako bude bilo 

potrebe i 
hermeticki ce 

zatvoriti drzavu 
sve dok Siobodan 

Milosevic ne 
prizna svoj poraz 

Predstavnici Demokratske 
opozicije Srbije susaopstili da 
ce takoalicija "nastojati dane 
budenikakvog.nasilja i 
incidenata", ali ce"biti upoma 
da sepriznaju rezultati koji su 
utvrdeni zapisnicima". Jedan od 
njenib !idera Zoran Dindic 
izjavio je za madarski dnevnik 
"Nepsava" da ta "koalicija 
poziva tri miliona svojib 
pristaJica u generalni strajk i na 
ulicne demonStrficije te da ce, 
ako bude potrebno, "hermetieki 
zatvoriti drzavu sve dok 
Slobodan Milosevic ne prihvati 
pobjedu opozicije". 

IMAGINE MAKING $400 - $1000 PER 
WEEK 

FROM YOUR HOME !!! 

Money Making Catalog 

THIS IS THE COMPLETE CATALOG OF 
ALL COMPANIES WHO OFFER YOU TO 

WORK FROM YOUR HOME !!! 

Please send check or money order of 
$19.99 for your Complete Guide To 

Home Based Employment!!! 
To: 

~~alfiK Trade 
INTERNATIONAL 
P. o. Box 659 
Henrietta, NY 14467 
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Pocnite ikolsku godinu 
sa odlicnom ponudom 

PET MINUTA BESPLATNOG TELEFONIRANJA -
PET RAZLOGA DA POSALJETE PREKO 

WESTERN UNIONA NOVAC U BOSNU I HERCEGOVINU 

2. Za nekoliko minuta 

3. Prikladnost 

4. Povjerenje 

5. I 5 minuta besplatnog 
ra:z:govora sa vaiim 
najdraiim u BiH 

Vrijeme je :z:a novi pocetak skolske godine, 
i najbolje vrijeme da pokaiete solidarnost 
sa vasim najdraiim. Kada posaljete novae 
preko Western Uniona i:z: Amerike u Bih, vi 
pomaiete vasim prijateljima i rod bini da 
:z:aborave na svoje finansijske probleme 
a osim toga dobijate i 5 minuta 
besplatnog telefoniranja sa vasim 
najdraiim u BiH. Ova po nuda vaii :z:a 
sve one koji novae posalju u periodu 
od 10. septembra do 10. oktobra 2000. 

Western Union - ie kao da ste 
vi novae urucili licno 

Za vise informacija nazovite 

1·800·325·6000 
www.westernunion.com 

1. Sigurnost 

WESTERNIIMONEY 
UNION TRANSFER@ 

The fastest way to send money worldwide sM 

Dostupno osobama kOj8 live u USA. Dostupno sarno na speciftnim Iokaliletlma. Prornoci.18 potinje 10. septembra 2000. ~OOO Western Umon Holdings, Inc. Zadriavamo pravo na sva prays. Western Union ime, k>go,' odredene izvozne usluge b; J8 vlasmk Western Umon Hokhngs. Inc., 
J8 reglSltovan I konstl se u mnogm USA j stramm zemlj3ma. Telefonski S8MS podr1ava PT·1 Communications. Inc shodno tanfama u fajlu driavne agenciJ8. 

\ 



OBIAVLIEN POCETAK IZBORNE KAMPANIE 
Misija OSCE-a u BiH objavila je u srijedu pocetak kampanje za opce izbore 

M isija OSCE-a u 
BiH objavilaje u 
srijedu pocetak 
kampanje za 
opee izbore, 45 

dana pred njihovo odrzavanje II. 
novembra, a sef Misije Robert 
Bany poruCio je biracima da izadu 
na izbore i uticu na svoju 
buduenost. 
"Nasa poruka glasacima u BiH je 
veoma jednostavna - buduenost 
vase zemlje je u vasim rukama. 
Trebali biste izaei na izbore i uticati 
na svoju buduenost", izjavio je 
ambasador Bany na konferenciji 
za novinare u Sarajevu. 
Gradani BiH ee II. novembra 
glasati za poslanike u drzavnom i 
entitetskim pariamentima, biraci u 
Federaciji glasat ee i za nove 
kantonalne skupstine, a u RS za 
predsjednika i potpredsjednika tog 
entiteta. Takoder ee se odrZati i 
opeinski izbori u Srebrenici 
Na izborima na kojima ee 
ucestvovati 44 politicke stranke, 
jedna koalicija, tri liste nezavisnih 
kandidata i sest nezavisnih 
kandidata, pravo glasa ima oko 2,5 
miliona gradana BiH, ukljucujuei 
234.534 biraca za glasanje u 
inozemstvu, rekao je 
glasnogovornik Misije Luke 
Zahner. Ukupno oko 6.000 
kandidata nadmece se za 583 
izboma polozaja. 

Zahner je naveo da ee biraci izvan 
zemlje glasati putem poste u vise 
od 70 zemalja, medu kojima su i 
glasaci u Argentini, Kanadi, 
Japanu, Kuvajtu, Trinidadu i 
Tobagu ... 
Kao i na pro Slim izborima, Misija 
OSCE-a bit ee zaduzena za 
superviziju izbora, sa 735 
supervizora sirom zemlje koji ee 
nadzirati izbomi proces na dan 
izbora. Ukupno ee biti 3 .625 
birackih mjesta sirom zemlje. 
Ambasador Bany je podsjetio da 
su uvedene neke promjene u 
izbornom sistemu, ukljucujuci 
primjenu preferencijalnog sistema 
za izbor predsjednika i 
potpredjednika RS, sistem 
izbomih okruga, te kao u aprilu 
sistem otvorenih glasackih lista, s 
ciljem da se "politicari ucine 
odgovomijim, a izbomi sistem viSe 
transparentnim". 
Vrijeme u kojem su se izbome 
odluke donosile na osnovu straha 
je zavrseno, kazao je on, dodajuei 
da biraci moraju razmotriti pitanja 
svakodnevnog zivota,jer oni imaju 
moe da glasaju za bolje sutra, 
usredsredujuei se na pitanja kao sto 
je borba protiv korupcije, realno 
ekonomsko planiranje te stvaranje 
efikasnih drfavnih i entitetskih 
vlada odgovornih narodu, a ne 
svojim sebicnim interesima. 
"Jaz koji dijeli narod i politicare 

mora biti premosten, a izmjenama 
u izbomim pravilima OSCE cini 
napor da se to postigne", rekao je 
sefMisije. 
Na konferenciji za novinare 
predstavljen je i televizijski spot 
kojim se glasacima u RS 
pojasnjava preferencijalni izbomi 
sistem za predsjednika i 
potpredsjednika, a Francesca 
Binda, direktor OSCE-ovog 
Odjela za izbore, navela je da je 
OSCE za izbore pripremio osam 
TV i sedam radijskih predizbomih 
spotova koji ee se emitirati u 
narednih 45 dana. 
Ti ee se spotovi emitirati na 66 
televizijskih i 220 radiostanica, a 
spotovi ce se takoder emitirati i u 
stranim zemljama gdje ima dosta 
biraca za glasanje u inozemstvu. 
Takoder se stampaju brosure, leci 
i posteri na kojima se objasnjavaju 
promjene u izbomim pravilima, 
kazalaje Binda, dodajuei da ee se 
na dan izbora Ijudima u redovima 
dijeliti leci da bi se podsjetili kako 
da glasaju. 
A zamjenica glasnogovornika 
Misije Henriette Schroeder 
predstavila je "izbomi paket" na 
Intemet stranici Misije, na kojem 
ce se pruziti vazne informacije za 
glasace izvan zemlje, a tu ee biti 
dostupna i lista svih partija 
ucesnica na izborima s njihovim 
kontakt informacijama. 

ENGLESKO ~BOSANSKI 
ELETRONSKI RIJEfNIK 
88 mogucnoicu govora 
I poslovnlm rokovnlkom ad 
128K 
Nail rljei!nlcl yam mogu pomocl prI rtjeia­
Yanlu Yaiih najyaclh problema. A to je da 
naul!1te ENGLESKI na najbrZl nal!ln I 
omoguCite ubi bolju buducnoat. 

language Teachel'® 
ESC200D 

MIIMAMO ZA VAS VASEG 
NAJVECEG PRIJATELJA 

RAST 
INDUSTRIJSKE 
PROIZVODNJE 

Industrij ska 
proizvodnja na 
podrucju Kantona 
Sarajevo u prvoj 
polovini ove godine 
ima pozitivne 
tendencije iako je, u 
odnosu na prosjecno 
ostvarenu proizvodnju 
iz 1999. godine, pala za 
5,2 posto, au odnosu na 
isti period prosle go dine 
porasla za 3,1 posto, 
podaci su Ministarstva 
privrede Kantona 
Sarajevo. 

Indeks rasta fizickog 
obima industrijske 
proizvodnje u Kantonu 
dostigao je u 1999. 
godini nivo od 117,8 u 
odnosu na prethodnu 
godinu. Povecanje 
proizvodnje zabiljezeno 
je u 11, a pad u sedam 
industrijskih grana. 

language Teachel'® ESC200D 
ENGLESKO-BOSANSKI 
BOSANSKO-ENGLESKI 

• Funkeija govora za Engleski jezik 
• Rijecnik sadril 475000 rijecl I izraza, 
ukljucujucl: 36000 medieinskih termina, 
33000 teknlckih rijeci, 29000 termlna za 
biznes, 28000 pravnih termlna • Elektronska 
knUga za Englesku gramatlku sa funkeijom 
trazenja tema • TOEFL tesl • Prikljucak za PC­
vezu za brzo komuniclranje sa PC • Funkcija 
uvadenja novih rijeci' Vise od 200 popu­
larnih idioma • Nepravllni glagoll • 1 200 
korisnih Izraza • Igra ., Pogodl rljec" • 
Svijetsko vrljeme • Sat 

$249.95 

RIjeC!nlk 1128K DvoJezI~1 poeloynl rokovnlk 
Glavni rije~nik sadrii vise ad 450.000 rijeci 
ukljucujuci opste rijeci i idiome, medicinske, 
tehnicke, pravne, poslovne termine kao i sleng i 
opste izraze • Budllnlk • Digitron 

RIjeC!nlkAl moZete nabavlll 

Sabah Bosnian·American 
Newspaper. 43-07 Brodway. 
Long Isiand City. NY 
Sunny ElectroniCS, Inc., 827 8th 
Avenue ('50 St Lft) New York. NY 
Moon Electronics. 30-69 
Steinway 
St. Long Island City. NY 
Consumer Best Choice 
Electronics. 30-44 Steinway St. 
Long Istand City. NY 
Resource Electronics, 1725 

~~sM~~fls~~~~~~O~rresh 

Pond Rd. Ridgewood. NY 
Kosova Commerce Co. 23-26 
Arthur Ave. Bronx 
Archer Electronics. 5310 S. 
Archer Ave.Chicago, II 
European Electronics&Music, 
103 Broad St. New Britain. CT 
Euro Music. 6021 Belmont 
Ave.Chicago. Ii 
Global Trade, 1626 Ottawa St. 
Windsor. ON. Canada 
Ksiegamia Sezam. 1200 Joseph 
Campau. Hamtramck. MI 

U ell_ jo ukllu/lena poitorIna 

prevodi 
usekundama 

Radnici 
zahtijevaju da 
im se osiguraju 

neisplacene 
place 

Nemoguenost osiguranja 
sredstava za normalno 
poslovanje, servisiranje obaveza 
i isplatu plaea zaposlenima dovela 
je do socijalnih problema i 
strajkova u vecini preduzeca na 
upravljanju Kantona Sarajevo. 

Uzrok tim problemima su 
kumulirani gubici od 1996. do 
2000. godine, nedostatak obrtnih 
sredstava i izrazita nelikvidnost 
preduzeca s vecinskim iii 
djelomicnim drzavnim k-~lnit:.I{l·m 
iz oblasti trgovine, 
Ministarstva priv 
Sarajevo. 

Prema tim podacima, radnici 
uglavnom zahtijevaju da im se 
osiguraju neisplaeene place, topli 
obroci i karte za prijevoz, da se 
izvrsi smjena direktora i clanova 
upravnih odbora, te da se 
zaposlenima u preduzeCima da 

dnost u ucdcu u procesu 
e. 



AKTUELNOSTI 

JAKEPOUCUSKESNAGE 
DPOBGORICI 

Na svim ulicama. u ~Ia.vnom gradu Crne Gore nalaze se jake poJicijske 
~na~e: Poseb~~ }edmlCe .MUP-~ Crne Gore i pripadnici specijalnih 
jedmlCa pOhClje u crfllm ufllformama obezbjeduju sve glavne 
saobracajnice koje vode ka centru grada. 
Prema nekim nezvanicnim informacijama promilosevieeva 
Soc~alisticka narodn~ p~ija ce upravo veceras u Podgorici proglasiti 
pobjedu svog predsjedfllckog kandidata Slobodana Milosevica i 
organizovati proslavu tim povodom. Prema istom izvoru, Miloseviceve 
pristalice iz svih krajeva Crne Gore veceras ce se okupiti u Podgorici. 
Da situacija u Cmoj Gori nije »redovna» svjedoce i stalna aktivnost 
i pokreti Vojske Jugoslavije kroz Podgoricu. Vojni helikopter je vge 
puta danas, leteci iz pravca Beograda , sletio u krugu vojne kasame. 
Zvanicna Podgorica strahuje od moguceg vojnog udara kojim bi 
Slobodan Milosevic skrenuo pafujujavnosti sa predsjednickih izbora 
na kojirnaje, kako je vee jasno, postao gubitnik. 
IZbijanje nemira u Crnoj Gori Milosevicu bi pomoglo da proglasi 
vanredno stanje u SR Jugoslaviji i tako pongti rezulatate upravo 
odrZanih saveznih izbora. 

STRATEGIJA EVROPSKE BANKE 
IABAlKAN 

Banja Luka, (BHP) - Direktor Evropske banke za zapadni Balkan Henri 
R~el i.zjav.i.o j~ da je E:vro~ska bank a zainteresirana za ulaganja u proces 
pnvatlzaClje 1 razvoj pnvatnog sektora u bosanskohercegovackim 
entitetima. Prema njegovim rjecima, Evropska banka je posebno 
zainteresirana za infrastruktuma ulaganja u gradove i opcine u Republici 
Srpskoj, ne precizirajuci 0 koj im sredinama je rijec. Rasel je naglasio 
da ce prioritet za kreditna ulaganja imati oni gradovi iii opeine koje 
budu imale stabilne prihode i tacne knjige poslovanja. 

POTONUO GRCKI 
TRAJEKT - PREKO 60 

MRTVIH 
Najmanje 63 osobe poginulo je nakon ~to je grcki trajekt "Samina" udario 
u otocie Portes u blizini luke Paros i potonuo. 
Na broduje bilo vi~e od 500 putnika. Mnogi od njih su u panici skocili 
s palube .u more. Medu poginulima veliki je broj male djece, cija se 
Imena oblcno ne unose na popise putnika. Jedan je lucki sluzbenik umro 

su pod 
sumnjom su skrivili nesrecu 
tako ~to su gledali nogometnu 
utakmicu umjesto more i 
navigacijske uredaje. - Morali bi 
biti slijepi da ne vidite te hridi -
izjavio je ~ef grcke Obalne straze 
Andreas Sirigos - Neobja~njivo je 
kako je brod mogao udariti u dobro 
poznatu stijenu, na kojoj je 
postavljeno svjetlo vidlj ivo s 
udaljenosti od 11 kilometara. -
Prema izvjeStajima prezivjelih, 
posada je ignorirala pravilo 0 

prednosti zen a i djece pri 
spasavanju. 
Na brodu kojije vozio na redovnoj 
liniji do Pireja do turskog otocja 
Lipsis nalazio se veliki broj stranih 
drzavljana. Ribarski brodovi, 
plovila Obalne straze i britanski 
vojni helikopteri pohitali su u 
pomoc preZivjelima, no spa~avanje 
je bilo oteZano jakim vjetrovima. 

Sve vamije objekte u Podgorici i zgrade drZavnih organaobezbeJduju 
brojne policijske snage pod punirn naorufunjem. 

od srcanog udara nakon ~to je Ir-•••••• III!I!~,.,..~~ ......... ~ 
primio vijest 0 potonucu trajekta. 

I 

Kapetan Vassilis Yannakis i jos 

Enotrade, Inc. 
1332 E. Lake Ave 

Glenview, IL 60025 

Tel.: (8411 651-8434 
Fax: (8411 651-0283 

Web:www.enotrade@eno-trade.net 

HELP WANTED 
Enotrade has immediate openings 
for the following positions: 

Experienced truck drivers (local, regional, and long distanc 
with "hazmat" endorsement 

Experienced owner/operator drivers with "hazmat" 
endorsement 

Dispatcher (must speak English and Bosnian) - former true 
driver is a plus Experienced sales people (Chicagollilinois, 
California, Georgia, and Texas area) 

Truck mechanics 
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FELJTON 

Trideset sesti nastavak 
SJECANJA DOKTORA 
NEDZIBA SACIRBEY-a 

rganizacije 
Sovjetskih 
grad ana u 
Jugoslaviji bile o su organizacije 

onih koje su preuzeli na sebe 
obavezu da sluze svojoj domovini, 
ne Jugoslaviji u kojoj su zivjeli 
nego Sovjetskom Savezu iz kojega 
su oni iii njihovi roditelji izbjegli. 
Znao sam da su izbjegli Rusi nosili 
u sebi negativna osjecanja prema 
komunizmu. Oni su imali i 
posebno organiziranu pravoslavnu 
crkvu neovisno od SSSR-a, a u 
Sarajevu i skaute. Dolaskom 
komunista na vlast u Jugoslaviji 
ovo se promijenilo. Neki Rusi koji 
su se isticali svojim protu­
komunistickim radom su tiho 
likvidirani, neki prativ svoje volje 
poslati u Sovjetski Savez gdje im 
se izgubio svaki trag. Oni koji su 
ostali morali su djelovati kao 
lojalni sovjetski grad ani, dio 
prisustva Sovjeta u Jugoslaivji. 
Koliko je njih prihvatilo, bolje reci 
prisiljeno da radi za NKKD kako 
se tad zvala tajna sovjetska slufba? 
I sada poslije Rezolucije 
Informbiroa UDBA je htjela da 
zna skim ima posla. Trebalo je 
ustanoviti ko je sovjetski spijun, a 
pretpostavljalo se da je 
veCina:Imali su da izaberu jedno 
od troga: progon u Sovjetski 
Savez, cesto zaobilaznim putem, 
islo se prkeo Bugarske. Drugi 
izbor je bio da prihvate saradnju 
sa UDBOM i treci je bio odlazak 
iz Jugoslaivje u neku trecu zemlju 
koja ih prima. Spisak koji sam 
vidio na stolu u isljednikovoj sobi 
imao je oko 15 imena, sve ruska. 
o tome sam razgovrao s 
Aleksandrom Cartovskim. Koliko 
se sjecam za Kriskova mi je rekao 
da je svesteno lice. Staljin je za 
svoj utjecaj, kontrolu u svijetu 
koristio komunisticke partije ciji 
clanovi su trebali pokazati 
lojalnost prema prvoj zemlji 
socijalizma, Sovjetskom Savezu. 
Pored partija Staljin je koristio i 
Rusku pravoslavnu crkvu i 
podupirao saradnju pravoslavnih 
crkava od kojih je ruska bila 
najbrojnija. Osnovani su i 
Sveslavenski komiteti koji su 
objedinjeni u OpCi sveslavenski 
komitet ciji je predsjednik bio 
Boz idar Maslaric a sekretar 
pukovnik Crvene Armije 
Gundurov. Napravljena su i 
drustva saradnje pojedinih drzava 
i SSSR. Predsjednik drustva SSSR 
- FNRJ bio je Rodoljub Colakovic, 
suden radi atentata na kraljevskog 
ministra unutrasnjih djela 
Milorada Draskovica a prvi 
poslijeratni predsjednik vlade, 
prvo NRBiH a potom RBiH. Sve 
je to trebalo da cvrsto povefe te 
organizacije, a preko njih i drzave 
sa Sovjetskim Savezom i osigura 
njihovo sluzenje Sovjetskom 

Savezu. 
Kako sam lefao do Cartovskog 
cesto smo razgovarali i postali 
bliski. Obecali smo jedan drugom 
da cemo potraziti jedan drugog po 
izlasku iz zatvora, a tko prvi izade 
da ce odnijeti vijest porodici 
drugog. Cartovski je izasao prije 
mene i zaista posjetio moju 
porodicu, rekao im da nije suden i 
da je izabrao da dobrovoljno 
napusti Jugoslaviju i da je dobio 
ulaz u Belgijski Kongo, gdje su 
trebali strucnjake kao sto je on. 
Nismo se nikada vidjeli poslije 
toga niti culi. Ustrucavao sam se 
kod ostalih Rusa u Bosni 
raspitivati 0 njemu, 
pretpostavljajuCi da ih je vecina 
pod pritiskom prihvatila saradnju 
s UDBOM. Ostao mi je u drag om 
sjecanju, a ostavio je prijatan 
utisak ina moje. 
Dva dana iza mog dolaska u celiju 
poslije podne su pozvali na pro 
saslusanje Vidu Lonca, kako je on 
racunao sto drugog dana po 
njegovom hapsenju. Vratio se, 
crvenih obraza, dobio je u toku 
saslusanja samare. Njegovo 
saslusanje se svelo na jedno 
pitanje. Sto je govorio kada se 
vratio iz Dubrovnika gdje je 
boravio. 30. juna 1948. On nije 
znao sto isljendik cilja te nije znao 
sto da odgovori, te je zato dobio 
samare. A Vide Lonac je bio visok 
i krupan covjek i mogu zamisliti 
kako se osjecao kada ga je jedan 
kepec samarao zasticen samirn tim 
da je oficir UDBE. Rekao je 
nekome da na 30. juna 1948. 
godine u Dubrovniku nije mogao 
kupiti novine, jer su sve bile 
rasprodane, te je cuo 0 Rezoluciji 
od drugih ali je nije procitao do 
povratka u Sarajevo gdje je nasao 
novine kod kuce. Vide Lonac nije 
pozivan vise na saslusanje, osuden 
je na 6 mjeseci zatvora i odmah 
pusten kuci jer, je toliko vec 
odlefao. Vide je uspio preci 
granicu i vjerovatno se pridruzio 
bratu koji je bio u Argentini. 
Saslusanja nisu bila cesta. Jednom 
prilikom oko ponoci jedan od 
straijih stanovnika nase celije 
pozvan je na saslusanje. Bio je 
probuden, prestrasen jer je 
vjerovatno imao od ranije 
neugodno iskustvo, te dok se 
oblaCio ventili su mu popustili te 
se umazao. Milicioner je 
poZurivao, te se on nije imao prilku 
ocistiti nego se tako obukao i 
otisao s milicionerom. Mi se nismo 
mnogo obazirali na ovaj "incident" 
- nego smo brzo zaspali. Ponovo 
smo se probudili 2 -3 sata kasnije 
kada se nas sapatnik vratio sa 
saslusanja. Bio je malo uzbuden, 
ne nezadovoljan saslusanjem, ali 
malo postiden sto mu se dogodilo. 
Odmah po povratku ocistio se i 
prao nad zahodskom soljom. 
Milicioner je bio pazljiv te je 

ostavio svjetlo 30 do 40 minuta a 
da bi se nas sapatnik mogao oprati. 
Nismo imali nikakvih knjiga iIi 
bilo sto za citanje te nam je 
razgovor bio jedini nacin da 
prikratimo vrijeme. Posto sam ja 
zadnji dosao u celiju bolje reci u 
zatvor, te su me pitali 0 novostirna, 
filmovima koji se daju, te sam im 
ispricao film Ali Baba i 40 lopova. 
Film je bio amercke produkcije a 
glavnu ulogu igrao je Sabu, 
glumeCi Ali Babu. Film sam 
gledao nekoliko dana pred 
hapsenje, davao se u Ijetnom kinu, 
koje je tada bilo smjesteno iduci 
uz Mejtas na desnoj strani odmah 
na pocetku. To je utjecalo te su i 
drugi poceli pircati 0 knjigama 
koje su citali iii filmovima koje 
smo gledali. Vrlo lijepi prikaz i 
knjige i filma dao je Drasko. On 
nam je slikovito ispricao Zolin 
(Emile Zola) roman, a film kojije 
po njemu raden "Covjek zvijer". 
U filmu je glavnu ulogu igrali Zan 
Gaben i Simon Simone. Drasko je 
bio visi zeijeznicki sluzbenik, a 
Zola je dao izvrstan opis zivota 
zeljeznicara. Citao sam knjigu a 
gledao i film i uZivao sam u 
Draskinom pricanju. 
Mozda sam namirio desetak dana 
u celiji kada u nju ubacise dvojicu 
Madara, vrlo mladih. Citjauci 
madarske novine povjerovali su da 
je u Jugoslaviji kapitalizam i 
sloboda te su prebjegli vjerovatno 
s planom da se prebace na zapad. 
Granicu su presli, sjeli na voz, nasli 
se u Bosni i tu su uhapseni. Bili su 
zbunjeni, pogodeni da ne mozemo 
razgovrati i znati ko su oni a ko 
mi i to je utjecalo na njihovo 
drzanje. Trebalo im je nekoliko 
dana da shvate da mi nsimo 
kriminalci, a nas odnos prema 
njima osjetili suo Bili su mladi u 
ranim dvadesetim godinama i 
vidjelio se brzo na njima da tesko 
podnose glad. Tesko mi se 
prisjetiti da Ii su dani prolazili brzo 
iii sporo. U toku dana nisu nam 
dozvolili da lefimo. Kroz malu 
rupu na vratima strazari su svakog 
sahata, neki i cesce provirivali da 
vide sto se dogada u ceiiji. Kada 
se leglo to nije bilo sarno da se 
spava, nego i da se covjek osami u 
rnraku celije pribere svoje misli, 
posveti ih razmisljanju 0 svojim 
najbliz im aida razmislja 0 

dolazecem skoro svaku noc a 
nekad a i u toku dana cula su se 
zapomaganja zatvorenika i 
zatvorenica i gruba dreka 
isljednika i govori, govori, nekada 
i priznaj. Zapomaganje je bilo 
razlicito. Nekada je to bio sarno 
jauk nekada plac, cesto molba:" 
Molim vas ne udarajte iIi ne bijte 
me!" Vrlo rijetko, ali vrlo glasno 
zasto me mucite, zasto me tucete i 
slicno. To je nekada bilo toliko 
glasno da nas je budilo, a sigumo 
da nam je odgadalo san, pa bilo 
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uzrok i nesanici. 
Napunio sam mjesec dana u 
zatvoru i upravo razmisljao sto me 
sve ceka: salusanje, suocenja. 
Najednom u rano poslije podne 
otvorise se vrata i strazar prozva 
moje ime naredi da pokupim svoje 
stvari i cekao je u otvorenim 
vratima. Pogledao sam u druge, 
obukao cipele, uzeo zahrdalu 
konzervu koju sam koristio kao 
"porciju" i zahrdalu kasiku i prufio 
ruku svakom. Gledali su me a i ja 
njih kao da u tim pogledima 
trazimo odgovor na pitanje: Kuda 
idem. Pomislio sam mozda i kuCi, 
ali u to nisam vjerovao. Sisao sam 
u prizemlje i tu je strazar koji je 
cekao na mene preuzeo jednu kesu 
sa stvarima koje su mi oduzete 
prilikom hapsenja. Cekala je "cma 
marica" i sjeo sam u nju zajedno 
sa strazarom. Nakon kratke voznje 
nasao sam se pred Cemalusom, 
kako je zatvorenickim zargonom 
zvana Gradska UDBA. Tu su celije 
bile na tavanu. Uveden sam u 
tijesnu sobu pred ulazak u tavanski 
dio. Tu je bio registar upisnik 
zatvorenika i tu su od miliconera 
preuzeli "moje" stvari. Upravnik 
zatvora bio je Popovic, kojega sam 
odmah prepoznao a i on mene, 
1946. kada sam tu bio zatvoren 
prvi puta on je dosao za strazara. 
Doznao sam da je iz okoline 
Vlasenice i znao sam mu i prvo 
ime, kojega se danas ne mogu 
sjetiti. Prisjecam se i danas imena 
i izgleda strahra iz 1946. godine. 
Glavni strazar je bio neki Basara, 
a mozda i Basaric. Govorilo se da 
je rodak Dane Olbine, lickog 
Srbina koji je u to vrijeme bio sef 
gradske UDBE u Cinu pukovnika, 
a prije odlaska u sumu u partizane 
radio je kao bravar u zeljeznickoj 
radionici u Sarajevu. Bosarin 
zamjenik je bio Stupar, a od 
strazara su mi ostali u sjecanju 
Bozo, omalehan, plav, pristojan i 
Slobodan, za kojega mogu reCi da 
se uvijek ljudski ponasao prema 
zatvorenicima. Obadvojica su kao 
i Popovic bili iz okoline Vlasenice. 
Nakon kratke procedure u toku 
koje mi je Popovic pristojnim 
tonom rekao:"Zar opet?" Odveli 
su me u celiju broj 12, 1946. 
godine, u toj celiji je bilo najvise 
dva zatvorenika. Kada sam ja usao 
bio sam peti. Tu sam zatekao 
Azema Ljubljankica, ucenika G.B. 
medrese sumnjam da je u to 
vrijeme imao vise od 17 godina. 
Rodomje iz nekog sela iz okoline 
Gracanice iii Gradacca. Drugi je 
bio vis ok, koscat, povucen po 
imenu Catic. Stanovao je u Kulina 

bana ulici u kuci nasuprot ulasku 
u Pozeginu ulicu. Djelovao je 
zabirnuto povuceno. Bio je rodom 
iz okoline Rogatice. Drago je bio 
Sarajlija sa Babica Basce, Srbin 
radio je kao kvalifikovnai radnik 
u preduzecu Alija Alijagic, kojem 
su promijenili ime u Standard. 
Rado je pricao 0 svemu a posebno 
su bile interesantne njegove price 
o Voji Ljujicu, prvom komandantu 
grada Sarajeva a po ulasku 
partizana. Kasnije je Vojo postao 
clan vlade BiH (mislim ministar 
drvne industije) i kao taka v se 
izjasnio za Rezoluciju 
Informbiroa, izgubio ministarksi 
polofaj i dobio zaposlenje u 
Standardu, kao kvalifikovani 
radnik. 0 petome skoro da nista 
ne mogu reCi osim da je dospio u 
Sovjetsko zarobljenistvo prefivio, 
vratio se kuCi u Sarajevo i vodio 
normalan zivot do hapsenja. Bio 
je saslusavan 0 svom 
zarobljenistvu i priznao je da je 
potpisao obavezu da radi za Ruse 
kako je on rekao, ali da po dolasku 
u Sarajevo on nije nikoga trazio 
niti je njega iko traZio. Radi se 0 

muslimanu kojije bio na istocnom 
frontu. 
Ova celija bila je mala za nas pet. 
Nije se spavalo na podu nego na 
"palaci" - skovanim daskama 
postavljenim na "kozama". Bilo 
nam je tijesno i vrlo neudobno. 
Hranu "kupusni" caj djelili su nam 
tri puta, a i ta tri puta su nas 
ispustali u zajednicki nuznik i 
umivaonu. Po koji put sam cuo 
neke poznate glasove te sam 
prepoznao tako glas Muniba 
Korkuta i Mubere Pasic. To je bio 
za mene znak da su i zene 
zatvorene. To je bila atmosfera 
brige, pa i straha vise prisutna, a 
tome je doprinijela i tjeskoba i 
pomanjkanje svjetla. Jedino svjetlo 
je dolazilo kroz stakleni crijep na 
krovu, a bilo je i hladnije. Ni u 
Cemlusi kao ni u Centrlanom 
zatvoru nije se imalo veze s 
vanjskim svijetom. Nisu se 
dobivali paketi, nije bilo novina, a 
ni posjete porodice. 
Nakon nekoliko dana otkrio sam 
da je u susjednoj celiji Edhem 
Glibic, moj prvi komsija, prijatelj 
iz djetinjstva. Kroz rupu 
prokopanu izmedu dvije celije 
moglo se razgovarati. Edhem nije 
bio sklon razgovoru, vjerovatno 
radi dousnika. Stavili smo jedan 
drugom do znanja da smo tu i to je 
bio nas posljednji razgovor. 
Nikada se vise nismo sreli. Edhem 
je urnro vrlo mlad, prije nego je 
docekao cetrdesetu godinu zivota. 
Uzrok smrti je bio carcinom. 



Vise puta pokretana 
iniciiativa da se gradovima 

vrate predratna imena 
VRATITE MI MOlE IME 
Vise puta pokretana inicijativa da 
se velikom broju gradova i 
naselja u Republici Srpskoj vrate 
njihova prethodna imena, 
nailazila je na odbojnost i zidove 
sutnje. Kao da se zelilo dati do 
znanja i reei predlagaeima (i 
onima koji godinarna prizeljkuju 
ta logiena dogadanja) da vlasti u 
Republici Srpskoj imaju vaZnijeg 
i preeeg posla. Na sliean naein 
odgovoreno je na posljednji 
zvanicni zahtjev delegata u 
Narodnoj skupstini Republike 
Srpske - Hasana Beeireviea i 
njegovo insistiranje da se svim 
naseljenim mjestima ovog 
podrueja vrate njihovi prijeratni 
nazivi. 
Tada bi Novi Grad opet postao 
Bosanski Novi, Kozarska Dubica 
ona stara Bosanska Dubica i svi 
oni "prekrsteni gradovi" postali 
bi mnogoljudniji, pitomiji, 
gostoprimljiviji, "malte ne kao 
sto su nekad bili". 
Dok se ne vrate stara imena ne 
moze se ni pomisljati na vraeanje 
punog povjerenja. Is tina, svaki 
novi povratak donosi i novo 
uvjerenje da se ide naprijed, da 
se moze i mora, ali u svemu tome 
trazi se i ono izvorno, 
pripadajuee, sto se korijenski 
nalazi sarno u matienom imenu. 
A imena naselja i gradova diljem 
Bosne ne predstavljaju sarno 
identifikacione oznake, vee su 
nastajala u danima ovjekovjeeene 
duhovne tradicije, kao integrlana 
obiljeZja za sve one koji su 
"trbuhom za kruhom" dolazili u 
ta naselja, u te gradove. 
Sa pravom povrijedenog Covjeka, 

danas u RepubJici Srpskoj, 
stenjuei pod nametnutim 
uzurpatorskim terorom, 
neumorno ponavlja svaki 
preimenovani grad, svako naselje 
i svaka ulica, sa jednistvenim 
zahtjevom: VRA TITE Ml MOrn 
IME ... 
V imenu moga grada oliceni su 
svi njegovi zitleji, oni mnogo 
godina prije, oni od jueer (kao sto 
smo mi rasuti Bosnjaci), ali i oni 
koji u njega sutra trebaju doCi, sa 
bilo koje strane svijeta - da nadu 
"mjesto pod suncem", da nadu 
svoj zeIjeni raj. 
Vraeanje otetih i otudenih imena 
naseljima i gradovima u 
Repbulici Srpskoj ne moze se 
smatrati nikakvim sporednim 
pitanjem, niti se moze i smije 
odlagati. Dok se ne izvrsi ta 
neophodna transformacija zivot 
RepubJici Srpskoj neee iei 
savemenom tokovima, vee ee 
voditi stagnaciji i nazadovanju. 
Na kraju, da se upitamo: Ko 
moze i smije uzeti meni moje 
ime? To se danas pitamo mi 
protjerani Bosnjaci Bosanskog 
Novog, Bosanske Dubice i svih 
drugih gradova i naselja, koja 
eekaju svoj stari imendan. 
Zbog svega toga potrebnaje sira 
politieka i drustvena podrska 
opravdanom zahtjevu Hasana 
Beeireviea na narednoj sjednici 
Narodne skupstine Republike 
Srpske, a mozda i intervencija 
odgovornih medunarodnih 
einbenika "bosanskogmira". 

BOSANSKO-AMERICKA TELEVIZIJA! 

TRI PUTA SEDMICNO U NEW YORK-U 
A USKORO INA SATELlTU!!! 

WWW.INFORMATOR-ONLlNE.COM/BATV 

NARUCITE NASE EMISIJE NA KASETI 
PO CIJENI 00 $25 ZA CETIRI EMISIJE 

BATV, P.O. BOX 6278, LlC, NY 11106 

TEL: 718 956-8423 

SabaH * 29. SEP 

Ko to kome muti 
RAZLICITI PODACI 0 
BROJU PROGNANIH I 

VRACENIH BOSNJAKA 
Od pocetka rata u Bosni pa sve do 
danasnjih dana demogratske 
promjene u Bosni i Hercegovini, 
nastale prije svega kao posljedica 
rata i dosljedne primjene strategije 
etniekog ciseenja, ilustruju se 
razlieitim, cesto netacnim 
podacima. Govorilo se da je sa 
svojih kuenih ognjista protjerano 
preko dva miliona Ijudi, od eega 
oko jedan milion u druge zemlje 
svijeta. Mnogi su bili zbunjeni sa 
tom "crnom bosanskom 
statistikom", jer se radilo 0 

egzodusu skoro polovine ukupne 
populacije Bosne i Herceogivne. 
Cudna je cinjenica da ni danas 
nemamo preciznih podatka za sve 
podrueja bh. drZave, iako je proslo 
vee deset godina od prvih rantih­
operacija na jugoslovenksom tlu. 
Prema prvim zvanienim podacima 
UNHCR, objavljenim u vrijeme 
stvaranja Dejtonskog mira, iz BiH 
je u inozemstvo protjerano oko 1,3 
miliona Bosanaca, a oko 866.000 
je raseIjeno po citavoj zemlji. V to 
vrijeme je objavljena i statistika 0 

broju izbjeglih i protjeranih po 
drZavama, iz koje se moglo vidjeti 
da je novi privremeni dom naslo 
290.000 u Nejmackoj, 160.000 u 
Hrvatskoj, a cak 253.312 u SR 
Jugoslaviji. Ovi veliki borjevi u to 
vrijeme imali su svoju svrhu i 
cijenu, narocito za BiH, a imaju je 
i danas. V Njemackoj se cijelo 
vrijeme operisalo sa cifrom koja 
se kretala izmedu 330.000 do 
350.000, narocito u vrijeme kada 

je trebalo poceti vraeati nesretne 
prognanike. Toliko godina danas 
nema zvanicnih, potvrdenih 
podataka 0 stvarnom broju 
Bosnjaka koji su prognani, kao ni 
o borju onih koji su ostali na 
"etnicki ociseenim teritorijama". 
Istina, bilo je objava, ali su sve bile 
parcijalne, nedorecene, upravo 
onakve kaye su najbolje mogle 
posluZiti za odredene zahvate. 
Tacna statistika nikada nije skupa 
i treba je sto priej napraviti, 
odnosno pripremljene podatke 
treba prezentirati svijetu i nama 
Bosnjacima, kako bi sada sa jedne 
nove vremenske distance mogli 
davati potrebne ocjene. One 
trebaju svakom gradu, svakoj 
skupini sugradana u svijetu, 
trebaju nam da bi znali vrijednost 
ovih tesko prozivljenih godina. V 
bivsoj Jugoslaviji pedeset godina 
psolije drugog svjetskog rata sa 
pravom se operisalo sa brojem 
zrtava fasistiekog terora, kao radi 
nadoknade ratnih steta i reparacija, 
tako i za jaeanje "antifasistickog 
bloka". Bosni trebaju sredeni 
podaci ne sarno da trazi i dobije 
naknadu za nanesenu bol i gubitke, 
da vrati prognane i izbjegle, vee 
da sebi i svijetu dokumentuje 
videne einjenice i u brojkama 
ovjekovjeci doZivljeni "bratski" 
zloCin, kako se vise nikad ne bi 
ponovio. 
Prognanim Bosnjacima sada vise 
nego ikad trebaju aktuelni 
nedjeljni podaci 0 broju povratnika 

v v, 

u podrucja sa kojih su prognani. 
Istina, cuju oni od svojih znanaca, 
preko stampe da licnim uvidom -
da se vratio taj i taj, da njihov prvi 
komsija popravlja kueu da bi i on 
pod jesen u njoj zanoCio, ali da bi 
mogli donijeti odluku 0 svom 
novom "zivotnom koraku" moraju 
cuti i znati vise. 
Kome jos mogu sluziti polivcni, 
netaeni i lazni podaci 0 broju onih 
koji su se vratili. Mi svi prognani 
zelimo da se vratimo danas, iii 
sutra, iii u novo sutra - ako ga 
bude. Do tada budno pratimo sta 
se dogada u regionu sa koga smo 
itisli, u kome jos imamo svoj dom, 
svoju zemlju, drage stvari i 
uspomene. 
Zbog toga zelimo znati - koliko je 
Ijudi stradalo u bosanskom ratu, 
koliko postalo invalidima, koliko 
raseIjeno, koliko se vratilo iii nije 
vratilo, i jos mnogo tih 
KOLlKO??? .. 
Potrebno je to Bosni kao platforma 
za korake kojima sada hodi, za 
korake koje tek treba iii moze 
napraviti, ali i za korake koje nikad 
ne treba vise praviti. 
Gradani Prijedora, Dubice, 
Bosanskog Novog ... zele u detalje 
saznati svoju "cmu" i onu malo 
"svijetliju" statistiku. Zavaravanje 
polovicnim i djelimcno taenim 
brojkama svimaje dojadilo, svima 
steti. 
Kad ee Bosna namiriti svoje 
stanovnike - i kako? To je pitanje 
sad ... 

Zijad BEClREVIC 

BICAKCIC RAZGOVARAO 
SA DELEGACIJOM EBRD 

Sarajevo, (ONASA) - Evropska 
banka za obnovu i razvoj (EBRD) 
pripremila je nacrt nove strategije 
za BiH koji bi trebao biti 
finaliziran do 14. novembra ove 
godine. 0 tome su danas u 
Sarajevu razgovarali predsjednik 
Vlade Federacije BiH Edhem 
Bicakci6 i delegacija ove 
bankarske institucije koju je 
predvodio Henry Russell, direktor 
za zapadni Balkan, saop6io je Vred 
za informiranje Vlade Federacije 
BiH. Ova banka do sada je u 
projekte u BiH ulozila 88 miliona 
americkih dolara. Na sastanku su 
u utorak prezentirani osnovni 
pravci saradnje u narednom 
periodu. 
Evropska banka za obnovu i razvoj 
do sadaje u projekte u BiH ulozila 
88 miliona americkih do lara. To 

su, prije svega, nastavak pomoCi 
malim i srednjim preduzeCima 
putem kreditnih linija posredstvo~ 
domaeih komercijalnih ban aka 1 

ulaganja u projekte 
vodosnabdijevanja i prikupljanje 
otpada na lokalnom nivou. 
Premijer Bicakcie istakao je 
znacajnu pomoc EBRD u 
realizaciji projekata u oblastima 
telekomunikacija, energetike, 
transporta, te na Medunarodnom 
aerodromu Sarajevo. Znacajna je 
bila pomoe u projektima 
privatizacije kroz pronalazen~e 
strateskih partnera, kao u slucaJu 
Cementare Kakanj. "Takvu 
saradnju FBiH ocekuje i u 
narednom periodu u kojem se 
ocekuje brza i kvalitetnqa 
privatizacija, uz pronalazenJe 
strateskih partnera iz svijeta", 

kazao je premijer BicakCic. 
Razgovarano je i 0 prosirivanju 
saradnje u sektoru hotelijerstva za 
koju u EBRD postoji poseban 
odje!. U oblasti vodosnabdijevanja 
posebno je zanimljiv projekt 
Tvornice vode u okviru 
Termoelektrane u Tuzli. Jedan od 
bitnih segmenata, gdje bi ova 
institucija mogla pomoci je i 
pokretanje putnickog zeljeznickog 
saobracaja, koji ce BiH prikljuciti 
evropskoj mrezi zeljeznica i 
projekat STRUJA 3, u kojem je 
EBRD svoje ucesce sada povecala 
na 50 miliona eura, navodi se u 
saopcenju. Tokom razgovora sa 
Bicakcicem, delegacija EBRD je 
predstavila novog direktora 
predstavnickog ureda ove banke u 
Sarajevu Serbana Ghinescua. 
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DO 18. SEPTEMBRA 
PONOVNO 

REGISTRIRANE 129.302 
OSOBE 

Prema podacima Ministarstva za izbjegJice i raseljena osobe RS, od 
25. jula, kada je poceo proces ponovnog upisa, do 18. septembra 
evidentirane su tek 129.302 osobe, pisu banjalucke "Nezavisne 
novine". 
Medu evidentiranima je 102.750 raseljenih, a 3.629 osoba izbjeglo 
je iz Republike Hrvatske. 
Broj povratnika u RS jos nije poznat jer podaci 0 tome nisu sredeni, 
tvrde u entitetskom ministarstvu, uz objasnjenje daje popis poceo sa 
zakasnjenjem od mjesec dana zbog izrade novih obrazaca. 
Do 18. septembra na regiji Banja Luka podnesena su ukupno 29.632 
zahtjeva za reviziju statusa izbjeglih i raseljenih, medu kojimaje 3.190 
osoba izbjeglih iz Hrvatske. 
U gradu Banja Luka 7.832 osobe su podnijele zahtjev za reviziju, od 
kojih je 749 izbjeglih iz Hrvatske. 
U bije\jinskoj regiji zahtjev za reviziju podnije\o je 38.245 raseljenih 
i izbjeglih, od kojih je 304 iz Hrvatske. 
Na podrucju vlasenicke regije evidentirano je 27.014 osoba, medu 
kojima nema izbjeglica iz Hrvatske. 
U regiji Visegrad do sada se prijavila 23.821 osoba, medu kojimaje 
i 21 izbjeglica iz Hrvatske, dok je na trebinjskoj regiji do sada 
registrirano 10.590 osoba, od kojihje 114 iz Hrvatske. 
Ponovni upis ce trajati do 25. oktobra. 

KOMPAS TRAVEl/INC 
Tel: (973) 256-6030 
Fax: (973) 256-2817 

1975.2000 224 Lackawanna Ave. 
25 GODINA POSTOJANJA U AMERICI West Paterson, NJ 07424 

Avtonske ka.rte za IIrvatsl.a1. 
Bosnu i Hercegovinu·. ostale diJelove 
Europe i bilo gdJe 11 AlDer1ci i SVi,jetu 

Brza usluga na maternjem Jeziku; 
po~ten odnos i is!<rena briga za putnike 

Mozete nas uvijek besplatno nazvati na 

1-800-63ROMAN (1-800-637-6626) 
Sarno ptice lete jeftinije! 

Ved ...... povoJJnl a.ranz:m~nl .za ocbDore 
(spec .... alIIollawaU.. Florida I.Caribi) 

. * 

rf~llI VAMA NA USL~~/: L..'l~~ 
OLIVERA OPAC~C l== J 

ROMANA ATLIC ~'CROATIA AIRLINES 
,.. AUTHORIZED AGENT 

Mali kapilal- za male programe 
Mnogi Bosnj aci Amerike 

zele ulagati u Bosnu 
Bosnjacima Amerike kao i 
vetini u Bosni i Hercegovini j e 
poznata obostrana teinja da se 
sitnim privrednim ulaganjima, 
tek stvorenog bosnj ac kog 
kapitala, pokrenu privredne 
aktivnosti na nivou manjih 
privrednih jedinica, u okviru 
porodica kojima bi se relativno 
brzo ozivjelo jos prisutno 
"privredno mrtvilo" a krupnoj 
privredi pomoglo da se laske 
pokrene i zamahne. Ali put od 
ideje i temje da se realizira sitni 

skolu punu kompjutersku 
naobrazbu,ili otvorio servis po 
zahtjevima naJnOVIJe 
tehnologije. Da bi to mogli sa 
ove prekookeanske distance 
ostvariti Bosnjacima treba 
kooordinatna veza na solidnoj 
poslovnoj razini, sa sve sirom 
lepezom sitnih pa i krupnijih 
program,a u koje se moze uti 
individualno ili sa grupisanim 
kapitalom. 
U nedostatku aktuelnih 
programa nije zanemarljiva ni 

stednji, iako se i korz nju jos 
sirim kanalima podstic u 
korisne investicije, vee u sitnim 
programima koji bi pomogli i 
ojacali bosnjacku porodicu u 
Bosni, ali i privredu u cjelini. 
Isto tako lllJ e izlaz u 
individualnim neposrednim 
kontaktima, sa kojima se mogu 
za neko kraee vrijeme ostvariti 
zamisljeni programi. Potreban 
je planski organizirani istup, 
koji bi kvalitetno predstavio 
"sitne" aktualne potrebe 

PONEDJELJAK PIJACNI DAN U SANSKOM MOSTU 
program sa malo para i puno 
umijeea uspjeli su ostvariti 
sarno oni najuporniji, sto je 
premalo i nedovoljno u odnosu 
na vee raspolozivi "sitni" 
bosnjacki kapital. 
Vrijednost novca potvrduje se 
u punoj mjeri sarno 
proizvodnjom, a sitna 
proizvodnja i sitne usluge 
trebaju sitnom kapitalu da se 
potvrdi i oplodi. Cuvanje novca 
u kuenim ormarima i brojnim 
americkim bankama, ne donosi 
zeljene efekte. Kupovanje 
akcija, investmenta i drugih 
berzanskih kapitlanih 
virjednosti nije ono jedino sto 
vee ina Bosnjaka zeli. Ni 
stvranje privatnog biznisa na 
bazi proizvodnje i usluga nije 
uvijek dovoljno snazan motiv 
za emotivne Bosnjake. Mnogo 
je onih koji zele da se cuje da 
je taj i taj u svom selu, svom 
gradu, podigao farmu, napravio 
mlin, otvorio fabriku, uveo u 

potencijalna stednja maraka i 
dolara u bosnjackim bankama, 
koje bi postepeno jacale banke 
i Cinila ih sposobnijim da prate 
privredno pokretanje, pa i 
eventulani buduei zamah. Ali 
za stednju nije dovoljno sarno 
buditi interes, vee treba 
postepeno vraeati izgubljeno 
povjerenje stedisa, narocito 
nakon one poznate "pljacke 
deviza" koju je podno 
devedesetih izvrsio 
"MiloseviC", zadajuei time 
smrtni udarac deviznoj 
jugoslovenskoj stednji, 
naroc ito onoj bosanskoj. 
Privlacnije devizne stednje u 
bh. bankama, nema i ne moze 
biti sve dotle dok se ne postigne 
ugovor 0 osiguranju depozita i 
stednih uloga, koji bi stitio 
depozite i uloge do moguenih 
rizika. 
Ipak, za sifni bosnjacki kapital, 
prije svega iz motivacionih 
razloga, nije pravo rjesenje u 

bosnjacke privrede, sa 
efikasnim mode lima 
rJeSavanJa, u kojima bi 
obostrani interes bio 
prevashodan motiv. 
Zasto nebi vee sutra neko od 
nas sa desetak ili vise hiljada 
dolara, iii vise nas sa nekoliko 
desetina hiljada dolara, dao 
po sao i kruh nekolicini 
bosnjackh porodica, a sebi 
obezbijedio rast i profitabilnost. 
Nazalost, go dine prolaze. Ima 
zelje, ima i para, ali jos uvijek 
ide po onom starom vremenu i 
zemanu. Neka saceka do sutra 
- a to sutra, kad se predugo 
ceka, cesto nikad ne dode. 
Nemojmo dozvoliti da i ovaj 
put bude tako. 
Sitne pare bosnjacke cekaju na 
sitne programe bosnjacke. 
Mozda se trebamo upitati:"Da 
Ii su te pare toIiko sitne, toIiko 
nepotrebne, da ih ne trebaju oni 
koji ih najvise trebaju ... " 

Z.B. 



Intervju sa primarijusom dr. Mehom Kapicem, ortopedom rurgom 
humanistom ijednim od pacenika hercegovackih logora koji su bili pod 
kontrolom HVO 

BORIOSAMSE 
ZA LEGALITET 
nRZAVEBiHU 

STOCU 
lntervju vodio: Rasid NUHANOVIC 

O vaj razgDvDr sa 
MehDm Kapicem 
DbjavljujemD u dva 
dijela. Prvi diD se 
DdnDsi na njegDvu 

upDmu bDrbu da se radeci kaD 
DrtDped a i direktDr KDstane 
bDlnice u StDCU u pDcetku rata 
Ddupre svim nasrtajima da se 
bDlnica zatvDri a .on makne iz 
StDca. Onje smatraD daje njegDva 
prvenstvena Dbaveza da Dstane u 
SVDm gradu i tu se najdirektnije 
zalDzi za legalitet driave BiH. 
Zbog takvDg svog stava provucen 
je krDZ iglene usi pD zatvDrima i 
logDrima HVO-a. U drugDm dijelu 
smo razgovarali u periodu pDslije 
njegDva izlaska iz zatvora i IDgora 
i pDsJije njegDva dDlaska u 
Sarajevo i ukljuc ivanja i 
angazovanja u pDluklinici CrvenDg 
pDlumjeseca kaD i pDvratku na 
sVDja imanja u Dubravama kDd 
StDca. 
Primarijus dr. MehD Kapic je roden 
u StDcu, studiraD u Ljubljani, 
specijaliziraD u BeDgradu i Parizu 
inace je specijalista DrtDped. PDtice 
iz bDgate familije kDja mu je 
DmDgucila DvakvD skDIDvanje. 
NakDn specijalizacije pDstaD je 
direktDr DrtDpedskD-traumatolDske 
bDlnice sa rehabilitacijDm u StDcu, 
kakD .on kaze kDja je bila pDnDS 
HercegDvine, BDsne i HercegDvine 
pa da ne krijem, pDnDS i bivse 
JugDslavije. Jer tD je specijalizirana 
bDlnica i jedna Dd rijetkih kDja je 
pravljena namjenski upraVD za 
bDlnicu. Ta bDlnica je pravljena u 
vrijeme Franje JDsipa prije vise Dd 
StD gDdina. NaZaIDst i Dna je 
napravljena na granici prema CmDj 
Gori kaD vDjni hDspital za Ddbranu 
Dd KDmita i CmDgDraca. Kasnije 
je sluZila i za civile. Imala je 150 
kreveta u jednDm divnDm parku u 
jednDm vriD lijepDm ambijentu. 
Ustvari bDlnica se mDze napraviti 
UkDlikD pDstDje sredstva za gDdinu 
dana a park treba cekati vise Dd 50 
gDdina. Ta bDlnica je iza DrugDg 
svjetskDg rata prosirena na 250 
lei ajeva zbDg tDga stD su 
posljedice tDga rata narDcitD 
uzrokDvale tuberkulDzu kDStiju pa 

i sifilis kDSti stD je zahtijevalD 
takvD prosirenje. IakD je primarijus 
dr. MehD Kapic srednja generacija 
kada je stupiD na duznDst direktDra 
Dve bDlnice zatekD je 50% 
bDlesnika DbDljelih upravD Dd Dvih 
be1esti a 50% je bilD sa 
degenerativnim DbDljenjem kDStijU 
neka upalna DbDljenja artrDze, 
spDnrDze, reumatDIDska DbDljenja 
sa pDsljedicama. U tDj bDlnici je 
primarijus dr. Kapic biD 25 gDdina 
direktor gdje je Dperiran i lijecen 
velik broj pacijenata iz citave BiH 
i jednDg dijela Cme GDre 
Dalmacije pa i Srbije. UpravD su 
tD i razlDzi ZbDg cega se .on 
maksimalnD zalagaD i bDriD da se 

.ova ustanDva i u ratnD vrijeme 
Ddrzi u ZivDtu. 

SabaH: Poznato je da ste se 
maksimalno zalagali i borili da 
ova bolnica opstane u zivotu sve 
dok nisu dosli i odeveli Vas u 
logor. Sta je bio Vas osnovni 
motiv da se borite za to da ta 
bolnica radi? 

M. KapiC: TD nije Dbicna zgrada 

SabaH * 29. SEPTEMBAR 2000. 

tD je bDlnica kDja je 
sluzila StD gDdina u 
tDm kraju pa i sire. 
Svi StDcani su 
vezani pupcanDm 
vrpcDm za tu 

bDlnicu. KDja je na kraju imala 150 
kreveta i blizu ISO upDslenih. AkD 
se uzme ta materijalna strana Dnda 
je Dd nje imala koristi i trgDvina i 
ugDstiteljstvD a nDrmalnD i 
upDsleni radnici i ja sam upravD 
svu SVDjU snagu upDtrijebiD da se 
Dna ne ugasi a stD je pDkusanD Dd 
strane nasih neprijatelja. 

SabaH: Kada ste odvedeni u 
logor kao kaznu za Vase 
zalaganje da se bolnica odrii u 

MEHOKAPIC 

zivotu. dugo vremena su Vas 
driali u 'tamnici. Mozete Ii malo 
detaljnije 0 tim Vasim danima 
provedenim u tamnici. 

M. KapiC: Ja sam za razliku Dd 
mnDgih pobjegulja DstaD u SVDme 
gradu sa maiD gradana kDji su 
Dstali. OstaD sam u bDlnici sa 
pacijentima. TD bi i sada napraviD, 
mada sam nastradaD ZbDg tDga. 
DDk su mnDgi .otis Ii, ja sam dD 

zadnjeg dana DstaD u bDlnici i 
pDmagaD i DperiraD sve ranjene 
svih naciDnalnDsti i Srbe i Hrvate i 
nase BDsnjake i sve vDjske, jer na 
kraju krajeva ja sam Ijekar i nisam 
ni pitaD niti pise ikDm na celu sta 
je i kD je. TD su za mene ranjenici 
bDlesnici i takD sam se pDnasaD. 
Jedna grupa sestara njih 30-tak i 
sarnD dva dDktDra, ukupnD nas 70 
je bilD DstalD. Spavali smD u 
podrumima nije se imalD sta jesti 

ni piti. NazalDst u 
tDj DperaciDnDj sali 
sam i uhapsen iakD 
sam prDcentualnD 
gledanD vise 
DperiraD HVO 
vDjnika, negD 
vDjnika armije BiH, 
jer u pDcetku u 
StDCU nije bilD 
Armije. Kada je 
dDSID dD sukDba 
izmedu Armije BiR 
i HVO-a 1993. 
gDdine ja sam medu 
prvima uhapsen a 
medu zadnjima 
DsIDbDd en. 
PrakticnD sam 
prDveD pD 
zatvorima DkD 
jednu gDdinu. BiD 
sam u zatvDru u 

Capljini u Gabeli, kasnije u 
LjubuskDm. Sve te zatvDre sam 
pros aD ali najgDre sam prosaD u 
LjubuskDm jer sam tamD biD u 
samici nekDlikD mjeseci i tD u 
samici bez prozora. Niti sam znaD 
kad je dan ni kad je nDc. Tu sam 
biD i fizicki maltretiran i tucen 
skDrD svaku nDc, ali .0 tDme da ne 
pricam jer je vecina prosla iste te 
muke. 

SabaH: Iako ste bili u samici, 

Dok su mnogiotisli, 
ja sam dozadnjeg 
dana ostao u 
boloiciipomagao i 
operirao sve 
ranjene svih 
nacionalnosti i 
Srbe i Ilrvatei nase 
Bosnjake i sve 
vojske,jer nakraju 
kraj eva ja sam 
Ij ekar i nfsa.m oi 
pitao niti piselkom 
na celu sta je i ko je. 
To su za mene 
ranjenicibolesnici i 
tako sam se 
ponasao. 

danas se prepricava da ste uvijek 
nalaziIi nekog nac ina kao 
humanista i doktor da pomazete 
Ijudima. Kako? 

M. Kapic: I ja se pitam kakD? 
Dragi BDg mi je daD neku snagu i 
nekD znanje da nisam pokleknuo i 
kaD takav sam se nametnuD i 
predvDdiD nasu sabracu IDgDrase 
kDji su me dDbro slusali, pa cak i 
jedan diD pDlicajaca. NekakD sam 
isaD jednim Ddredenim 
dDstDjanstvenim stavDm. Sjecam 
se nekDlikD slucajeva, mada ih je 
hilD na desetine. DDpirali su i jauci 
dD nase sDhe u kDjDj je hilo u jednD 
vrijeme nas desetak u Gaheli, tih 
takDzvanih kapitalaca kaD stD su 

(NASTAVAK NA 
SLIJEDECOJ STRANI) 
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INTERVJU 

(nastavak sa prethodne strane) 

Nazalost u toj .operacionoj saUi.~alll i 
uba.psen iako sam. procentualno 
gledano vise operirao HVO vojnika, 
nego vojnika armijeBiH, jer u pocetku 
u Stocu nije bilo Armije. Kadajedoslo 
do sukoba izmeduAnnije BiH i HVO­
a 1993. godinejasam medn pl"vima 
ubapsen a meduz3dgj~~a, .. osioJJ.Qd(!n. 
Prakticno sam. ptoveopo zatvorillla 
oko jednu godinu. 

komandant brigade predsjednik 
SDA i neki drugi. Iz samice su 
svaku noe do nas dopirali jauci i 
pucnjave. lednu noe ti sujauci bili 
posebno zestoki. la sam odglumio 
da imam proliv i strasne bolove u 
stomaku. Lupao sam da me puste. 
Policajac je dosao i pustio me. 
Kada sam dosao do samice bilo je 
oko ponoei i znao sam da nema 
zloglasnog Boke - upravnika 
logora. Rekao sam otvori i ponasao 
sam se kao da samja njima sef. On 
je bojazljivo otvorio. U toj samici 
sam nasao Veledara Alaudina. To 
je jedan divan covjek kroz koga su 
bila prosla cetiri metka. ledan od 
tih zrna je prosao kroz stomak i kuk 
i kroz ruku. Ta samica je bila jedan 
i po sa jedna i po metar. Vrata su 
okrenuta prema suncu. Bio je juli 
mjesec. Samica je bila betonirana. 
Mozete misliti kolika je to 
temperatura bila. Alaudin je imao 
preko 40 stepeni plus spoljasnja 
temperatura koja je bila 
neizdrZljiva. lzgledalo je da gori i 
umire. Alaudinje visok skoro dva 
metra jak covjek i kada sam dosao 
do njega imao je sepsu. la kao 
hirurg znam da treba gdje je god 
gnoj ispustiti gao Zato sam uvukao 
dva prsta u tu ranu koja je bila na 
stomaku, otvorio i ispustio gnoj. 
Takode sam nasao neke antibiotike 
sto je bilo vrlo vazno koje sam mu 
dao i na taj nacin spasio sam mu 
Zivot. On bi sigurno do sutra urnro. 
Tako sam spasavao rnnoge druge 
Ijude koji su bili u odredenim 
nevoljama. Sa Alaudinom sam se 
sreo iza rata u Mostaru. A Mostara 
se posebno sjeeam, jer sam u 
njemu bio osuden na smrt 
strijeljanjem a tu presudu imam i 
sada kod sebe. Medutim, ona 
normalno nije izvrsena zato sto su 
poslije Vasingtonskog sporazuma 
svi zatvori i logori zatvoreni i ja 
sam prakticno medu zadnjim 
izasao. los dok sam bio u zatvoru 
u Ljubuskom imao sam od nekih 
predstavnika iz Evrope, 
konkretnije od Svicaraca koji su 
tamo dolazili ponudu za odredenu 
radnu dozvolu i tada su mi nudili 
8000 svicarskih franaka i dozvolu 
na rad na sto j a nisam pristao i 
os tao sam do kraja, jer je moj cilj 
bio da se ipak na kraju nadem u 
dijelu Bosne gdje su Bosnjaci 
kontrolisali i vlast i teritoriju 
odnosno u Sarajevu i da nastavim 
pomagati Ijudima. Da se ipak 
vratim na susret sa Alaudinom u 
Mostaru. Dakle, susreli smo se ito 
je bila pomalo tragi-komicna 
scena. la sam isao glavnom ulicom 

u jednom pravcu a on je isao iz 
drugog pravca kada me je 
prepoznao kleknuo je na as fait i 
poceo glasno vikati:" Narode 
svetac je sisao sa neba. Kleknite 
svi!" Narod ne zna sta se desava. 
Meni malo neprijatno, ali sam 
osjeeao oko srca jednu toplinu da 
sam takvim ljudima koliko sam 
mogao pomagao i da to oni ipak 
pamte. Mada nisam radio za to da 
mi neko kaze hvala. To bi ponovo 
napravio i svome narodu i svim 
Ijudima koji su u patnji. 

SabaH: Iako je Vas san bio da 
dodete do Sarajeva kada ste dosli 
pricali ste mi da su Vas jednu noe 
uhvatili i odveli u zatvor? 

M. Kapie: U Sarajevu su mi bila 
oba sina kao studenti. Oni su se 
ukljucili odmah u pocetku u 
Armiju i borili su se od prvog dana. 
ledva sam cekao da se vidim sa 
njima. Posebno je interesantno 
napomenuti sto ja smatram da su 
ti moji sinovi veliki Ijudi mozda 
veei i od mene. Mladi je malo zesei. 
Kada je on CUO da sam ja odveden 
u zatvor on je jednog od HDZ 
funkcionera uhvatio zatvorio i 
svezao ga za radijator. Medutim, 
u Sarajevu se to nije bas tako 
dozvoljavalo i kad se digla kuka i 
motika na njega da odma smjesta 
pusti tog funkcionera on je rekao 
neka mi puste babu i ja eu pustiti 
njega. To je bilo logic no 
razmisljanje. Mi smo svi po 
Hercegovini bili pohapseni od 
strane HVO-a a po Sarajevu su 
slobodno setali funkcioneri HDZ i 
ne sarno oni nego i Srbi Ciji narod 
je pucao na nas. Medutim, kada 
sam ja poslije log ora dosao u 
Sarajevo a posto sam puno bio u 
samici i docekao ipak nekakvu 
slobodu setao sam se citavu noe da 
udiSem zraka i da se neb a 
nagledam. Nasa patrola me 
uhapsila jer su me naSli bez 
dokumenata a nisam im mogao 
dokazati ko sam. Priveli su me. la 
to nisam dozivo ruzno, jer sam vee 
navikao na zatvore pa hajde da 
malo i kod Alije prespavam u 
zatvoru. Kasnije me gospodin 
Alija Izetbegovie koji je u to 
vrijeme bio i predsjednik 
Predsjendistva BiH a koji je za 
mene usput receno jako cestit 
covjek. Da Ii su svi oko njega takvi 
to ne znam. Ali me on kasnije 
pozvao na jedan duzi razgovor, da 
o tom sad puno ne pricam i tom 
prilikom mi se izvinuo. 

(nastavak u slijedeeem broju) 



Hamtramck: liudske sudbine 

MIRSADIN TESKI ODES 
Mirsada Alibegic 18. juJa tesko povrijedena na radnom mjestu* Viljuskar presao preko desne noge 
*Viljuskarom upravJjao vozac koji je iz trece smjene produzio da radi u prvoj smjeni* 

U kasnim 
popodnevnim 
satima top log 
septembarskog 
dana s povodom 

sam posj etio obitelj Alibegie u 
njihovom stanu u Hahtramck 
(Hamtremiku) . Mirsadu, inace 
moju poznanieu iz skole za ucenje 
engleskog jezika, zatekao sam da 
leZi na kaucu u dnevnom boravku. 
Njena desna tanja noga bila je 
previjena zavojem i u langeti. Po 
rukama sujoj se nazirale modrice. 
Pored kauca, kao aveti, stajali su 
erna duboka ortopedska cipela i 
pomoena kolica za hodanje. Ovaj 
nemili prizor me veoma ganuo te 
sam shvatio da nam zivot cesto nije 
bas naklonjen. Na njenom 
blijedom i mrsavom lieu ocrtavali 
su se teiak bol , bezvoljnost, 
depresivnost i dosada. Ona je sada 
postala sjena prijasnjeg svog lika. 
Kod nje su bdjeli njen muz Muho 
i njihova maloljetna keerka Sadija 
koja ima sarno devet i pol godina. 
Ona pohada cetvrti razred osnovne 
skole. Primjerna je i odlicna 
uceniea. Muho i Sadija svoju 
Mirsu sluze, tjese i ublazuju joj 
dosadu i teiak bol koji i oni u 
svojoj dusi tesko prdivljavaju. 
Kada samjoj izrazio svoje duboko 

zaljenje za njen udes i pozelio brzo 
ozdravljenje, ona mi je nervozno 
rekla: - Bolje da me nije. Kako eu 
zivjeti kao invalid? Moja 
buduenost neee biti bas sretna i 
svijeda. Jad i cemer ee biti sastavni 
dijelovi moga zivota, jer sam 
postala nesposobna za normal an 
z ivot. A prije ovog pros log 
nesretnog rata u BiH Zivjela sam 
sa svojom porodieom sretno i tiho 
u svojoj domovini. 
Zaplakala je jeeajuCi iz dubine 
duse cetrdesetogodisnja Mirsada iz 
Brckog. Ove njene rijeci su 
odzvonjavale u mojim usima kao 
bolna ceznja za starim, sretnim i 
prohujalim vremenima. Blaga 
sjeta u njenom nemoenom glasu 
asoeirala je na nedavnu nesreeu, 
na nesreeu koja je od nje grubo 
otrgnula radost iivljenja i 
dragoeijenu slobodu i u njenu vee 
ispaeenu dusu uselila erne misli i 
tegobu. Njene oci napunile su se 
suzama i pomutile. U njima se nisu 
nazirali tragovi Zivotne vedrine, jer 
jos uvijek iivi u neizvjesnosti da 
Ii ee ikada, bar polahko moei 
hodati. Da Ii ee u njenoj 
povrijedenoj dusi zaeijeliti rane ili 
ee zauvijek ostati oziljei psihickih 
trauma. Izgledala je kao da je 
traiila utjeSni odgovor od svih 

prijatelja. Pred njenom nevoljom 
ne moiemo zaista biti ravnodusni 
pa sam poceo osjeeati tjeskobu u 
dusi. 
- Ali, eto u ovom dalekom tudem 
svijetu od nase domovine uzdam 
se u Boga, svoga Muhu i svoju 
Sadiju, jer bih bez njih vee i 
poludjela ovako "prikovana" na 
kauc. Oni osmisljavaju moj iivot 
i ulijevaju mi snagu i sigurnost da 
ovo sve prebrodim, te su oni 
sirnbol mog najdubljeg povjerenja. 
Posto smo ovdje tesko iivjeli od 
jedne manje place koju je 
zaradivao moj Muho, bila sam 
prinudena da se i ja zaposlim. A, 
Boga mi trebamo pomoCi i nasirn 
nemoenim starim roditeljima u 
Bosni . Zaposlila sam se u 
Fitzgerald Finishing Company, 
nedaleko od ovog grada, u koju se 
vee ranije zaposlio moj mui. 
Radila sam na spineru broj dva, 
masini za izbaeivanje trakom 
razlicitih sarafa (vijaka) i matiea u 
bakse (velike lirnene posude), koje 
su odvozili vozaCi viljuskarima na 
odredeno mjesto radi daljeg 
transporta kupcima. Ova fabrika 
nema bas dobre uvjete za rad. 
Slaba zastita radnika na njihovim 
radnim mjestima, velika 
prljavstina i metaIna praSina, stetna 
kiselina, nesnosna buka masina, 

sarafa, kranova ... Ali mormao 
raditi da bi iivjeli, dadibine su 
velike. Oko masine imala sam 
svoju putanju za rad koja nije 
ogradom zastieena . Vozac i 
viljuskara imaju putanju, svoj 
prilaz za odvozenje napunjenih 
baksi sarafuna. Lahko je primijetiti 
da medu vozaCima ima bahatih, 
neodgovoronih, i nekontrolisanih 
ljudi. Kobnog 18. jula ove godine 
u 7:30 ujutro sa mnom se poigrala 
surova sudbina sa sevepom. 
Doiivjela sam na radnom mjestu 
tdak udes. Iznenada, kao grom iz 
vedra neba, dok sam postavljala 
papir i najlon u baksu kao podlogu 
za sarafe s leda me je u desnu nogu 
udario vozac viljuskara. Sve se 
dogodilo munjevitom brzinom. 
Pala sam naprijed na prsa na 
betonski pod hale' U tom 
momentu viljuskar je svojim 
zadnjim tockovima pregazio moju 
desnu nogu, sjeeam se kao da je 
bilo u nekoj magli. Vidjela sam u 
svojoj blizini razlijepljeno u kasu 
tkivo (misie) moje desne 
potkoljeniee. Ubvatila me panika. 
Moje tijelo je groznicavo drhtalo. 
Neko me pokrio dekom. Sjeeam 
se da su me malo kasnije odvezli 
kolima hitne pomoci u bolnieu u 
Detroit. Nekim sredstvom su mi 
zaustavili krvarenje i smjestili mi 

na bolnicki krevet. Nisu mi nista 
dali za umirenje bolova noge. 
Uiasni bolo vi dovodili su me do 
ludila, jer kosti su mi popueale. 
Osjecala sam da sam na 
samrtnickoj postelji. Od mojih 
bliiih nikoga nije bilo kod mene. 
To je bilo uZasno! Plakala sam i 
moj plac je prerastao u vapaj za 
pomoe. Ali, niko mi nije pritieao 
da mi pomogne. Valjda su se 
njaprije bavili papirologijom. 
Vidjela sam kako pored mene 
pro laze hladna lica. Moji bolovi su 
sve vise postojali nepodnosljivi pa 
sam osjetila potrebu da vicem, da 
prijetirn, da urlicem ... Tek oko sest 
sti popodne poloiili su me na 
operaeioni sto povezali mi udove 
i dali nerkozu. Vise nista nisam 
znala. Izgubila sam svijest. 
- Predstavnici moje firme su u 
meduvremenu dovezli 
automobilom moga muia i kcerku 
kod mene u bolnieu. Nakon 
operaeije i mog budenja, ugledala 
sam ih pored mog bolnickog 
kreveta. To je za mene bio 
najradosniji trenutak u zivotu . 
Nisam vjerovala da sam ziva i da 
su oni pored mene. Muz mi se 
obratio toplim ganutim 

(nastavak na slijedecoj 
strani) 
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TEME 

(nastavak sa prethodne strane) 

se osjeeas?" Nisam mu mogla nista 
odgovoriti, jer me je moja nevolja 
gusila u prsima. Gorko sam 
zaplakala. Shvatila sam svoj 
polozaj. Ja, oni i tudina. Keerka me 
je ljubila i milovala. I u njihovim 
ocima pojavile su se suze. To su 
bile suze tuge i ujedno suze radosti, 
jer su se radovali sto sam os tala 
ziva. U toj bolnici sam ostala 25 
dana. Pretrpjela sam devet 
operacija i imala devet narkoza. 
Primila sam do sada vise od dvije 
stotine injekcija i veliki broj 
infuzija. Ocekujem jos jednu 
zavrsnu plasticnu operaciju u 
afirmisanoj bolnici Ann Arbor, 
Sint Joseph Mercy Rehabilitation 
Services koju ee izvrsiti dr. 
Steinberg. Iz ove bolnice redovno 
dolazi bolnicko osoblje i previjaju 
moju nogu i oblogama lijece 
modrice po mom tijelu. Sada sam 
pod zastitom ove bolnice. Otkako 
sam nastradala osjeeam se kao da 
sam u nekoj mrdi smosaZaljenja. 
Jos se ne mogu osloboditi pomisli 
da sam u ovim godinama postala 
invalid. Jos se ne mogu da 
pomirim sa ovom cinjenicom. 
Neee mi san na oci. Uzimam i 
tablete za spavanje. Sarno gledam 
tlevizijske programe. Moja leda i 
noga su utrnjeni, - zavrsila je 
Mirsada pricu 0 svojoj nedavnoj 
nevolji koja se iznenada uvukla u 
njenu obitelj i poremetila njen 
normalan tok Zivota. 
Ovom prilikom i Muho mi je ovaj 
dogadaj jos vise osvijetlio: - Vozac 
viljuskar, a kojije povrijedio moju 
suprugu, je Amerikanac po 
porijeklu Afrikanac. Onje najprije 
odradio svoju redovnu treeu 
smjenu a nakon toga produzio 
raditi i prvu smjenu, tog nesretnog 
18. jula kada je tesko povrijedio 
Mirsadu. Najvjerovatnije je bio 
umoran pa nije imao dobru 
distribuciju paznje te je moja 
supruga postala njegova htva. 

Nakon stradanja moje supruge 
odgovomi ljudi u ovoj firmi su 
ovog vozaca suspendovali i uveli 
stroziji rezim rada. Svaki vozac 
prije starta na radnom mjestu mora 
obavezno provjeriti tehnicku 
ispravnost viljuskara i u vezi s tim, 
ispuniti poseban formular i 
potpisati gao Obavezni su, takoder 
da strogo profesionalno rade i za 
njih u buduee nema 
prekovremenog rada (over tima), 
jer moraju biti odmomi. Ne smiju 
vise izvoditi egzibicije 
viljuskarima u hali. U vezi sa 
Mirsadinom nesreeom nismo 
dobili nikakav izvjestaj 0 uvidaju. 
Za sada ona dobiva oko 700 dolara 
mjesecno od "Insuransa". 
Medutim rjesavanje njenog 
socijalnog i radnog statusa slijedi 
nakon svih operacija i njenog 
oporavka. Ja sam u velikom 
behutu. Svakodnevno gledam 
patnje moje Mirse, a Boga mi 
imam i mnogo obaveza - rekao je 
Muho. 
Ovaj moj zapis 0 poremeeenom 
sretnom ljudskom Zivotu 
poklanjam obitelji Alibegie kao 
znak da duboko suosjeeam sa 
njihovom nevoljom i takoder ovaj 
zapis je ujedno dobronamjerna 
poruka svim radnicima u 
kompanijama da se dobro cuvaju, 
jer je zdravlje nase najveee 
bogatstvo. Naruseno zdravlje i 
izgubljeni ljudski zivot ne mogu 
se ni basnoslovnom sumom novca 
nadoknaditi. Neko je rekao:"Znati 
zivjeti je velika umjetnost". U 
lancu ljudskih zivota i generacija 
jedan zivot veoma brzo proleti. A 
Zivot je pun zamki i opasnosti koji 
nas vrebaju svuda. I zasita mudrost 
zivljenja je u opreznosti i 
umjerenosti. 

B. CULESKER 
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Arbitrazna odluka na provJeri 

POCEO POVRATAK U 
GRADSKO JEZGRO 

BRCKOG 
U zadnjih tri mjeseca u gradu Brckom je kljuceve od svojih 
nekadasnjih stanova i kuca dobilo oko 300 prognanih 
brcanskih porodica. Medu povratnicima koji ovih dana 
intezivno ciste i ureduju svoje prilicno devlastirane stanove, 
nalazi se i 5 univerzitetskih profesora, nekoliko profesora 
srednjih i osnovnih skola, kao i jedan broj nekadasnjih 
opCinskih radnika, privrednika itd. 
Pise: Almasa HADZIC 
- U Brckom je vraeen stan 
prof.dr.Mustafi Sinanagieu. On se 
vee sa svojom suprugom koja je 
dobila zaposlenje u Ekonomskoj 
skoli, djecom koja su od ove 
skolske godine polaznici 
tamosnjih skola, vratio u Brcko i 
kako ocekujemo profesor 
Sinanagie ee od jeseni biti 
predavac na Ekonomskom 
fakultetu u Brckom. Takoder, 
kljuceve svojih stanova dobili su i 
prof.dr.Murat Sinanagie , zatim 
prof.dr.Mehmed Dedic" 
prof.dr.Fehim Mujanovie , sto je 
izuzetno ohrabrenje za cjelokupan 
proces reintegracije Brcko 
Distrikta - rekao nam je 
mr.Muhamed Mujkie predsjednik 

. udruzenja Brcaka "Povratak" koje 
vee nekoliko godina egzistira u 
Tuzli. 
Prema najnovijim podacima u 
sam grad Brcko vratilo se do sada 
oko 500 porodica. Uzme Ii se u 
obzir povratak u prigradska 
naselja koji traje vee tri godine, 
broj nekadasnjih stanovnika 
Brckog koji Zive na podrucju koje 
je ratom etnicki bilo ociseeno 
svakim danom je sve veei. 
- Mislim da su ulozeni napori 
supervizora Gerija Metjuza vee 
pokazali rezultate. Posebno je 
vazno sto je oko 1000 ucenika 
srednjih skola koje su doskora 
egzistirale na federalnom dijelu 
opeine, ovu skolsku godinu 
zapoceli u u svojim nekadasnjim 
skolama u gradu. Oko 30 
srednjoskolskih profesora 
podnijelo je zahtjeve da se vrati na 
posao i vee su neki od njih poceli 
raditi - rekao namje mr.Mujki~. 
Kako ee teei povrat imovine, 
dobrim dijelom zavisi od volje 
onih koji su zaduzeni za 
sprovodenje imovinskih zakona u 
Distriktu. Zasad, sve je pod 
strogom supervizijom Gerija 
Metjuza i daleko je od situacije 
kojom bi Brcaci trebali da budu 
zadovoljni. 
Kako tvrdi mr.Mujkie razlog za to 
je nepostojanje velikog broja 
zakona Distrikta, usljed cega se 
jos uvijek radi po propisima 

MR. MUHAMED MUJKIC 
Republike Srpske. - Pomaci su 
vidni samim tim da danas u 
Brckom dnevno cirkulise nekoliko 
hiljada njegovih prijasnjih Zitelja. 
Ali, kako se tamo vratiti, ako je 
pred Vladom Distrikta jos uvijek 
obiljdje "Trokrst babe Stane", ako 
jedini bulevar u gradu nosi ime 
Draze Mihajloviea, i drugih 

sjednice ove Komisije srpska 
Strana se nije odazivala jos, ali se 
nadam da ee i oni shvatiti da je to 
realnost - istice mr.Muhamed 
Mujkie - Brcaci se nadaju da ee 
Vlade Federcije i Republike 
Srpske, posebno nakon nedavnog 
sastanka entitetskih premjera 
Edhema Bicakciea i Milorada 
Dodika, shvatiti da je Brcko 
"neminovnost koja Bosnu vraea 
u njene okvire" te da ee obaveze 
preuzete Arbitraznom odlukom 
poceti da ispunjavaju. 
Do sada je u naseljima Brod , 
Brodusa, Suljagiea sokak, 
Dizdarusa i Rijeke obnovljeno 
blizu hiljadu kuea. Sarno 
donacijom Visokog saudijskog 
komiteta za stanovanje je 
osposobljeno 720 kuea. Ovih dana 
zapoceee i obnova do temelja 
porusenih kuea u naselju Klanac. 
Kako je najavaljeno prilikom 
nedavne posjete saudijskog princa 
Selmana, vee su prikupljena 
sredstva za obnavljanje 40 kuea na 

U Brcko i brcanska prigradska naselja Vee 
su se vratm mnogi poznati Bosnjaci. Osim 
Sulejmana Kusturice jednog medu prvim 
povratnicima u grad su se vratili i Zekerijah 
Osmic sadasnji predsjednik SDP-a, Sazim 
Suljevie predsjednik SDA, Ivan Krndelj 
dogradonacelnik, pjesnik Islam Ziga, a ovih 
dana vraea se i mr.Muhamed Mujkic kojemu 
je nedavno vraeen stan. Prema jos 
neprovjerenim informacijama, pregovara se 
oko pocetka gradnje do temelja srusene 
Bijele dzamije, a vecina brcanskih imama vee 
je u svojim nekadasnjim kueama ciju je 
~gradnju donirao Visoki saudijski komitet. ~ 

osvjedocenih ratnih zlocinaca, ako 
se bolnica zove "Sveti Vasilije 
Veliki" itd, itd. Vee je formirana 
Komisija koja ee razmatrati ove 
probleme i dobili smo od OHR-a 
stay da u roku od 90 dana damo 
prijedloge za izmjenu naziva ulica 
i institucija i simbola koji iritiraju 
sve one koji su tu nekad Zivjeli i 
treba da se vrate. Doduse na 

Klancu. Na Klancu je zapocela i 
obnova kuee nekadasnjeg prvog 
covjeka Brckog i sadasnjeg 
poslanika i potpredsjednika 
narodne skupstine RS Muniba 
Jusufoviea. Sam Jusufovie, na 
skupstinskom zasjedanju izjavio je 
da zeli da mu "kueu obnove oni 
koji su muje i rusili". 



Nakon sastanka u Ali-pasinoj dzamiji u Njujorku 

8110 IE I STIHIISKOG RADA 
U c etvrtak, 2 I. septembra u 
prostorijama Ali-pasine dzamije u 
Njujorku, odrzan je zbor gradana 
povodom prikupljanja novcanih 
sredstava za kupovinu zgrade vrijedne 
mil ion dolara u kojoj se planira 
otvaranje prvog bosnjackog centra u 
ovoj zajednici. Akcija prikupljanja 
novcanih sredstava traje vee nekoliko 
mjcseci. Glavni imam Ali-pasine 
dZamije, Bajram ef. Mulic prezentirao 
jc prisutnim dzematlijama znacaj i 
arhitcktonsku strukturu ovog objekta. 
Koristeci slajd-projektor kao pokazno 
sredstvo, prisutnim je prezentovan 
svaki detalj buduceg Centra. Efendija 
Mulic, posebno je istakao da su 
odredena finansijska sredstva vec 
prikupljena i da su se donatori odrekli 
tih novcanih sredstava u tom cilju. -
To znaci, rekao je ef. Mulic, da se od 
ove namjere nece odustati tj. Ako se 
skupi milion dolara, pristupice se 
kupovini ovog objekta a ako ne, novac 
ce ostati u zajednici i shodno 
prikupljenoj sumi pristupit ce se 
kupovini adekvatnog objekta sa istom 
namjenom i ciljem. 
Po zavrsenom izlaganju efendije 
Mulica, kao i pojedinaca koji su vec 
prikupili znacajnu sumu novca za 
buduci Centar, prisutnima se, kako 
rece, «u ime grupe gradana» obratio 
Zaim Kolenovic procitavsi sljedece 
pismo:» 

POSTOVANI SKUPE 
Prije svega da u ime prisutne grupe 
gradjana Plava i Gusinja i u svoje 
Iieno ime pozdravim odbor, odbor 
naiie dzamije sa sjedistem u New 
York-u. Takode se zahvaljujem, 
svim prisutnim na ovoj sjednici 
skupWne dzemata. Posebno mi je 
drago sto smo mi grupa gradana 
Plava i Gusinja izrazili svoju zelju 
i zaintcresovanost, da se danas 
bratski, drugarski, prijateljski 
sastanerno sa odborom islamskog 
centra Plava i Gusinja. Zahvaljujemo 
se efendiji Mulicu i njegovim 
saradnicima na njihovom veoma 
dobrom razumijevanju, upravo zbog 
toga sto je doslo do ovakvog 
sastanka, izmedu vas to jest odbora 
dzamije i nas prisutnih gdje cemo 
pokusati da dodjemo do jednog 
zajednickog. razumljivog stava i 
rjeSenja. stav koji bi ublalio 
napetost nasega naroda. Kao sto svi 
znamo, kruze svakojake price na 
skupovima, sjcdnicama, u kafanama 
itd, pa ipak mislim da je ova 
zajednicka sjednica veoma bitna i 
vazna na kojoj cemo razmotriti 
mnogo bitnih stvari vezanih oko 
dZamije i dzamijskog odbora na celu 
sa efendijom Mulicem. Svi dobro 
znamo kako i na koji nacin se 
pristupilo kupovini i izgradnji ove 
dzamije, i koji su organizatori 
donatori i Ijudi koji su lili svoj znoj 
oko izgradnje. ti Ijudi su danas 
total no zapostavljeni i zanemareni. 
Mnogi su bili clanovi odbora, da Ii 
su napustili samovoljno iii su 
napustili zbog ncpravilnog rada u 
odboru. na ovoj sjednici je prilika 
da se dodje do nekih pravih 
saznanja. Moramo priznati da mnogi 
naSi Ijudi to isto priznajem i za 
scbe. ne posjecuju ne klanjaju i ne 
placaju godisnju clanarinu u 
dzamiju, dolaze od hajtara do 
hajtara, ali ipak mislim da se ti /judi 
ne mogu tretirati kao nevjernici iii 
musl imani samo na papiru. Prema 
tome, ipak trebao bi dzamijski 
odbor i prcdsjcdnik efendija Mulic 

sebe zapitati zbog cega je to tako. 
Zbog cega je, kada je osnovana 
dolamija koja je u startu imala oko 
iii vise od 600 clanova da bi danas 
clanstvo drasticno opalo na [20 
clanova, ako je to tacan podatak i 
za taka v rezu I tat rada dolam ij sk i 
odbor trebao bi da se zaista zap ita, 
u cemu je problem, dali je problem, 
narod Plava i Gusinja iii je 
problem rukovodstvo dzamije iii je 
problem ne!ito sasviin trece sto mi 
ne znamo, tako, Sto bi vi - dzamijski 
odbor - mogli objasniti iii rijesiti 
ovo !ito se sada desava. Svi znamo. 
da nas ima vise od deset hiljada 
Plavo-Gusinjana u New York-u, zar 
nije zalosno i sramota da od 
tolikog broja Ijudi, samo Sto do 
dvijesta Ijudi izvrSavaju svoje 
obaveze, kao sto je godisnja 
clanarina itd ... [ pored ovako lijepe 
naSe dzamije, dosta naiieg naroda 
ide klanjajuci u arapskim 
dZamijama. Istina je, da je dfumija 
otvorena za svakoga, pa za!ito bi 
isli tamo kad mozemo ovdje, ovdje 
u naiiu dzamiju i sa naiiim Ijudima. 
Jer dfumija je ta, koja treba zbliziti, 
a ne razjediniti narod. Takode ima 
primjedbi od strane naiiih gradana, 
da se dzamija ne otvara pet 
vaktova namaza, vjerovatno i to 
nam mozete objasniti. [stina je da 
se efendija Mulic placa keSom oko 
$740.00 jedanput mjeseeno i 
placanje njegovog stana u iznosu 
od devetsto i neSto dolara od strane 
dzemata, pa se ipak ponekad ne 
odaziva iii nije tu na pozivu Ijudi, 
za potrebe koje su njegova duznost. 
Zaiito se zakazuju izbori na sami 
dan uoci nove godine, zbog 
toga da bi izbori proS Ii mirnim 
tokom bez guzve i buke, znajuci 
da se narod nece odazvati i 
ostavltl svoje porod ice iii 
prijatelje za docek Nove godine. 
Izbori se mogu vrSiti dva tri 
dana prije iii poslije nove 
godine. [ onda gradani ruze 
odbor dZarnije, a odbor se brani 
njihovim neprisustvom. Ozamija 
hoce da se otudi, Centar se 
kupuje, jedino se sazna kada je 
u pitanju novac, i kada nekom 
padne na pamet da to trebaju 
dotirati gradjani Plava i Gusinja 
i to unaprijed odredjena suma 
$1000.00 i niSta manje. Sve se 
radi bez dogovora, bez 
saglasnosti naroda, ponekad 
nam zaista nije jasno !ita se radi, 
mnogo ima plemena koja nemaju 
svoje predstavnike u dzamijskom 
odboru, iii ih ima a koji nisu 
izabrani od strane svoga bratstv~. 
pa cak ih bratstvo ne priznaje za 
svoje predstavnike, nego se Ijudi 
postavljaju, kako ko kome 
odgovara. Normalno je da su 
gradani revoltirani, ovakvim 
ponasanjem radom odbora i 
predsjednika efendije Mulica. 
Braco, prijatelji, drugovi dajte da 
pogledamo jedan drugom oci u oei 
i da kalemo jedan drugom !ita je 
Istma !ita je razlog koji su 
problemi, da se koliko se moze 
smanjiti medusobna ogovaranja, jer 
smo mi zaista jedna mlada 
imigracija gdje nas najvise veze i 
Sto imamo najviSe, to je ova 
dzamija, od koje se ne bi trebalo 
udaljavati da nebi doSlo vrijeme, da 
izgubimo svoje obicaje, tradiciju i 
kulturu. 
Prema tome na prijedloge grupe 
gradana, koji smo veeeras prisutni 
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Bajram ef. Mulic 
na ovoj sjednici zahtjevi su sledeci, 
koji ce biti na dnevnom redu, na 
narednoj sjednici dzemata, sjednicu 
koju cemo mi zakazati i vaS odbor 
dzamije obavjestiti, kada i u koje 
vrijeme. A to su: 

Efendija Mulic da se 
razduti predsjednicke dutnosti i da 
svoju dutnost obav/ja kao imam. 

Da se sacini iii dopuni 
dtamijski odbor, /judima iz 
plemena, kojeg ce svoje bratstvo 
predlotiti, jednog iii dva clana u 
zavisnosti od broja domacinstava 
toga bratstva, te kao clan 
dtamijskog odbora, odgovoran je 
informisati i prikup/jati godisnju 
clanarinu od svog bratsIVa, i sve 
ostale potrebne stvari koje su 
vezane oko d[amije. Bratslvo je 

nadletno izvrSiti njegovu smjenu, u 
slucaju njegovog nekorektnog iii 
nepostenog rada u dtamijskom 
odboru. 

Ni u kome slucaju, 
dtamija se ne mote otuditi i da 
d[amija ostane samoslalna za 
potrebe nasega naroda i svakog 
dobronamjernog muslimana. 

Da se sacini jedan 
strucni odbor iii komisija od par 
/judi, van odbora, koji ce imati 
takvu ulogu, gdje bi mogli u ime 
dtemata vrsiti, nadzor i kontrolu 
d[amijskom odboru. 

Razmatrati 0 cenlru. 

[ na kraj u nam sarno ostaje da 
pozelimo jedan demokratski, 
zajednicki, bratski, razumljivi i 
korektan rad, i razgovor na ovoj 
sjednici u interesu, sviju nas, Sto se 
odnosi na cjelokupan Plavsko­
Gusinjski narod. 

Grupa gradjana Plava i Gusinja 

< 

Zaim Kolenovic 
Po zavrsenom izlaganju Zaima 
Kolenovica, rijee je uzeo Bajram ef. 
Mulic replicirajuci na gore iznijeto 
pismo Zaima Kolenovica u ime grupe 
gradana.«Neke stvari iz vaseg 
izlaganja svakako su na mjestu. Neke 
stvari se mogu gledati dobronamjemo 
a iz drugog ugla, i obmuto. Ja cu poci 
sa aspekta da je sve Sto ste iznijeli -
dobronarnjemo,jer narnaje prije svega 
potrebna mudrost i sloga medu nama. 
Svakako da ima propusta i gresaka u 
nasem radu ali, niko nije bezgrijesan. 
Siaolem se da ima stihijskog rada a 

meni je pripala nezahvalna duolnost da 
budem voda ovog dolemata. Ja sam 
dosao u ovu zemlju kad mi je bilo 
sarno 21 godina. Bio sam mlad i 
neiskusan sto je i doprinjelo tom 
stihijskom radu. Koristim priliku da 
se zahvalim svima varna na podrsci 
koju ste mi cijelo vrijeme pruzali i 
pomocu koje smo i postigli sve ove 
uspijehe do sada. Kada postoji sloga, 
sve je lahko popraviti a i mi moramo 
biti spremni da kaZemo jedni drugima 
istinu u oei. Mi smo tu da odgovaramo 
na vasa pitanja a u tom cilju i da se 
popravljamo. Normalno je da sve ne 
mozemo rijesiti za jednu noc ali ako 
napravimo sarno jedan korak naprijed, 
to je opet veliki uspijeh. 

Pa da pocnem rredom: 2ao mi je 
sto se inicijatori ove dzamije 
osjeeaju zapostavljenim. Ja se 
ipak ne bih sloolio sa 
konstatacijom da su 
zapostavljeni. Prije svega drago 
mi je sto prihvatate ovu dzamiju 
kao maticnu organizaciju. 
Oolamija ima svoje islamske 
zakone i svoje islamske principe 
kao i svaka druga na dunjaluku 

od kojih se ne moze odstupiti. 
Prema tome, svako ko postuje te 
zakone i principe a zeli stupiti u 
Savjet slobodno neka dode, a mi 
mu mozemo samo reei bujrum. 
Kur'an jasno kaze ko moze 
ucestvovati u odrzavanju 
dzamije. To mogu biti samo Ijudi 
koji cvrsto vjeruju u Boga, koji 
obavljaju namaz, koji daju zekat 
i koji se samo Allaha boje. Oakle, 
mi smo sa te pocetne stihijske 
faze davno pres Ii na ovu, 
Kur'anomdatu i koji kaZedaclan 
Odbora IZ treba da bude 
predstavnik islama. Gdje god se 
nade on treba da podsjeea Ijude 
oko sebe na prisustvo vjere i 
Boga. Clan odbora IZ treba biti 
onaj koji redovno klanja. Taj 
covjek ne bi smio biti onaj koji 
konzumira alkohol i tako dalje. 
Znaci, nismo mi te !jude 
odstranili, oni su odstranili sami 
sebe. Jos jednom ponav/jam, ko 
god hoee, a ispunjava uslove 
Kur'anom zapisane, neka izvoli 
biti clan Odbora IZ i mi eemo ga 
prihvatiti kao i svakog drugog 
naiieg brata». 
Govoreei 0 broju clanova IZ i 
plaeanju clanarine, Bajram ef. 
Mulie je izmedu ostalog rekao: 

-«Ja neznam odakle yam 
podatak 0 broju clanova koji nije 
tacan jer mi imamo preko 500 
clanova. Normalno da svi ne 
plaeaju elanarinu na vrijeme. 
Odava se da neki Ijudi po 
nekoliko godina ne izmire svoje 
obaveze ali ih ipak na kraju 
izmire. Medutimja sada radim na 
tome da se c lanarina potpuno 
ukine. Nama ne treba elanarina, 
nama !rebate vi draga moja braeo. 
Svi ste vi elanovi, plaeali iii ne 
placali clanarinu jer, na primjer. 
Kad neko umre, iako nije bio 
clan, mi prema njemu i njegovoj 
porodici potpuno isto kao i prema 
onome ko je clan. Mi tu ne 
pravimo nikakvu razliku.» 

Odgovarajuci na postav!jeno 
pitanje vezano za primjedbu da 
dZamija nije otvorena svih pet 
vakata namaza, ef. Mulic je rekao 
da u sedam dana mozda 1-2 
namaza nije licno prisutan a 
diamija je otvorena za svaki 
namaz. Ujedno je predlozio 
Kemala efendiju da mu bude 
pomocnik koji ce ga u njegovom 
odsustvu zamjenjivatti. 

Komentarisuci primjedbu 
oko zakazivanja izbora, ef. Mulic 
se slozio sa iznijetom primjedbom 
uz obeeanje da ce ubuduce izbori 
biti zakazani nekoliko dana prije 
iii poslije Nove godine. 

Na primjedbu 0 uvodenju 
«komisije» koja ce nadgledati rad 
Odbora IZ, ef. Mulic je rekao:»To 

je jako dobar prijedlog i ja ga 
podrzavam». [ nastavio: «Slobodno 
mozemo prosiriti i Odbor IZ eak i na 
30 Ijudi, samo da ti Ijudi koji treba da 
udu u Odbor, olive i djeluju u duhu 
islama.» 

Pitanje predsjednika [Z, ef. 
Mulic je vrlo kratko i jasno rijesio 
rekavSi:»Ako odete u vecinu dzamija, 
tursku, arapsku iii bilo koju drugu -
predsjednik je imam, ali eto ja od 
veceras nisam predsjednik [Z. To je 
najmanji problem. Tu odlukuje Odbor 
donio prije nekoliko godina i ja sam 
je nerado prihvatio jer sam znao da je 
ta duznost nezahvalml». 
Nakon replike ef. Mulica, nastupiloje 
jos nekoliko govornika koji su na 
jedan, iznad svega pristojan naein, 
iznijeli svoja zapaZanja i prijedloge. 
Svi govornici su paZJjLvo saslusani a 
svaki konstruktivan prijedlog usvojen 
je isto vece. Sve u svemu, bio je to 
jedan veoma znaeajan skup u cilju 
zajednickog bitisanja na ovim 
prostorima uz puno razumjevanje 
clanova Odbora [Z na celu sa imamom 
Bajramom ef. Mulicem. 
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INTERVJU 

Susreti sa slikarom Omerom Berberom 
KAKO UeI U TAJNE 

SINANA MIMARE 
Dobitnik prvih nagrada na svjetskim konkursima za 
idejna rjesenja i slikar cije izlozbe putuju po cijelom 
svijetu poslije osam godina odsutnosti izlaze u Bihacu 
Pise: Kemal coco 
Orner Berber je po zanimanju 
arhitekta. To zanimanje "odredio" 
mu je rahmetli otac koji mu je 
kazao. Merso je slikar, ti budi 
nesto drugo. 
Sin je poslusao oca. Zvrsio je 
arhitektonski fakultet, ali je tajno 
uCio u bratovoj radionici, tacnije 
receno ateljeu. 
Slikao je i stidljivo pokazivao 
prijateljima. Poznavaoci slikarstva 
odmah su prepoznali "rodenog 
slikara". Tako je Orner postao 
slikar - arhitekta. 
Veoma brzo pocela su da stizu 
priznanja i za idejna Ijesenja raznih 
hotela i robnih kuca, ali i na 
konkursima za slike. 
- Imam dvadesetak prvih nagrada 
na raznim svjetksim konkursima. 
Ipak, najdraza mi je prva nagrada 

za idejno rjesenje kuce mode u 
Bagdadu - kaze Orner koji ovih 
dana, poslije ravno osam godina, 
ponovo boravi u Bosni i to u 
Bihacu. - Nisam mogao dobiti 
poziv Gradske galerije u Bihacu da 
otvorim izlozbu slika u tom gradu. 
Bihac volim, a moja porodica i 
potice iz "bihackog kraja" iz 
Bosanskog Petrovca - dodaje. 
Sa suprugom Nidzarom, sinom 
Tarikom (ove godine zavrSava 
Likovnu akademiju u Veomi) i 
kcerkom Nevla (studentica stranih 
jezika) ovaj istaknuti slikar vec 
os am godina zivi i radi u Italiji. 
- Dosao sam sa dvije torbe. Ljudi 
su mi ponudili posao i ja sam ga 

prihvatio . Sada sam glavni 
projektant jedne velike firme. 
Mnogo putujem i jos vise radim. 
Kao projektant iii kao slikar - kaze 
i obavjestava nas da ce njegova i 
sluzba poslije Bihaca (traje od 15. 
septembra do 15 . oktobra) biti 
otvorena u Amaderdamu, a krajem 

go dine u Tokiju. U Japanu je 
nekoliko puta izlagao i njegove 
slike odusevile su ljude zemlje 
izlazeceg sunca. 
Posebnu zanimljivost ljubitelji 
slikarstva u Bihacu pokazali su za 
ciklus slika "KodZa Mimar Sinan". 
Orner to objasnjava. 
- Cini mi se da sve sto je vrijedjelo 
u Bosni i Hercegovini (na zalost 
mnogo je toga poruseno od 
zlotvora) je djelo velikog arhitekte 
i graditeljima Mimara Sinana. Ja 
sada slikama pokusavam da 
"udem" u njegovo razmisljanje 
prije gradnje bilo kojeg objekta. I 
kao arhitekta i kao slikar sam 
odusevljen onim sto je Sinan 

Mimara 
ostavio 
Bosni i 
Hercegovini 
- kaz e i 
otkriva 
nam, na 
nasu zalost, 
jed n u 
istinu: - U 
Bosnu se 
ne mislim 
tako brzo 
vracati, a 

posebno ne mislim djeci to 
sugerisati. Ipak bih veoma rado i 
to, potpuno besplatno, radio na 
obnovi banjaluckih dZamija . 
Banjaluka je moj rodni grad i volio 
bih da ponovo bude one sto je 
nekada bila, tacnije receno grad 
koji u sebi nosim. 

Pored projektovanja i slikanja 
Orner Berber veoma rado ilustruje 
knjige banjaluckih knjizevnika. 
Tako je nedavno ilustrovao knjigu 
"Tunjina nedovrsena prica" 
(sjecanje akademika Muhameda 
Filipovica) kao i knjigu Ismeta 
Bekrica "Banjalucki zubori". 
U posljednjih osam godina Orner 
Berber je izlagao u Spaniji, Tunisu, 
Izraelu, Italiji (u 11 gradova) 
Japanu (u cetiri grada), Svicarskoj, 
Sloveniji i Holandiji. 
- Zelim da sto vise ljudi iz cijelog 
svijeta vidi moje slike, bolje receno 
slike moje Bosne - rece na kraju 
Orner Berber 

umoristicka razglednica 
Bosne i Hercegovine 

HATIA I MUMIN 0 
DEMOIRATIJI 

PiSe: Kemal COCO 

Hatka nervozno seta po 
kuhinji. Ponekad pogleda 
kroz prozor. Tiho govori. 
- Davno su Ijudi rekli da je 
papir i olovka za pisanje. Ne 
moze se sve pamtiti. 
- Sta si zaboravila?, - pita je 
Mumin. - Reci da ti, ako 
budem znao, pomognem. 
- Kako se zvao Sulje sumara 
sin sto je knjige pisao, 
odjednom ce Hatka. 
- Dh, Hatk,a sestro moja. Tebi 
naum palo ono sto je bilo kada 
sl!lo mi djeca bili. Odakle ti 
sarno, davno rahmetli Ismet 
pjesnik u glavu dode - smijuCi 
se pita Mumin. 
- ZnaS, Mumine, ide oktobar, 
a to je bio mjesec knjige. Toga 
mjeseca pjesnici su dolazili 
djeci u skole, knjige se darivale 
najboljim prijateljicama. A i 
ti si meni podario stihove 
naSeg Ismeta. 
- U ovo vrijeme kada narod 
nema dovoljno kruha, ti 
razmisljaS 0 knjiga. Vidis Ii, 
bolan Hatka, da knjige i 
knjizevnici danas nisu nikome 
potrebni. Daj narodu kruha, 
a knjige mu nemoj ni 
spominjati. 
- J a, onako, nesto mislim kako 
je onda bilo lijepo. 
- Tada niko nije razmisljao da 
Ii ce sta imati jesti. Posla bilo i 
u selu i u gradu, a ako ti se ne 
radi na "rodnoj grudi", a ti 
izvadis pasos pa u svijet. Gdje 
ti se svidi tu posla trazis. A 
danas? Posla nigdje, a sa 
naUm paso§em mozes do 
granice i nazad. A da bi dosla 
do kakvih viza treba ti viSe 
papira nego !ito su ranije 
trazUi kada hoces kucu da 
pravis -I jut ito ce Mumin. 
- Jest, jest, moj Mumine, ali 
sve prode pa ce i ovo danasnje 
stanje. Nista ne traje dovijeka. 
- Sta misliS da cemo mi trajati 
dufe od ovog stanja. Pusti to 
Hatka. Nego stalno u sebi 
ponavljaj onu narodnu 
izreku: sagni se vise da prode 
brze. Trpi i cuti. 
- Ja to i radim, ali oni na 
tribinama svasta govore. Te ne 
valja, ovaj, te onaj te ••• niko im 
ne valja. 
Ne valjaju oni sami sebi, a 
kamoli da ce valjati narodu od 
koga glasove trate. Njima je 
do vlasti. Oni ne biraju ni 
sredstva ni rijeci da do nje 
dodu. A i sarna si vidjela ko su 
sta su, kavi su i sta znaju. Ima 
Ih kojima ne bib dao ovce da 
cuvjau, a hoce s Ijudima da 

vladaju . Ali ••. i to je ta 
demokratija koja hoce da se 
naseli na nase prostore -
uzbudeno ce Mumin. 
- Nemoj se ti, moj mumine, 
uzbudivati. Ti znaS sta ti je 
Ijekar rekao. Sto manje 
uzbudenja to duzi zivot -
oglasi se Hatka i svog supruga 
upita sta je to demokratija u 
koju se svi oni sto se za vlast 
bore zaklinju. 
Mumin zapali cigaretu. 
Naravno poce prelistavati 
novine koje su stajale na stolu. 
- Pitas me sta je demokratija? 
Nekada sam znao pravo 
znacenje te rijeci, ali sada ne 
znam. Mislim da su demokrati 
ljudi koji zele svom narodu 
dobro. Sto vise demokratije to 
je narodu bolje - dok mu 
crven obuzima lice kazuje 
Mumin. 
- Ako je tako, a ja znam da si 
ti pametan i nacitan covjek sto 
je onda na uvezu sto vise i sto 

. prije. lonako novine pisu da 
uvozimo svega i svacega -
Hatka ceo 
- Nije demokratija roba koja 
stize u vagonima kao sto su 
kod nas stigle krave i ovce pa 
sad a imamo te bolesti i narod 
skoro da je pres tao jesti meso. 
Demokratija je nesto sto i 
narodu donosi bolji zivot -
tiho govori mumin. 
Hatka cuti. Nekoliko puta je 
htjela da nesto kaze, ali glas 
nikako da se cuje. 
- Ajesu Ii bolesne krave i ovce 
stigle iz demokratskih 
zemalja - odjednom ce Htka. 
Sada se Mumin poce 
preznojavati. 
- Ti Hatka kao da si 
univerzitetski profesor pa 
postavljas pitanja kao da sam 
ja bio uvoznik i kao da 0 tome 
sve znam. Odakle su dosle nije 
ni vazno. Vazno je da su 
bolesne, da je jesti njihovo 
meso opasno i to je sve §to 
znam. 
- Hvala nasoj vlasti sto se 
brine 0 nama penzionerima. 
Oni znaju da mi penzioneri ne 
smijemo jesti meso, a posto su 
nase penzije tolike da meso 
mozemo sarno gledati, onda su 
se oni sjetili da kazu kao je 
uvezena stoka bolesna, i da je 
njeno meso opasno po zivot. 
Hvala ti, draga moja vlasti, 
sto se 0 nama tako Iijepo 
brine§ - Ijutito ce Hatka. 
Mumin se smije dok slub 
Hatkino "izlaganje". Mahsuz 
selam od Hatke i Mumina. 
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Intervju sa Miljenkom JerogiviCem, poznatim .~ 
prozaistom i politickim kolumnistom vise hrvatskih i 
bosanskohercegovackih novina 

MOJA 
REPREZENTA ·1·· 

JEBOSANS 
Pise:Safeta OBHODAS 

J ergovic je roden 
1966. godine u 
Sarajevu, u 
rodnom gradu je 
poceo pisati i 

objavljivati. Nekoliko 
godina prije rata je bio 
stekao ugled lucidnog 
analiticara jugoslovenskih 
politickih zbivanja. Od 
1993. godine ZIVI u 
Zagrebu ali nikad nije 
prekinuo duhovnu vezu sa 
rodnim gradom. Sve 
njegove knjige proze su 
napisane u Zagrebu, ali su 
njegovi junaci Bosanci. 
Njegova Iiteratura je naiSla 
na srdacan prijem poseb)lo 
mladih citalaca u Sarajevu. 
Poznata je njegova rubrika 
u magazinu "Dani" pod 
naslovom "Istorijska 
citanka". 
Ovaj intervju je dijelom 
nastao u vozu izmedu 
Hannovera i Hamburga, 
dijelom u Hamburgu, 
velikom njemackom 
luckom gradu, kamo nas je 
odveo jedan zajednicki 
posao. 

Vee odavno sam izgubila 
entuzijazam sa kojim sam nekad 
susretala intelektualce iz Bosne i 
Hercegovine. Prije pet- sest godina 
sam mislila kako je ipak moguee 
da nas, ljude od pera, ponikle na 
tim prostorima, veie ideja nase 
zajednicke domovine. Moja iluzija 
je bila da mi intelektualci tamo 
moramo zajednicki stvarati klimu 
razumijevanja i mjesto za sve nase 
kulturne raznolikosti, zatim 
povezivati ljude koji sad zive u 
dijaspori. To mozemo postiei sarno 
ako se uzajamno upoznajemo, 
povezujemo i podnavamo. Ali me 
stvarnost ubrzo uvjerila da od 
povezivanja, bez obzira koje smo 
vjere i nacije, nema nista, da smo 

svi mi individualci koji se snalaze 
svako za sebe, kako ko zna i umije. 
Koliko cemo imati uspjeha u 
Evropi i da li cemo privuei 
interesovanje javnosti, ida Ii cemo 
se moei ponovo predstaviti i u 
vlastitoj domovini, zavisi 
iskuljucivo od toga kojije i kakav 
lobi spreman da nam otskrine 
vrata i tamo i ovamo, da nas 
pogura prema mjestima gdje se 
mogu zaraditi iii dobiti pare za 
preiivljavanje i istovremeno 
omoguciti prisustvo u medijima. 
Svaki od tih pojedinaca se hvatao 
nekog takvog oslonca i nije vise 
gledao niti ga je zanimalo sta mu 
rade kolege, da Ii se sa njima moze 
poduzeti neki projekt od opceg 
znacaja, da li su oni uopste Zivi iii 
su odavno preselili na ahiret, 
duhovni i stvarni. 
Sve ovo sto vazi za sve ostale, vazi 
i za Miljenka Jergovica. On je 
covjek navikao da bude pitan i da 
kaze svoje misljenje ali ne i da sam 
pita sta drugi rade i on je, kao nasi 
drugi intelektualci, od glave do 
pete okorjeli individualista. Nas 
ponovni susret nakon 10 i vise 
godina sarno je potvrdio moja vee 
stecena iskustva, uglavnom samja 
bila ta koja je postavljala pitanja, 
druga strana je bila potpuno 
nezainteresirana za to sto j a radi.n1, 
da li ja uopste dalje pisem ili ne, 
od cega se sastoje moja evropska 
iskustva. Ali tome sam se vee 
odavno prestala cuditi, vise se i ne 
pitam da li me to smeta. 
Ali samja zato smetala nekima iz 
publike. Doduse, ja te veceri u 
Kuci literature u Hamburgu i 
nisam bila kao pisac, bila sam 
sarno simultana prevoditeljka i uz 
to sam citala odlomke iz 
Jegroviceve knjige "Mama 
Leone". Publika je bila 
"trodimenzionalna", Nijemci, 
zatim mjesavina jugonostalgicara, 
dakle bilo je medu njima i Srba i 
Bosnjaka, i naravno Hrvati, koji su 
dosli da pozdrave Jergovica kao 
velikog hrvatskog pisca. I Nijemci 
i jugonostalgicari su me prihvatili 
kao njegovu saradnicu, dok je 
Hrvatima i te kako smetala takva 
kombinacija. Sam Miljenko se 
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predstavio kao pisac iz Bosne i 
Hercegovine. "Jeste, ja pisem 
hrvatskimjezikom, ali bosanskim 
hrvatskim, sto stoji na na mojoj 
knjizi, odgovorio je na neka vrlo 
provokativna pitanja 0 jeziku, koja 
su postavljena iz publike. 
"Bosanski jezik postoji, jer svako 
ima pravo da zove svoj jezik 
svojim imenom. Austrijanci i 
Nijemci imaju isti jezik, jedni ga 
zovu njemackim, drugi 
austrijskim." Iako u njegovoj 
knjizi skoro nema politike, iii ima 
vrlo malo, on je ipak odgovarao 
na mnoga politicka pitanja. I te 
veceri je bila prepoznatljiva 
njegova ideja koju prezentira u 
svojim novinarskim politickim 
komentarima, Hrvati u Bosni i 
Hercegovini nisu hrvatski gradani, 
oni su gradani drZave u kojoj zive, 
i tu moraju pomagati stvaranju 
uslova za zivot koji ce biti 
podnosljiv za sve ostale nacije u 
toj zemlji. Ali mnogi iz pub like su 
ga zeljeli cuti iskljucivo kao 
hrvatskog intelektualca, koji se 
bori prevashodno za promidzbu 
hrvatske kulture, pa ih njegovi 
odgovori nisu u potpunosti 
zadovoljili. Za knjigu su ipak 
pokazali veliki interes. 

Gastarbeiter u 
Zagrebu 

SabaH : Miljenko, ti od 1993. 
godine zivis u Zagrebu, duboko 
si u toj kulturi, sa Sarajevom si 
vezan sarno preko tvojih 
tekstova, i to uglavnom onima 
koji govore 0 nekim proSIim 
vremenima. Kako se ti zapravo 
osjecas, Hrvatom iii Bosancem? 

JERGOVIC: Pa, u socijalnom 

MILJENKO JERGOVIC 

smislu mislim da me je najtacnije 
odrediti kao "gastarbeitera", znaci 
radnika u gostima. Ja radim u 
dopisnistvu "Feral Tribune" u 
Zagrebu ali moja domovinska i 
zavicajna razmisljanja su uvijek 
vezana za Bosnu. Ja sam 
drZavljanin Bosne i Hercegovine, 
imam bosansku licnu kartu i 
redovno produZavam pasos te 
drZave. Istovremeno sam i 
drzavljanin Hrvatske, tj. imam 
dvojno drZavljanstvo, ali kad 
razmisljam 0 svojoj nogometnoj iii 
kosarkaskoj reprezentaciji, ja 
razmisljam 0 reprezentacijama 
BiH, sto je nekako dokaz prave 
pripadnosti. Kad su igrali 
kosarkasi Bosne i Hrvatske, ja sam 
naravno navijao za Bosnu. 

SabaH : Da Ii to vazi i za tvoje 
kulturno bice? 

JERGOVIC : Pa, ja sam se u 
Sarajevu formirao kao licnost. To 
je kraj koji sam osjetio iskustvom 
vlastite koze i jednom sam tu nasao 
svoj identitet. Ja se grozim 
promjena identiteta, prisilnog 
mijenjana identiteta, nema smisla 
u Zivotu biti jedno pa drugo, nije 
to nesto sto se moze mijenjati ko 
carape, zivot prode dok ga 
promijenis. Ja ne zelim svoje 
vrijeme i energiju trositi na to. 

SabaH : Ja ne bih da puno 
pricala 0 politici, jer su i onako 
sve novine pune tog otrova. Ali 
ipak, kako ti procjenjujes 
politic ko stanje 
bosanskohercegovickih naroda·? 

JERGOVIC : Mislim da se 0 

stanju naroda tesko moze govoriti. 
Moze se govoriti 0 stanju njihovih 
politickih elita. A to stanje je, 

rekao bih, prilicno konfuzno. Sve 
promjene na bolje idu vrlo sporo, 
a nadali smo se da ce nakon 
promjene hrvatske vlasti i politike 
prema Bosni i Hercegovini, bar sa 
te strane doei do brZeg otapljanja. 
Meni se cini da su i ovi izbori 
prerani, da su kasnije, sigumo bi 
HDZ Bosne i Hercegovine do tada 
izgubio daleko vise od svog 
radikalizma, da ne kazem da bi se 
mozda i pretoc io u neke 
demokratske stranke. To bi 
vjerovatno pozitivno djelovalo da 
i druge politicke elite pocnu 
stvarati politicke strukture koje ce 
aktivno raditi na obnovi Bosne i 
Hercegovine kao cjelovite drzave, 
drzave u kojoj ce svaki gradanin 
te zemlje biti gradanin na cijelom 
njenom teritoriju. 

SabaH : Zar ti se ne cini da bi 
tome ipak trebalo predhoditi i 
neko izvinjenje iii priznanje 
genocida nad Bosnjacima od 
strane onih koji su ga planirali i 
izvrsili? Jer, Bosnjaci se osjecaju 
uvrijedenim sto ih se prisiljava 
da sve zaborave ... 

JERGOVIC: Ja se bojim da ta 
vrsta geste u bosanskom slucaju 
nije naialost moguca. Izgleda da 
cemo svi zajedno morati preci 
preko takvih stvari i direktno se 
okrenuti buducnosti i to ne radi 
dobra kOrnSijskih naroda nego radi 
svog dobra. Mislim da je inperativ 
Bosnjaka da pocnu razmisaljati 0 

buducoj konstrukciji Bosne i 
Hercegovine kao 0 drhvi sva tri 
naroda, ponavljam, prevashodno 
zbog svog interesa. Ne vjerujem 

(NASTA YAK NA SLiJEDECOJ 
STRANI) 
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da ee uskoro a mozda i nikad kod 
bosanskih Srba biti stvorena ta 
svijest 0 onome sto je od 92. 
godine pa na ovamo u njihovo ime 
iii njihovom rukom ucinjeno 
Bosnjacima. Ali za dobro Bosne i 
za dobro svakog njenog gradanina 
preko tog problema se jednostavno 
mora preei. Sa hrvatske strane je 
to daleko lakse, hrvatska opozicija, 
kojaje sad na vlastije uvijek imala 
svijest 0 tome i neka izvinjenja su 
vee stigla. Mozda to ubza 
promijene svijesti kod bosanskih 
Hrvata. Za sve njih vazi , 
medunarodna zajednica vidi tu 
zemlju kao drZavu sva tri naroda, 
i ona ee raditi sarno u tom praveu. 
Sto prije to shvatimo i mi sami 
pocnemo gurati kola u tom praveu, 
biee bolje za nas sve. 

SabaH : Ti maloprije rece da je 
identitet neSto Sto se tesko 
mijenja. Cesto se cUJe 
konstataeija da su bosnjacki 
intelektualci upravo oni koji su 
u koliziji sa svojim identitetom. 
Oni su se najteze odrekli svog 
jugoslovenskog identiteta. 
Njima se prebaeuje da nikad 
nisu dovoljno predstavljali, 
zapravo da nikad nisu bili 
povezani sa svojim narodom, ni 
onda kad im je zbog vlastitog 
profiliranja bilo lakse govoriti 
da su Srbi iii Hrvati, a ni poslije 
ovog posljednjeg genoeida? 
Kakvo je Tvoje miSljenje 0 

tome? 

JERGOVIC: Ja nikad ne govorim 
generalno, hrvatski intelektualci, 
njemacki. bosanski iii bosnjacki. 
Za mene je to pitanje 
individualaca, pojedinaca. Mislim 
da su rnnogi pojedincno, svaki na 
svoj nacin ucinili da se svijetu 
pokaze ono drugo lice Bosne, oni 
su dokazali da to nije nikakva 
urodenicka zemlja ... nisu ono sto se 
vidi na CNN, nesreenici sa najlon 
kesama ... 

SabaH : Meni se cini da je to 
neko idealistic ko uopSteno 
misljenje. Ja sam ih gledala i u 
situaeiji kad su se upinjali da 
dokazu kako oni sami nemaju 
niSla sa onim dole sto se krve, oni 
su bili veliki multikuIturnjaei, 
postali svjetski Ij udi, pitanje 
pripadnosti je po njihovom 
misljenju anahrono ..• A upravo 
je njihov narod krvario. 

JERGOVIC : To je upravo ono 
§to ja govorim, smije se govoriti 
sarno na osnovu pojedinacnih 
primjera. Ja licno vise volim 
govoriti 0 pozitivnim licnim 
primjerima, nego 0 negativnim. 
Sad mi padaju na pamet Ijudi tipa 
Muhameda Neziroviea, naseg 
bivseg ambasadora u Spanjolskoj, 
koji je profesor spanjolskog i 
franeuske knjizevnosti, koji je u 
Spanjolskoj i Franeuskoj ugledni 
proucavatelj njihovog jezika i 
literature, znacajan za njihovu 
kulturu i identitet. Njegova pojava 
tamo znaCi vise od ne znam kakve 
reklamne kampanje. To je ono 
najvise sto su intelektualei za 
Bosnu mogli uCiniti. Ja ne mislim 
da se za nju sada, nakon rata moze 
uciniti puno hodajuCi okolo i sireei 

neke politicke ideje. To je proslo. 
Sada se svijetu treba pokazati da 
je to jedna norma Ina, eivilizirana, 
kultuma zemlja koja je u svojoj 
bliskoj proslosti imala strasne 
probleme i da joj treba pomoei da 
ih rijesi. 

SabaH : Ipak moras priznati da 
su intelektualci druga dva 
naroda povezani, a Bosnjacima 
nije uspjelo stvoriti nista sto bi 
Iicilo na lobi. Tako se desava da 
kulturnu Bosnu bilo kojim 
povodom viSe predstavljaju 
intelektualei iz druga dva 
naroda. Uzmimo sarno kao 
primjer roman Nenada 
Velickoviea "Konacari" koji je, 
naprimjer, ovdje u Njemackoj, 
odmah proveden, promoviran •.. , 
jer ga je lobi jugoistocne Evrope 
i srpski svakako, odmah oznacio 
kao najbolju ratnu knjigu ... 

JERGOVIC : Roman "Konacari" 
govori 0 ratu u Sarajevu na 
sarajevski naCin i moze se reCi da 
je slucajno njegov autor covjek 
koji ne nosi bosnjacko ime. A to 
sto se Srbima u Njemackoj svidjelo 
sto se on zove Nenad Velickovie, 
odlicno, neka oni daju novae za 
prevodenje nasih knjiga. Ne 
mozemo se mi i ne smijemo 
odricati svojih vrijednosti, zbog 
toga sto te vrijednosti svojata i 
neko drugi. Mislim, cim neko 
drugi stavi sapu na nase 
vrijednosti, rni odmah kaiemo, e, 
to nije nase, eto yam gao Tako se 
odricemo i Andriea i Nikole Sopa 
pa i Maka Dizdara, i Selimovie je 
neprestano pod upitnikom. A kad 
bi se toga odrekli, §ta bi nam 
ostalo, nista nam ne bi ostalo. 
Sarno neka se ti drugi otimaju i 
neka daju novae ... 

SabaH : Ali oni misle da daju 
novae za svoje. 

JERGOVIC : To oni misle da 
daju novae za svoje a ja sam 
siguma da daju novac za na§e, to 
je bosanskohereegovacka 
knjzevnost i tako ee i ostati, to ne 
moze niko prisvojiti. 

Literatura i stvarnost 

SabaH : Da ostanemo u 
knjizevnosti, ali tvojoj. Tvoja 
knjiga, zbirka prica, "Mama 
Leone", imala je u Sarajevu i 
Zagrebu veliki uspjeh, sada je 
stigla i do njemackih citalaea. 
Meni se cini da su prvi i drugi 
dio knjige dva nespojiva dijala, 
na mjestu gdje bi trebalo biti 
rijeci 0 ratu koji je Ijude tvoje 
generaeije rastjerao po svijetu, 
zjapi praznina ••. Jesi Ii to 
napravio svjesno? 

JERGOVIC: (smijeh) Pa ja sam 
to svakako uradio svjesno. Ova 
knjiga je tako strukturirana da u 
njoj nije bilo mjesta za rat. A kako 
samja 0 ratu vee pisao jako puno, 
ovog puta sam odlucio da ga 
izostavim. Ovdje se desilo da drugi 
dio knjige zapravo predstavlja 
rasulo prvog dijela. Prvi dio je 
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jedno sree no, zastie eno 
djetinjstvo, djetinjstvo pod 
staklenim zvonom, kako bi se to 
reklo, kakvo je bilo moje, a drugi 
dio knjige je rasulo u rnnostvo 
Iikova od kojih vise ni jedan 
nisam ja, ali bih ja opet mogao 
biti svaki od njih. To je ono sto 
me apsolutno ono sto me 
faseinira u sudbinama tih Ijudi 
koji su se rasuli po svijetu gdje 
rade rnnoge nesretne poslove za 
koje se nikad nisu pripremali. 
Fascinira me to sto ja vidim da 
je malo nedostajalo, uzasno 
malo, da i ja zvrsim negdje na 
nekom baustelu, iii peruCi sude 
iii cisteei uliee iii reaktore 
atomskih zentrala. Iskliznuee iz 
ovog mog normalnog, mogu reCi 
dobro situiranog Zivota, u neku 
drugu sudbinu, promasio sam za 
nekoliko rnilimetara. Ni jedan od 
mojih likova nije imao 
predpostavku da ee mu se 
dogoditi emigraeija . 

SabaH : Pa, kako ti vidis 
buduenost tih Ijudi rasutih po 
svijetu, koji su posta Ii 
junacima drugog dijela tvoje 
knjige? MisliS Ii da postoji 
moguenost da se oni nekada 
vrate? 

JERGOVIC: Ne, mnogi 
sigurno neee. Neki su u 
ernigraciji vee i umrli, nedavno 
sam CUO da u pustinji Arizone, 

kod grada Phenixa postoji bosnjacko 
groblje. Mezarje bosanskih 
muslimana u eentralnoj Ameriei, 
Ijudi, kojima je sigumo jedina zelja 
bila, vratiti se u domovinu. Ali 
govorimo 0 Zivima. Nije problem u 
tome hoee Ii se nasi Ijudi iz Amerike, 
Kanade iii Australije vratiti u 
maticu. Neki koje zele, vratiee se, 
drugi zele ostati tako gdje su i to je 
njihov izbor. Vlast bi se prema tom 
izboru morala odrediti potpuno 
pozitivno. Ali odredujue i se 
pozitivno, vlast bi morala uciniti sve 
da ti Ijudi sacuvaju svoj identitet, 
trebali bi se otvarati bosanski 
kulturni klubovi, ali stvarno 
bosanski. Zamislite da vee sada 
bosanska djeca koja se radaju u 
nekim Amerikama nemaju vise 
dodira sa matemjim jezikom. To je 
katastrofa, to je zlocin bosanskih 
vlasti koje zapravo nisu ucinile nista 
da animiraju nas svijet vani da 
zadrze svoj identitet. A bitno je da 
ga zadrze,jer je vrijednost dijaspore 
u danasnjim uslovima 
neproejenjljiva . Irska, naprimjer, 
svoj status na mapi svijeta gradi 
upravo na toj dijaspori, na Ijudima 
koji se nisu odrodili. Bosna bi bar 
taj dio tragedije , mislim to 
raseljavanje naroda, mogla i trebala 
iskoristiti u pozitivnom smislu. 

SabaH : Moglo, trebalo, sve je to 
toliko neodredeno. Ko bi to 
zapravo trebao uraditi? Vlast nije 
spremna za tako nesto a nisu ni 

kuIturne ni skolske institucije. 

JERGOVJC : Pa, ja bas govorim 
da bi se vlast u tom smislu morala 
promijeniti. Ne mislim sada na 
personalne promjene, otisao Haso 
sa vlasti, dosao Marko iii obratno. 
Mislim na promjene u nacinu 
razmisljanja. Bez promjene 
misljenja i pozitivnog odredenja 
prema dijaspori, Bosna ee imati 
jadnu buduenost. Ljudi moraju 
shvatiti da je zatvaranje u te male 
provineijske kasabe pogubno za 
sve. Situacija je nazalost takva, 
bosanski mediji u dijaspori imaju 
puno izvjeSea iz domovine , u 
domovini se rijetko kada pojavi 
koja notica 0 ljudima koji su izvan 
domovine. Svakako da bi bilo vise 
nego potrebno, ne sarno zbog 
Bosanaea, nego zbog opste 
globalizacije i opstih politickih 
kretanja, da nase novine i medijske 
kuee imaju dopisnike iz 
inostranstva. Ali nazalost, ti 
dopisnici ne bi mogli biti plaeeni, 
pa bi to opet bio dobrovoljni 
omladinski rad. Mi smo u takvoj 
situaeiji da se nov ina mora praviti 
za sto manje pare i ta cinjeniea 
upropastava svaki 
profesionalizam. A 
profesionalizam se opet stvara 
novcem, kojeg vitalne djelatnosti 
u Bosni nemaju. To je jedan 
zacarani krug iz kojeg se mozda 
moze izaei stvaranjem nekog 
fonda u dijaspori za finansiranje 
kontakata sa domovinom. 

Come and experience the wisdom and 
healing power of ancient Korean Healing 
Art at the Sedona ReVeat &: HeaHng Park 
In Arizona. 

Our bodies have the ability to heal 
themselves and Dahn-hak Centers teach 
you how. 

The beneflts of reduced atreaa, 

and spirit I ""'-' 
- Call for more Info'l!l~'; :' -:: ...... ~..::-- - ~ 
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Obrazovanie 

KORPUS BOSANSKIH 
TEKSTOVANA 

UNIVERIITETU U OSlU 
Spisak knjiga prve jayne bosanske biblioteke 
u Cikagu 
Tekst: Selena SEFEROVIC 

I ako vec dugo vremena 
Bosna vise nije na prvim 
stranicama svjetske stampe, 
mteresovanje naucnih 
krugova za bosanski jezik, 

knjizevnost, istoriju i kulturu 
uopste i dalje je veoma veliko 
Tako je na Univerzitetu u Oslu, 
kao zajednicki projekat Odsjeka za 
istocnoevropske i orijentalne 
studije i Laboratorije za obradu 
tekstova, sastavljen korpus 
bosanskih tekstova koji sadrzi oko 
million i sesto hiljada rijeci i 
obuhvata razlicite zanrove: 
beletristiku (romane i price) sa 34 
teksta, ukupno 655250 rijeci iz 
oblasti fikcije; esejistiku sa 37 
tekstova i 453123 rijeci iz oblasti 
eseja; djeciju literaturu sa 10 
tekstova i 91643 rijeCi, iz oblasti 
djecjih prica; narodnu knjizevnost 
sa I tekstom i 3774 rijeci, iz oblasti 
folklornih tekstova; pravne 
tekstove sa 7 djela i 23078 rijeCi, 
iz oblasti legalnih-zakonskih 
tekstova;, islamske tekstove sa 7 
djela i 43483 rijeci, iz oblasti 
islamskih tekstova, i publicistiku 
sa II djela I 258070 rijeci, iz 
oblasti nov ina i casopisa. Ukupno 
105 djela sa 1528421 rijeci. 
A utori tekstova su iz Bosne i 
Hercegovine , a tekstovi su 
uglavnom objavljeni u periodu od 
1990-1997. godine. Autori 
projekta su docent Janne Bondi 
Johannessen i dr. Svein 
Moennesland, koji je odabrao i 
kompilirao tekstove . Gordana 
Vranic i Kemila Basic skenirale su 
i adaptirale tekstove, a Diana 
Santosje napravila Web interfejs. 
Svi vlasnici tekstova su prethodno 
dali odobrenje za koriscenje, a 
tekstovi iz knjiga ne obuhvataju 
vise od tri cetvrtine doticne knjige. 
Tako su se u korpusu, koji ce 
sluziti naucnicima, prije svih 
slavistima, ali i svima drugima 
kojimaje Bosna u bilo kojem vidu 
polje istrazivanja, nasli 
knjizevnici: Midhat 
Ajanovic,Bjelevec Abdulrezak 
Hifzi. Nura Bazdulj-Hubijar,Mirza 
Fehimovic,Sead Fetahagic, Irfan 
Horozovic, Alija Isakovic, Jasmin 
Imamovic,Nedzad Ibrisimovic, 
Dragoslav Janjic, Miljenko 
Jergovic, Dzevad Karahasan, 
Nermina Kurspahic, Nikola 
Krstic,Tvrtko Kulenovic, Ahmed 
Muradbegov ic, Jasmina 

Musabegovic, Vlado Mrkic, Sejo 
Omeragic, Hajrudin Ramadan, 
Marsela Sunjic, Sead Trhulj, 
Ziatko TopCic, Damir Uzunovic, 
Marko Vesovic, Nenad 
Velickovic, Karim Zaimovic, Alija 
Dubocanin, Rizo Dzafic, Advan 
Hozic, Ahmed Hromadzic, Hasan 
Kikic, Skender Kulenovic, Alija 
Music, Kemal Mahmutefendic 
Sukrija Pandzo, Emir Arsla~ 
Sekib, Dzenana Buturovic, Dzenet 
Garibovic, Ibn Kajan, Ibrahim 
Kajan, Sefket Krcic, Muhamed 
Mujic, Noel Malkolm, Alija 
Nametak, Sevko Omerbasic,Alija 
Piric, Goran Beus Richembergh, 
Sakib Dulabic, Vehid Gunic, Alma 
Lazarevska, Ivan Lovrenovic, 
Zvonimir Redeljkovic, Mesud 
Sabitovic, Enes Ratkusic, Elbisa 
Ustamujic, Dzemal Humo, Alija 
Piric, Hivzija Hasandedic, 
Muhamed Sator, Jusuf Kurtovic, 
Miroslav Prstojevic, Diemal 
Sokolovic, Tanovic Nenad 
Bosanski, , Edib Muftic, i mnogi 
drugi. 
Sa velikom radoscu ugledala sam 
medu nasim knjizevnicima i ime 
moga babe Mensura Seferovica i 
njegovu pricu "Vrijeme cavki", 
koju je casopis Most iz Mostara 
objavio 1995. godine. Njegovtekst 
ima tacno 839 rijeci. Prijatno se 
obradovao kada sam mu pokazala 
ovaj dokument, a mozda ce i neki 
drugi knjizevnici nati svoje ime u 
ovoj Iisti koju objavljujemo u 
SabaH-u, pa cemo ih, vjerujem, i 
na taj nacin malo razveseliti . 
Medu novinama i casopisima su, 
pored mostarskog Mosta, casopisa 
za kulturu i drustvena pitanja, koji 
izlazi u is tom tehnickom ruhu kao 
i prije rata, znaci veoma lukzuzno 
tehnicki i likovno opremljenim,jos 
i : Evlad, List za pouku i zabavu 
mladih muslimana, izdavac je 
Islamski centar Mostar, zatim 
svima poznati Preporod, koji 
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izdaje Rijaset Islamske zajednice 
u BiH, potom Sluzbeni list RBH , 
Ustav RBiH, Oslobodenje, 
Svijet,Vecernje novine, Zena 21, 
i drugi. 
Predlozicu kolegama slavistima u 
Oslu da pogledaju i nase njujorske 
i cikaske no vine, pa ako budu 
smatrali da su vrijedni njihove 
paznje, neka razmotre mogucnost 
da i njih ukljuce u buduce obrade 
tekstova i izvore za primjere 
savremenog bosanskog jezika. 
Inace, vjerujem da ste primijetili 
da su u korpus tekstova usli i 
muskarci i zene kao autori, a 
takode i pripadnici sve cetiri 
etnicke grupacije :Bosnjaci, 
Hrvari, Srbi i Jevreji, pa i jedan 
Crnogorac, koji po sopstvenom 
opredjeljenju i rodenju pise 
bosanskim kao svojim prvim 
jezikom. Najvise je, takodje 
bosnjacko-muslimanskih autora, a 
nisam imala vremena da 
izracunavam procente, niti je to za 
ovu priliku toliko vazno. 
Jos par informacija 0 

mogucnostima koriscenja korpusa: 
Na primjer, ako vas interesuje lista 
1000 najbrojnijih rijeci i oblika u 
korpusu, mozete je dobiti, i ona ce 
yam biti isprintana na cak 18 
stranica teksta. Ovu listu uradio je 
sarajevski lingvist gospodin 
Nedfad Leko, koji je , sticajem 
okolnosti bio inspiracija za 
stvaranje citavog korpusa. Citiracu 
sada jedan kraci odlomak iz pisma 
gospode Johannessen, koje sam 
primila kasno juce, upravo dok 
sam pisala ovaj tekst, a nesto 
kasnije javio se telefonom i jedan 
SabaH-ov citalac vezano za nasu 
cikasku biblioteku. 
"I can also tell you how project 
started, which was a matter of co-

(NASTAVAK NA 
SLIJEDECOJ STRANI) 

Bosnian Book Club-Chicago 
Pravopis bosanskogjezika, Senahid Halilovic 
Bosna i Bosnjaci, Musin Rizvic 

_ Korijeni Bosne i bosanstva, Ismet Grbo 
_ Bosna i njezin narod- milenijum kontinuiteta 
Ivan Lovrenovic, Mustafa lmamovic ' 
_ lstorija islamske kulture, Saban Hodzic 
_ Pisrna iz rata 92 ... i dvije godine poslije", 
Kemal Kurspahie 

Sarajevo 

Kusumagic 

Raljevic 

Koradzic 

Ismail 

Pokret za autonorniju Bosne, Ahmet Alicic 
Bosnjaci u emigraciji, Mustafa Imamovic 
Svjedok uvijek ostane, I1duza Tanovic 
1990-2000 Press Release-SDA statut, 

Trimiest muslimanskih sehida, Ismet 

Mostarski bez muke, anegdote, Dzemal 

Ogledalo nasilja, Ismet Grebo 
Male novine -Bosancica, Abdulselam 

fzmedu ostalog, Nerrnin Djonlagic-Neraz 
Ratnice voljno, Konrad Karel 
Abdicev put u izdaju, Hasan Bisevie 
Uvod u kuransko pismo, Idriz Dernirovic 
Muslimanska licna imena, Senad Agie 
I1mihal, H.Naim Hadziabdic 
Na horizontirna milosti, Sejh Nazim Haggani 
Na vrelu mudrosti, rejh Nazim Hagani 
Vjerovjesnik Muhammed a.s, imam Vehbi 

_ Bosanski pogledi, nezavisni list muslimana 
Bosne I Hercegovine u iseljenistvu 

Daytonska podmomica, Erol Avdovic 
Srebrenica, Besim Ibisevic 
"The question of Bruno, Aleksandar Hernon 

_ Zivot i djelo Alphonsea Kaudersa, 
Aleksandar Hernon 
..., Making a Nation, breaking the Nation, 
hterature and cultural politics in Yugoslavia,ndrew Baruch 
Wachtel 

Seferovic 

Dervls i smrt, na engleskom 
Tvrdava, na engleskom 
lstorija islama, Besim Korkut 
lzabrane pjesme,Ismet Bekrie 
Pod pogledom zvijezda, Dragoljub Jerkic 
Mir, dervis Sulji 
Vojska zajedno Ijeto, Mensur Seferovic 
Bosnjak Adil ZulfikarpaSic, Milovan DiJas 
Sihirbaz, Nijaz Alispahic 
Miris Bosne, NedZib Alijagic 
Sarajevo na kraju svijeta, Gojko Beric 
BijeJi svijet, sareni svijet, Simo Esic 
Sestorica osudenih, Mensur Seferovic 
Cma dusa, Ahmet Rahrnanovic 
Stolac, Mehmed Dizdar 
Istocno i zapadno od Neretve, Mensur 

Pustinjak, Edin Huskovic 
_ Mostarski kolopleti, Mensur Seferovic 
_ Krst i polumjesec u Bozurevom Dolu, 
Mensur Seferovic 

Pred o~ima grada, Mensur Seferovic 
Razmeda Zivke Damjanovic. Mensur 

Seferovic 

Seferovic 
Vrijeme ralno Manojla Manojlovica, Mensur 

Seferovic 
Trinaesta hercegovacka brigada, Mensur 

_ lugoslovenska muslimanska organizacija u 
politi~kom zivotu kraljevine Srba, Hrvata i SJovenaca 
_ imigranti i izbjeglice-stvorite novi zivot u 
Americi, Raimonda Mikatavage 

Pejanovic 

Amrina kletva, Alija Kebo 
. Beraei kamenih cjetova, Muhamed Elezovic 
Sarajevo za poeetnike,Ozren Kebo 
Mostarska treha, Danilo Marie 
Plameni jezici nad Mostarom, Ratko 

_ Diana-her True Story, Andrew Morton 
_ Zape~aceni dtenetski napitak,Safljjurahman 
Elmubarekfuri 

Sarajevo Dailu, Tom Gjelton 
Moj Ummete, Dzemaludin Latic 
Iman i islam 
Tarna i svjetlost zivota 
Sevdalinke 0 gradocirna 
Rodna Bosno daleko odosmo 

_ Why are one thousand and one hundred 
Bosnian mosques destroyed 
_ Zivi §titovi, Nusret Agi 

Moja prva enciklopedija 
Sehid, Zilhad Kljucanin 

(NASTAVAK NA 
SLIJEDECOJ STRANI) 



POGLEDI 

(NASTAV AK SA PRETHODNE STRANE) 
Prokletstvo Muslimana, Nijaz Durakovie 
Istorija Bosne, Mustafa lmamovic 
Musa Cazim Catie 
Narodne pripovjetke 
Ferije 
Patuljak 
Knjiga Adema Kahrimana, Nedtad Ibrisimovic 
Da, mi smo muslimani, Mustafa Spahic 

Halilbegovic 
Sarajevsko djetinjstvo ratom ranjeno, Nada 

Muallim, casopis za odgoj i obrazovanje, Sarajevo 
Povljest Bosne, Noel Malkolm 

Mama, necu u podrum ' 
Bajke cijelog svijeta 
Zlatna prica, Slavko Micanovic 
Glasovir na koturaljkama,Dubravko Detoni 
Alisa u zemlji cuda, Luis Karol 
Sutjeska, DuSan Kostic 
20.000 milja pod morem, Zil Vern 
Vezeni most,Nasiha Kapidtic Hadtic 
Orlovi rano lete, Branko Copic 
Nesanica sanjaJica 
Zambak, Cikago 
New women, Cikago 
Tribina Bo§njaka, Cikago 

incidence. I was at an international 
linguistics conference in Athens in 
1996, where I got to know the 
Bosnian linguist Nedzad Leko. He 
had spent three years in war-rid­
den Sarajevo, and was happy to be 
working temporarily for the Uni­
versity of Geneva. However , since 
that job was soon to end, he asked 
me whether I know anything at the 
University of Oslo". Vjerujem da 
su nasi citaoci razumjeli kako je 
slucajni susret na lingvistickoj 
konferenciji, pokrenuo plodnu 
saradnju u koju se ukljuCilo jos 
nekoliko vrsnih naucnika, kao sto 
je, pored ovo dvoje vee pomenutih, 
1 professor Monnesland, i nakon 
kompletiranja potrebne 
dokumentacije professor Leko je 
proveo dvije godine u Oslu, radeei 
na raznim poljima i koristeei 
korpus. Sada je on predavac na 
fakultetu u Sarajevu na katedri za 
engle ski jezik. 
Kada se postavlja upit korpusu, 
moze se traz i ti konkordansa, tj 
kljucna rijec u kontekstu, iii se 
moze traziti distribucija rezultata 
prema oblicima, iIi prema izvoru 
teksta. Uz to, moze se ujednom te 
istom upitu traziti i konkordanca i 
distribucija. Ali , da ne zamaramo 
nase citaoce opsteg profila 
strucnim detaljima i tehnickim 
podacima, a ukoliko bude 
zainteresovanih citalaca na ovu 
temu, mogu mi se javiti preko 
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SabaH-a i ja eu im dati sve 
potrebne podatke.U svakom 
slucaju, korpus predstavlja vahn 
izvor informacija za sve one koji 
se profesionalno bave jezikom i 
literaturom, a takode je i potvrda 
uspjesne saradnje izmedu 
Univerziteta u Sarajevu 
Univerziteta u Oslu. 
I prije nego sto predem na kucanje 
spiska knjiga iz nase cikaske 
biblioteke, da kazem da me je 
sinoe iz grad a Aleksandrije u 
drZavi Virdziniji, pozvao 
gospodin Osman Guzina, 
nekadasnji inZenjer iz mostarske 
gradevinske firme Hercegovina­
Putevi, a koji sada sa porodicom 
zivi u Americi, da mi kaze kako je 
nakon citanja mog clanka u 
SabaH-u odlucio da posalje za 
nasu zajednicku biblioteku pet 
knjiga: 
Zmaj od Bosne (Husein kapetan 
Gradascevie), poeziju Izeta 
Sarajliea, Cujem sum prijatelja, 
arapske poslovice, kao i dvije 
knjige iz islamske duhovne oblasti. 
Kaze da me je dobio preko svog 
prijatelja novinara Karabega sa 
kojim je tokom rata bio zatvoren 
u koncentracionom logoru na 
Heliodromu u Mostaru. 
"Ja sam yam, znate, veliki 
zaljubljenik knjiga i Citanja, i kao 
sto rekoste u vasem clanku u 
drustvu sa njima zaista nikada cije 
dosadno". 

2000. 

o KULTURNOM IDENTITETU BOSNE: Kako 
njegovati kulturni identitet Bosne kao nacin zivota, 
a kako kao umjetnost 

NASAKRIZA 

FAHRUDIN RIZVANBEGOVIC 

P olazne definicije 
identiteta Bosne i 
njenog kulturnog 
identiteta, beskrajna 
podrazumij ev anj a 

umjesot razloznog razmatranja i 
koncnog stvaranja pojmovnika 
koji bi omoguCio razgovor 0 istom, 
a ne podrazumijevanom, hitnost je 
koja ne trpi nimalo odgadanja. 
Podrazumijevanje, i zbog toga 
"sveznanje", dio je naseg 
obrazovanja i usudujem se reei 
"znanja" svakoga 0 svemu, pa, 
razumije se, i 0 onome sto je 
najteze definirati. A zar ima ista 
teze uloviti u razloznost definicije 
od kulture i identiteta?! 
Jedan od najboljih pi sac a rjecnika 
engleskog jezika Raymond Will­
iams napisao je i ovo:"Kultura je 
jedna od dvije iii tri 
najkompliciranije definicije u 
engleksomjeziku", au francuskim 
pokusajima pojmovnog 
oznacavanja kulture ima vise od 
470 razlicitih definicija. Ipak, bez 
obzira na teskoee svi mi imamo 
poimanje kulture koje bi moglo, 
uprkos i potrebi i slozenosti 
definiranja, relativno dobro 
predstavljati kulturni identitet 
Bosne. Medutim, kriza identiteta 
nase zemlje i drZave je 
posvemasnja. Nije ta kriza rezultat 
nase traumaticne postratne krize. 
Zapravo je obrnuto. Kriza naseg 
bosanskog identiteta je nasa 
historijska poputnina, koju nose 
generacije Bosanaca od Kulina 
bana do dans, a evo danas ima 
historij sku sansu da se pokusa 
rijesiti . Nasa kriza identiteta je 
sltematski i organizirano 
produbljivana posljednjih 150 
godina, i to tako intenzivno da 
cijele genracije Bosanaca, a 
naroCito u posljednjih 80 goidna, 
nemaju priliku da na svojim 
ucilistima i kulturnim ustanovama 
kao najorganiziraniji~ 
institucijama, ucvrseuju svoja 
znanja i osjeeanja identiteta, nauce 
elementarno 0 svojoj zemlji, 0 

svojoj historiji, 0 svojoj kulturi, 
knjizevnosti, ekonomiji, politici. 
Sve je toliko pazljivo organizirano 
zatomljeno i sakriveno da i mladi 
Ijudi i njihovi roditelji i njihovi 
djedovi gotovo niSta ne zanju 0 

rezultantnosti bosanskog 
identiteta, a nesto sasvim malo i 
povrsno 0 njegovoj 
komponentnosti . 
Parcijalizacija i regionalizacija 

IDENTITETA SEZE 
'ttl 

JOS OD KULINA 
BANA 

Fahrudin Rizvanbegovic za "Ljiljan" 
etnickog biea bosanskih Srba, 
bosanskih Hrvat a i 
marginaliziranje Bosnjaka u 
jugoslavenskim identitetima, 
imala je mnogostruke negativne 
posljedice, ne sarno na kulturni 
identitet Bosne nego je imala 
katastrofalne posljedice na 
egzistencijalni opstanak Bosanaca. 
Dovoljno je pogledati, otvorenih 
ociju, demografsku historiju 
Bosne u posljednjih 150 godina, 
pa da se vidi koje su posljedice 
odsustva svijesti 0 nasem 
ukupnom identitetu i kulturnom 
identitetu napose. Ako se 
identifikaicje cijelih etnickih 
skupina, koje su dragocjena 
komponentnost Bosne i Njenog 
sveukupnog identiteta, okrenute 
iskljucivo kulturama i glavnim 
gradovima susjednih zemalja, 
nista nije prirodnije nego da se, kao 
i svugdje u Evropi, u sveopCim 
demografskim pomjeranjima, ti 
Ijudi okrenu prema centrima 
sveopee identifikacije. Kako je to 
bio programiran i sistematican 
pokusaj osvajanja Bosne, razumije 
se on nije vodio racuna 0 

cjelokupnosti bosanskog, uistinu 
heretickog identiteta. Ta 
jednostranostijednookostisamo 
naizgled jednodusnost, prevarila je 
1 Vukana koji je denuncirao Papi 
Kulina bana i mnoge pape, i 
mnoge kraljeve, premijere i 
ministre i, razumije se, 
predsjednike, nase savremenike. 
Za sve koji gledaju izvana identitet 
Bosne je stalno u krizi i ne mogu 
da prihvate Cinjenicu da on stlano 
i uporno opstoji. 
Danas, 600 godina nakon gubitka 
njezine sasmostlanosti, Bosna se 
intenzivno vraea svome punom 
identitetu. Taj povratak vlastitom 
prepoznavanju poceo je jos 60-tih 
goidna XX vijeka i intenzivirao se 
iz godine u godinu . Kad je 
kulminirao i postao nesumnjiv 
kvalitet koji se ne moze ugroziti 
politickim smicalicama, tada je, 
zakonomjerno, izvrsena agresija, 
genocid, urbicid i pokusaj 
kulturnog unistenja. Zapravo, tim 
snagama rnraka ostao je rat kao 
jedino moguee sredstvo unistenja 
identiteta Bosne. One su se 
oslanjale na one snage u njoj samoj 
koje su epski agonalno skolovane 
da negiraju i, u najboljem slucaju, 
presueuju identitet svoje 
domovine. 
Ocuvanje i jacanje identiteta, 
posebno kulturnog identiteta 

Bosne, zadatak je koji ne trpi 
odgadanja, oklijevanja i 
prenemagajuee sveznanje . 
Osvrtanje na cinjenicu da su 
nosioci sila deidentifikacije i 
negiranja bosanskoga identiteta, 
na koje se oslanja mrak 
barbarizma, na politickoj sceni 
Bosne, a sarno ko neee taj ne vidi 
da su te snage porazene, moze biti 
izvanredan dodatni impuls za 
promisljeno definiranje bosanske 
kulturne politike i njenog 
provodenja. Odgovornost za 
redefiniranja, programiranja i 
konstruktivnog koristenja 
nezaustavlj ive demokratizacije 
drustva, zadatak je i vlada i 
nevladinih institucija, strukovnih 
i strucnih udruzenja i istaknutih 
pojedinaca. Da su sarno djelie 
sovje energije koji su nasi 
intelektua1ci ulozili u rasprave 0 

dnevno-politickim pitanjima 
ulozili u definiranja, prornisljanja 
1 programiranja naseg kulturno­
obrazovnog, politickog, 
ekonomskog, medunarodno 
postovanog bosanskog identiteta, 
danas bismo imali program koji 
oslobada taj identitet okova nasih 
predrasuda. 
Zato je u svakoj kulturnoj grupi i 
udruzenju potrenbo imati dva do 
tri oslobodena covjeka koji ee 
definirati doprinos te grupe 
identitetu Bosne, grupe spremne 
da ostvari svoj pogled koji, 
slobodan i bez patetike i lazi zna 
cijeniti i avangardu i folk lor, zna 
napraviti mjeru za mejru i 
primijenitije. U definiranju naseg 
identiteta trebat ee pronaei 
odgovor i na pitanje: kako 
njegovati kulturni identitet Bosne 
kao nacin zivota, a kako kao 
umjetnost, kako uciniti kulturu 
onom vrijednosti koja podstice 
razvoj i kako aktivno i stvaralacki 
sudjelovati u kulturnoj politici, 
kako se sacuvati od provincijalne 
samodovoljnosti i afirmirati 
vrijednosti, kao taj bosanski ponos 
vlastitosti usporedivati sa drugim 
kulturama i avangardnim 
strmeljenjima koja su nam 
neophodna, kako sacuvati 
kulturno nasljede i obnoviti ga, a 
da ono ne bude sterilna muzejska 
postavka, nego da Zivi i govori 0 

nasem identitetu u savremenom 
kontekstu ... 
Ovo je sarno dio pitanja koja mogu 
pomoei u definiranju strategije. 
Zadatak i izazov su preveliki, a 
sansa historijska. 
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Bosnjacima Sandzaka, erne Gore, 
Makedonije, Hrvatske, Slovenije i 

Kosova, Srbije, 
svim Bosnjacima u 

dijaspori 

DOSTA SMO Bill NARDO BEZ IMENA 
Pise: prof. Rizah GRUDA 

Ime Bosnjak je staro ime, turski 
oblik imena Bosnjanin, koje od 
davnina oznacava cojeka iz Bosne. 
A Bosna se prostirala od Like na 
sjevero-zapadu pa sve do Sare na 
jugo-istoku. Citav taj prostor u 
doba Tvrtka i Kulina bana i u 
vrijeme Turaka naseljavali su 
Bosnjaci i Albanci, a u malom 
procentu Srbi. Bosnjaci, Albanci i 
Cmogorci su potomci starih Ilira -
najstarij i narodi na Balkanu. 
Nairne, od Austro-ugarske 
monarhije ime Bosnjak je bilo 
ustaljeno za muslimane Bosne, a i 
za pripadnike ostalih 
vjeroispovijesti, s obzirom da se 
Osmansko carstvo dijelilo po 
vjerskom, a ne po nacionalnom 
principu. Ipak, svijest 0 posebnosti 
unutar islamskog univerzuma od 
samih pocetaka je prisutna kod 
Bosnjaka. Bosnjaci su cesto sebe 
nazivali "pravim Turcima", dok su 
etnic ke Turke nazivali 
"Turkusama". Ovaj naziv se 
prvenstveno odnosio na odnos 
prema vjeri, jer je islam tada 
nazivan "turskom vjerom". 
Ovo je sarno jedan dio bosnjackog 
paradoksa. Nairne, dok su se 
Bosnjaci izvan Bosne upravo 
ponosili svojim bosanskim 
porijeklom tako da su kod pisaca 
cesti dodaci al-Bosnaawi, Bosnjak 
is!., u Bosni se uvijek naglasavala 
pripadnost univerzalnim 
vrijednostima. Tako su se Bosnjaci 
unutar Bosne ponosili svojom 
bezrezervnom odanoseu islamu 
koja je uzrokovala da su deseci 
hiljada Bosnjaka kroz stoljeea u 
ime odbrane islama isli braniti 
gran ice Osmanskog carstva. 
Apsurdje dosegao svoj vrhunac za 
vrijeme bune Husein bega 
Gradasceviea i Dul-bega 
Sabanagiea kapetana gusinjske 
kaze kada su se Bosnjaci digli na 
ustanak protiv Kaur-sultana u ime 
odbrane islama, iako su bili 
ugrozeni ne kao muslimani, vee u 
.. vojoj bosnjackoj osobenosti, jer 
je sultanova reforma bila bazirana 
na turcizaciji carstva. Ipak, svijetla 
strana bosnjac ke posebnosti 
pokazana je za vrijeme us tanka 
protiv austro-ugarske okupacije, 
kada nas je "majka Turska" 
prcdala na Berlinskom kongresu 
1878. Tada su se Bosnjaci svih 
vjera digli na ustanak protiv 
okupacije, a u Sarajevu je 
osnovana Zemaljska vlada i 
proglasena autonomija Bosne i 
Hercegovine, sto je predstavljalo 
odluku bosanskog inata, da se radi 
Bosne suprotstave svim svjetskim 
silama. Odlukama Berlinskog 
kongresa suprotstavilo se 
bosnjacko i albansko stanovnistvo 
Gusinja i Playa na celu sa Ali­
pasom Sabanagieem Gusinjskim. 
Od 1878. do 1913. Play i Gusinje 

bili su samostalni 34 godine, nisu 
priznavali odluke velikih sila, niti 
odluke turske porte. 
Bosanska sklonost ka 
univerzalnom pocela je da se 
pokazuje u Austro-ugarskoj 
monarhihji. Do danas historicari 
nisu razjasnili zasto se odjednom 
dogodio prijelaz sa bosnjackog na 
muslimansko ime. Treba 
napomenuti da u Osmanskom 
carstvu nije bilo potrebno isticati 
svoju pripadnost islamu, kada je 

islam bio dominantna religija. 
Tadaje posebnost muslimana bila 
oznacavana zemljom iz koje 
do laze, tako da su bosnjacko ime 
s ponosom nosili mnogi musliamni 
iz Bosne, novopazarskog 
Sandiaka Skadrskog, Peekog i 
Prizrenskog SandZaka. Dolaskom 
Austije, kao katolicke monarhije, 
najugorzenija je bila vjerska 
posebnost Bosnjaka, koji se po 
prvi puta nasao u katolickom 
okruzenju. S ozbirom na to da 
Austijska monarhija nije bila 
protiv isticanja bosnjackog imena, 
dolazi do toga da se Bosnjaci, u 
teinji da ocuvaju svoju vjersku 
posebnost, poc inju masovno 
izrazavati kao primami muslimani. 
To je historijski obrt c ije se 
posljedice osjeeaju do danas. No, 
paralelno stirn, dolazi do 
hrvatskog i srpskog 
nacionaliziranja bosanskih 
katolika i pravoslavaca u hrvatsku 
i srpsku naciju. Ideja nacije bila je 
nepoznata do austrijske okupacije. 
Historija bosnjackog naroda je 
historija negiranja, osporavanja i 
zatiranja njegove nacionalne i 
kulturne posebnosti. Kada 
Bosnjaci nisu mogli biti fizicki 
unistavani onda su, politikom 
denacionaliziranja i asimilacije 
stirani kako bi se bosnjacka nacija 
ucinila nemoenom, iznemoglom i 
izgubljenom, kako bi se lisila 
svake historijske energije 
neophodne za njeno drustveno i 
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historijsko opstajanje. Bosnajcima 
je neumomo nametano da budu 
ndto sto oni nisu, druga 
nacionalnost. A jedan veliki dio 
bosnjackog naroda vee je 
pretvoren u Srbe, Hrvate, 
Crnogorce i Makedonce. Kada 
Bosnjaci nisu mogli biti natjerani 
da se opredijele kako drugi hoee, 
nije se prezalo od toga da im se 
ponudi da budu "neopredijeljeni". 
Sve su to bile i jos traju perfidne 
igre ddavnih vlasti. Veliki srpski 

geograf Jovan Cvijie boravio je u 
plavsko-gusinjskom kraju tokom 
1906.-1908., i izmedu ostalog 
pise:"Muslimani Playa i Gusinja 
govore srpskim jezikom, a sebe 
nazivaju Bosnjacima, a jezik kojim 
zbore zovu bosnjacki". 
Abdulah Kuc - bosnjacki pjesnik 
iz Gusinja salje poruku begu 
Musovieu 1877. godine, (Pljevlja): 
"Cuvaj Niksie, a Taslidzu pazi, a 
Akovu (Bijelo Polje) ko majku 
rodenu, a Kolasin kao svoju glavu, 
Play i Gusinje cuvaee se sami". 
U ovakvoj proslosti Bosnjaci nisu 
imali nikakvog podsticaja za svoju 
nacionalnu emancipaciju. 
Podsticaj njihovoj nacionalnoj 
emancipaciji sastojao se u 
presijecanju njihove nacionalne 
teritorije, tj. stvaranju svojih 
"ostrva" kako bi se oslabila 
njihova privrZenost histoirji i 
geografiji, kako bi bili izgubljeni 
u prostoru i vremenu, kako bi bili 
pocijepani, rasuti, rastjerani. 
"Podsticaj" njihovoj nacionalnoj 
emancipaciji sastojao se u nakani 
da se svim sredstvima odovje od 
svog nacionalnog biea, da se 
udalje od svog kulturnog, 
psiholoskog individualiteta, od 
svog jezika i vjere. Svako 
pozivnaje Bosnjaka na vlastite 
kultume vrijednosti i njihov skoro 
svaki obrazac kultumog ponasanja 
proglasavani su nacionalistickim 
cinom. Bosnjaci su jedini bili 
nacionalisti bez nacije. Oni su 

ozbiljno upozoravni i opominjani 
da nacionalno i vjerski moraju 
drZati odvojeno, a od njih je 
istodobno trazeno da se vrate 
pradedovskoj vjeri kako bi mogli 
fizicki opstati. Tako je historija 
Bosnajka bila histoirja u kojoj se 
nije moglo imati pravo na 
nacionalno ime, pravo na jezik i 
knjizevnost, pravo na nacionalne 
institucije, pravo na tradiciju i 
adete. I pored svega ovoga i bez 

obzira sto su morali 
pristajati na nametnuta 
orpedjeljenja kako ne bi 
postali posve narod bze 
imena Bosnajci su duboko 
u srcima sacuvali 
nacionalno ime. Danas, 
kada se vraeamo svom 
nacionalnom imenu, 
Bosnjak, imenu koje namje 
uvijek pripadalo, zasuti smo 
protivljenjima, pa i 
uvredama. Sa nekakvim 
cudenjem postavlja nam se 
pitanje sta to cinimo. Na 
protivljenja, uvrede i Ijutnje 
smo navikli. Mi danas, 
sarno govorimo ono sto 
jesmo, jer nerazumnima 
nije bilo dovoljno sto smo 
do sada govorili da nismo 
ono sto nismo. To nije puko 
preimenjavanje izmisljenog 

velikog "M" u ime Bosnjak, nego 
je to susret sa samim sobom. Mi 
ne smijemo nicim, ama bas niCim, 
njegovati nacionalnu 
neodredenost. Muslimani su sa 
svojom "nacionalnom 
neopredijeljenoseu" bili najveei 
problem prve Jugoslavije. U 
drugoj, Titovoj, bili su pobomici 
brats tva i jedinstva s jedne, a ljuti 
borci za islam s druge strane, sve 
po cijenu negiranja vlastitog 
imena. Danas nam, paralelno s 
jacanjem bosnjackog imena, prijeti 
opsanost da izgubimo osnovu tog 
imena "Bosnu". Stogaje vrijeme 
da se jos jace okrenemo sebi i 
svom zajednistvu, jer cekanja da 
nam drugi pomognu znaci i 
pristanak da nam drugi kroje 
sudbinu. Vakatje da svako od nas 
u sebi povuce jednu crtu, izbrise 
dileme i prihvati da je biti Bosnjak 
nesto sa cime smo rodeni, sudbina 
koja se ne odreduje partijskim 
dekretom iIi voljom nekih 
intelektualaca. Da je to ona 
odrednica kojom smo odredeni 
prema svijetu i kojom nas svijet 
odreduje i bez nase volje. 
U Kur' anu casnom stoji d aje Al­
lah dB. stvorio ljude rayliCitim da 
bi se bolje upoznali. Mozda bas 
zato treba da jasno prihvatimo 
svoju razlicitost od drugih. Selam 
svim clanovima bosnjacke 
zajednice! 

Da Ii ste znali? 

Najstarije bosnjaeko­
muslimanske familije u 
Gusinju: 
Burulici, Bardakici, 
BekteseviCi, (KobiliCi, 
LoncareviCi), 
OmeragiCi, KurtiCi, 
SujkoviCi, BajroviCi, 
KurtagiCi. Ove familije 
pominju se u turskim 
zapisima pocetkom 
XVI vijeka. Nosioci 
vlasti iz tog perioda bili 
su Omeragici. 
Bektesevici i Omeragici 
primili su islam krajem 
XV vijeka (1495.) 

Pocetkom XVII vijeka 
1603. godine j edan 
trgovac Omeragic iz 
Gusinja donio je 
Kolomboc i od tada se 
poceo sijati u Plavsko­
gusinjskoj dolini. 
(Zapisano u knjizi: 
"Geografija Kosovskog 
vilajeta iz Istambula 
1852.) 

Diskriminacija 
Bosnjaka u prosvjeti i 

obrazovanju u repubJici 
Srbiji i Crnoj Gori 

Diskriminacija Bosnjaka u 
prosvjeti i obrazovanju ido je 
ukupne politike reiima prema 
bosnj ac ko-mus I imans koj 
zajednici i ima sve osobine 
(mehanizme, metode, oblike i 
forme) kao i diskriminacija u 
drugim oblastima drustvenog 
zivota. Sprovodi se sistematski 
na svim nivoima, pocev od 
nadleinih ministarstava do 
ucitelja u osnovnim skolama. 
Sprovodi se prema cijelom 
nacionalnom kolektivitetu ali i 
individualno. Motiv i osnov za 
diskriminaciju je nacionalisticka 
politika reZima, a cilj da se izvrsi 
pritisak na cijelu nacionalnu 
zajednicu Bosnjaka, kako bi se 
jedan dio iselio, a drugi srbizirao 
i utopio u srpsku nacionalnu 
zajednicu. Najprisutniji i 
najpogubniji oblik 
diskriminacije u prosvjeti 
pripadnika bosnjacke 
nacionalnosti odvija se kroz 
izradu i primjenu obrazovnih 
programa (narocito u drustvenim 
naukama), ali direktnom i 
individualnom diskriminacijom 
ucenika i studenata tokom 
skolovanja, prilikom samog 
zaposljavanja i usavrsavanja u 
struci. R.G. 
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TEME 

SabaN-ov reporter Da lieu miesta 
Alija Elezovic - stotinutrogodisnjak iz Bivolja Brda kod 
Capljine Dedo iz tri viieka 
Dedo Alija Elezovic roden je 0 "Jurjevu" davne 1898.godine. Bivolje Brdo - opCina Capljina. U avliji 
gdje sve mirise na visnjab i ruzino serbe umiveno suncevom ceteresnicom. Gdje pcela tamburom zuji 
i sabah svanjiva "prije Istoka". 

Pise:Almasa HADZIC 

U svoje zivotne teftere 
slozio je, kaze, 
mnogobrojne bune, 
ratove i regimente. 
Upisao cugfirere, 

domobranske narednike i 
partizanske komesare. Zadruzne 
predradnike, eapljinske finance i 
mostarske ofocire, sarajevske 
partijske dekrete . prve 
demokratske izbore. 

Prez ivio 
paljenja, 
eksproprij acij e, 
a g r a r n e 
reforme, 
nacionalizacije, 
ope e interese, 
Trumanova 
jaja, Titine 
pruge i Alijin 
sabur ... 

Predeverao Bee, Pestu i Mohac, 
nacionalbudenja, sedam ofanziva, 
Informbiro, kongrese i vanredne 
sjednice CK ... Preiivio paljenja, 
eksproprijacije, agrarne reforme, 
nacionalizacije, opee interese, 
Trumanova jaja, Titine pruge i 
Alijin sabur... 

DEDO ALIJA ELEZOVIC SA CUKUNUNUKOM 

Preiivio sve frontove i bitke 
ovozemaljske. Bez gubitaka, kaie. 
U posljednjoj bici, poznatoj pod 
sifrom "spasavanje bosnjaeke 
nacionalne supstance" potkraj 
devedeset i druge, nasao se na 
"rezervnom polozaju". Grad 
Skendeborg, drzava Danska. 
Mjesto gdje "tesko svanjiva, a 
struja se na vjetar nagoni". 
- Ja sam sigurno najstarija 
izbjeglica u Danskoj. Sidem 
ponekad u obliznju "londzu" na 
kafu. Ma nije im kafa ko kod nas. 
A sunce i kad ga ima, neSto zmiri. 
Ispusim cigru i vratim se u kueu. 
Malo s nevis tom poprieam, 
spavam ... A kazu, svi ee se vratiti 
svojim kueama. Znam, bit ee to 
eim "Kvinton i ona njegova 
Medina Olbrajt narede" ... Drukeije 
tesko - pripovjeda dedo Alija. 
Dedo Alija jedan je od rijetkih koji 
zivot provodi u tri vijeka. Teeno 
govori kako bosanski, tako i 
njemaeki jezik, a pamti svaki detalj 
svog nimalo lahkog Zivota. Ruke 
mu se, dod use ne tresu, a i "sepet 
muje ko cekin zdrav". Slusa i dalje 
"Glas Amerike" ijos eetiri stanice 
sto na "nasem " prieaju. 
-Najprije su prieali da ee biti 
hrvatske, srpska, pa muslimanska. 
Eh sad ti promjenili prieu, pa kazu 
nema te drzave, nego ee opet biti 
Bosna kakva je i bila - veli i teeno 
pobraja imena svih novinara koji 
se javljaju za "Glas Amerike" 
"Slobodne Evrope" i ostalih 
"srpskih, hrvatskih i bosanskih 
stanica" koje neumorno slusa. 
- Kad sam navrsio sto godina 
donije\i mi iz komune veliki radio. 
Spakovao sam ga pa kad dodem 
na Bivolje Brdo da imam vijesti s 
eega slusati. I cvijeee mi donijeli. 
Za svaki rodendan mi dodu. Ma 
to ti je adet u Evropi.-

Raport carskom generalu 

Daleke 1916.godine kao vojnik Austrougarske vojske 
dedo A1ija ElezoviC je prilikom posjete frontu visokog 
vojnog komandanta izabran da mu preda raport. 
- Ma Bee je Bee. Tamo se znalo ko je ekselenc, ko 
car, ko predsjednik vlade. Tri kolodvora, pa tramvaj. 
Sad bib ja ovarisao. Zavdio sam ja "nider ssule" rod 
veze, devetnaesti bicirk. I stajao mirno pred "ssajne 
ekselenc". 
Da sam ja znao da ovi nas izgone "zaposve" isao bib 
ja u Bee i rekao im da sam ja taj "klajne ElezoviC" 
sto je imao "osamnaest jare" koji je na Mobacu 
carskom generalu raportirao i sto mu je general dao 
"finC tage urlap". To je bila vojska! Ko zna, mozda 
sam jedini zivi iz te regimente. Eb ... - uzdise dedo, 
savijajuci svjeiu skiju, upravo pristiglu iz Mostara. 

U drzavi gdje "tesko svanjiva, a 
struju nagoni vjetar", gdje duhan 
"na duhan ne liei" i niko "kalema 
ne zna navrnut", gdje u "krtoli crva 
nema" gdje "varenina na vareninu 
ni nalik nije", gdje avlija "odrine 
nema i osa za lijeka da proleti", 
gdje se sve zove tude, njihovo, 
gdje ima kralj "a niko mu ni 
mukajet" u svojoj sto treeoj godini 
zzivota dedo Alija ima "golemu 
brigu" - kako ee kad se vrati, 
omladiti svoj veliki vinograd. 
- Cim dodem posjeCi eu vinograd 
do korijena i onda fino "navrnuti" 
lozu. Brzo ee ona na rod - veli dedo 
i sjeea se vremena kadje od Bune 
do Zatona bio glavni kale mar 
voea. 
Znao je, dok je bio mladi i zube 
vaditi "ko doktor" i SiSati i brijati 

"ko brico" i "Kuran ueiti ko hafiz" 
i ... nema sta nije znao. 
-Volio sam uvijek raditi i svasta 
znati, ali nikad ja nisam bio neki 
sto mnogo uZiva u jelu. Za dorueak 
varenine i hljeba, za rueak malo 
eorbe i pite, za veeeru kisela 
mlijeka. Nekad buredzika, 
visnjaba , niseste ... To ti je moje 
jelo - objasnjava dedo umjetnost 
zivljenja. 
Dodusse, nedavno je, u sali kaze, 
proslavio "devedeseti rodendan 
duhanske industrije", ali sta moze, 
veli, kad "na Dubravama sarno 
kokosi nisu pusile". 
- Cujem, nasli mi havan na Mujinoj 
basei pored kuee, Oduvijek sam 
sarno skiju pusio. Ma posalju- mi 
iz Mostara duhana, a kad mi 
nestane ima i ovdje kupiti. Pa ja 
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fino sebi smotam. Naviko tako, 
dok nevista kahvu, ja vee tri cigare 
smirim -. 
Dedo je, kaze redovno obavjesten 
sta se dogada na njegovom Bivolju 
Brdu. Zna da se vratio bratiCi mu 
Huso i Salko, da je poginuo sin 
Osmana Torle i da se "Saha vratila 
u svoju kueu", zna daje "Vidojeva 
seer u kuei njegovog sina Ahme" 
da su mu eatrnju razvalili, 
poskidali prozore s eardaka, 
odnijeli i "donje i gornje tavane" 
i .. Sta sve ne zna, pitanje je. 

42·10 30th Avenue 
LIe, NY 11103 

Priea i slike dede Alije Elezoviea 
obisle su Dansku. Dolazili 
novinari , znatizeljnici, 
doktori ... Pitaju od eega je de do s 
ovoliko godina i zdrav i pametan. 
On ih gleda i seretski objasnjava 
daje zivot "Allahova mjera" i nista 
vise. 
-I jedi, i pij, i radi i Allaha dB. 
vjeruj i moli Mu se sarno onako 
kako je to zapisano. Doduse, ja 
sam sarno u pusenju malo 
"pojaeo", ali .. .I to je Allahova 
volja - zavrsava dedo. 

BULL 

NARUC:ITE 
pa cemo vam poslatl 

(718) 267-9131 

p~I-.JIV'<> IZ~:R..AN"U, 
S'V'JEZE S~I.-JE'V:EN'U 

KAHVU 
MI 

DRAGA 
ISPECI 
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Studenti u BiN 
STUDENTI .. ONISU 

BUDUCNOST OVE DRZAVE 
Pise: Elmin ZEBA 

S tudentski standard u 
Bosni i Hercegovini je 
i u ovoj 2000 godini na 
vrlo niskom nivou. 
Neadekvatan smjestaj 

studenata, teSki uslovi za 
obrazovanje i ucenje, hronicni 
nedostatak novca i 
nezainteresovanost drzave da 
rijeSi elementame probleme - sve 
to dovodi studente u nezavidan 
polozaj . 
Losa ekonomska situacija u BiH 
mogla bi da bude osnovni razlog 
ovako teskog stanja u 
visokoskolskom obrazovanju. 
Medutim, to nije i jedini razlog. 
Zakon 0 visokoskolskom 
obrazovanju je donesen, ali se 
stavke ovog dokumenta rijetko 
primjenjuju u praksi. Sve se svodi 
na rijeci : "neka , to cemo rijditi 
sutra" iii "bice vremena za to ", a 
vrlo cesto se cuje i sljedece " rna 
pusti studente, pa ta omladina 
stalno nesto trazi ". Istinaje da mi 
trazimo dosta toga, au danasnjim 
uslovima i usmeno odobravanje 
nasih zahtjeva bilo bi ocijenjeno 
kao pozitivno , ako se vec ne moze 
neSto uraditi na konkretnim 
stvarima . 
Ali, naZalost, studenti nemaju 
podrsku koju zasluzuju, 
zapostavljeni su od drZavnih 
organa BiH, a cesto i od gradana. 
Rijetko se 0 studentskim 
problemima raspravlja na 
drZavnom parlamentu i na niZim 
organima vlasti koji su zaduzeni 
za donosenje odluka. Ministarstvo 
obrazovanja pokusava da 
unaprijedi studentski standard, ali 
su ta htijenja osujecena od 
politicara ifinansijske situacije, 
jer, uvijek ima nesto bitnije od 
studenata i studentskih problema 

Sve su ovo neki od razloga zbog 
kojih je ugrozen studentski stan­
dard. Cijela situacija iz neke druge 
- nebosanske perspektive, moze 
izgledati rjeSiva, ali ako ste 
sudionik desavanja u BiH onda se 
nalazite u lavirintu iz kojeg tesko 
da postoji izlaz . 
Univerzitet u Sarajevu je najveci 
u Bosni i Hercegovini i u okviru 
ove institucije je i najvise 
problema. U Sarajevu svake 
skolske godine boravi veliki broj 
studenata iz drugih 
bosanskohercegovackih gradova , 
a mnogo je studenata i iz drugih 
drzava ( SR Jugoslavija, Hrvatska 
i zemlje Azije, Afrike itd). Ove 
godine zbog velikog interesovanja 
mladih Ijudi za sticanje 
visokoskolskog obrazovanja 
pojavio se i problem smjestaja 
studenata. U Sarajevu su u funkciji 
dva studentska do rna ( Bjelave i 
NedZarici ) u kojima ce i ove 
godine biti smjesteno blizu dvije 

hiljade studenata . Ipak, time nisu 
rijdeni problemi , mnogi studenti 
ce vjerovatno ostati na ulici, jer, 
mjesta nema dovoljno. Kako ce 
se oni snaci u ovakvoj situaciji to 
niko ne zna, niti zeli da povede 
racuna 0 tome . Asocijacija 
studenata studentskih domova 
Kantona Sarajevo pokusava da 
ucini sve kako bi se pomoglo ovim 
studentima. Medutim, ovi napori 
se omalovaZavaju i pokusava se 
diskreditirati ova organizacija od 
strane nekih institucija kojima nije 
u cilju da se rijese nastali problemi. 
Cesto su clanovi asocijacije pod 
pritiskom, a u 
posljednje 
vrijeme su neki 
od njih suoceni 
i sa otvorenim 
prijetnjama, pa 
je i sadasnji 
predsjednik 
zajedno sa 
c lanovima 
Upravnog 
odbora bio 
izloz en 
direktnim 
prijetnjama. 
Ipak, asocijacija 
uspijeva nekako 
da se oddi i da 
svoje zahtjeve 
uspjesno 
realizuje, iako u 
teskim uslovima za djelovanje. 
Tako je nedavno smijenjen i 
dugogodisnji direktor Studentskog 
centra Univerziteta u Sarajevu 
Mustafa Basic, zbog , kako su 
studenti naveli , nepodobnosti 
njegove funkcije i nesposobnosti 
da izade na kraj sa novonastalim 
problemima. Da Ii ce novi covjek 
na mjestu direktora Studentskog 
centra biti " pravi " covjek , 
pokazace vrijeme . 

Uslovi u studentskim 
domovima 

Sto se tice uslova u studentskim 
domovima ( za te uslove najvise 
odgovornosti ima Studentski 
centar) 0 tome se ima mnogo toga 
reci . Cijene su do 220 KM za 
jedan mjesec boravka u domu ( 
130 KM je cijena smjestaja , a 90 
KM je namijenjeno za ishranu ), 
sto je za bosanskohercegovacki 
standard mnogo, kada se uzme u 
obzir da se prosjecna placa u BiH 
krece izmedu 300 i 400 KM. 
Veliku pomoc pruZaju kantoni 
ucescem u participativnom 
placanju smjestaja, tako da cijene 
postaju pristupacnije. Ipak, tokom 
skolske godine neki od kantona 
nisu sposobni da ucestvuju u 
participaciji zbog osiromasenog 
budZeta (kao sto je bilo problema 

sa tuzlanskim i hercegovacko­
neretvanskim kantonom ), a ove 
godine slicne probleme bi mogli 
imati i ostali kantoni. Nepovoljno 
se na studente odraZava i proces 
kreditiranja koji im nude maticni 
kantoni , jer, pitanje je kako ce se 
i na koji nacin kreditirani novac 
nakon studiranja vratiti u 
kantonalnu kasu. Asocijacija 
studenata studentskih domova zato 
traZi revidiranje cijene smjestaja i 
formiranje nove pristupacnije 
cijene u sto kracem roku . 
Uslovi zivota u studentskim 
domovima se razlikuju od sobe do 

sobe. Mnogo su bolji uslovi za 
zivot u naselju Nedzarici koje je 
obnovljeno nakon rata. Dom je 
modemiziran i ima sve potrebne 
uslove za normalno odvijanje 
studentskog Zivota . Jedini 
nedostatak bi mogao da se ogleda 
u udaljenosti ovog doma od cen­
tra grada u kojem se nalazi veCina 
fakulteta. Drugacija situacija je sa 
domom na Bjelavama u kojem su 
mnogo losiji uslovi. Istina, i na 
ovoj lokaciji ima obnovljenih 
zgrada , ali je to nedovoljno. 
Zgrade koje nisu obuhvacene 
obnovom su" prosle " kroz rat, u 
njima su stanovale dugo vremena 
izbjeglice i sobe u ovim zgradama 
su neuslovne. Namjestaj u sobama 
je iz sedamdesetih godina i po 
tome se moze vidjeti koliko je sve 
to zapostavljeno i koliko se ne vodi 
racuna. Novaca za obnovu nema 
, a slabo je bilo ko zainteresovan 
da se nesto uradi na ovom pitanju 
. Sve ovo dodatno opterecuje 
studente i ometa ih u sticanju 
znanJa. 
Uslovi za ucenje nisu dakle 
adekvatni. Veliki problemi su 
unutar fakulteta gdje se malo 
pafuje posvecuje studentima. Na 
fakultetima nema uslova za 
prakticno odrzavanje nastave i u 
tom pogledu su studenti osteceni, 
jer ne sticu prakticna znanja. 
Prijeratni obrazovni sistem dosta 

usporava procese nastave i daleko 
smo od " modemog svijeta ". Da 
Ii ce se to stanje promijeniti zavisi 
od dosta cinilaca . Trebalo bi 
promijeniti cijeli obrazovni sistem 
i prilagoditi ga modernim 
tokovima . Ono sto ipak najvise 
koci ove procese jeste : odnos 
profesor - student, u kojem se 
ovaj drugi nalazi u podredenom 
polozaju. Cesto se u posljednje 
vrijeme koristi fraza : " da su 
studenti tu zbog profesora ( zbog 
njihove place ), a ne da bi profesori 
pruZiIi studentima znanje " . 
Profesori pokusavaju da ucine sve 

kako bi prenijeli potrebno 
znanje, ali su i oni ograniceni 
i nezadovoljni finansijskom 
situacijom, pa se i ne trude da 
predavanja ucme vIse 
zanimljivim. Onda se u tom 
odnosu profesor-student , 
profesor ne brine puno 0 

potrebama studenata . ~e 
moze se ni u jednom 
trenutku ocekivati konkretna 
pomoc i podrska profesora i 
studenata , ukoliko nemate 
materijalna sredstva da tu 
pomoc platite kao neki vid 
instrukcija . Desava se da se 
ispit zakazan za odredjeni 
dan bude odgodjen za par sati 
iIi cak i za par dana. Tako su 
najvise ugrozeni studenti iz 
drugih gradova. Sve ovo 

utjece na koncentraciju studenta i 
na njegov uspjeh na ispitu . U 
takvoj situaciji prolaznost na 
ispitima je vrlo mala, ito je razlog 
za istraumiranost mladih Ijudi . 
U Bosni i Hercegovini postoje i 
slucajevi u kojima jedan ispit 
postane jako popularan, ali je to 
uglavnom u negativnom smislu. 
Nairne, dog ada se da se kod nekih 
ispitnih predmeta iz go dine u 
godinu desavaju iste stvari. Na 
veCini fakulteta imamo predmete 
koje je skoro pa nemoguce 
poloziti, dakle, prolaznost je 
neznatna. Prema istraZivanjima 
koje je proveIa grupa studenata sa 
Univarziteta u Sarajevu najteZa 
situacija, koja se tice prolaznosti , 
je na Medicinskom fakuItetu sa 
posebnim osvrtom na katedru za 
anatomiju. Desi se da na nekim 
rokovima niti jedan student ne 
polozi usmeni ispit. Neki od 
studenata anatomiju polazu i po 
nekoliko godina ( tri-cetiri godine 
). Za to vrijeme su mogli zavrsiti i 
neki drugi fakuItet, onda yam je 
vjerovatno jasno zasto studenti 
postanu prakticno istraumatizirani. 
Da ne govorimo 0 velikim 
troskovima koje donosi obnova 
godine i ponovni izlazak na ispit . 
Ono sto je jos navedeno u 
izvjestaju i sto plijeni paznju ,jeste 
da je prolaznost na anatomiji 
veoma mala 3-11 % , prema 

racunici izvjestaja kaze se : " da 
bi jednoj generaciji studenata 
trebalo 15 do 20 godina da zavrsi 
Medicinski fakultet ". U tom 
slucaju dolazi do straha, odnosno, 
predrasude da zbog tako male 
prolaznosti nece biti polozen ispit 

Situacija na ostalim 
fakultetima 

Nista nije bolja situacija ni na 
ostalim fakultetima ( Medicinski 
fakuItet je uzet u razmatranje sarno 
kao jedan drastican primjer), jer 
na svakom od njih postoji neki 
ispitni predmet koji je tdko 
poloziti. Postavlja se pitanje do 
koga je : da Ii je krivac ovom stanju 
nesposobnost studenata iii su krivi 
profesori iii pak sistem 
obrazovanja? Trebalo bi sto prije 
primijeniti evropske standarde , 
pravila, nacine ispitivanja 
studenata, a sve to prilagoditi 
nasim uslovima,jer, ovakvo stanje 
je prakticno neoddivo i ne vodi 
nicemu. Na kraju ako znamo da 
veCina studenata zivi prakticno na 
"grbaCi" roditeljima, dolazimo u 
situaciju u kojoj ce student jedva 
preZivljavati, jer, potrebna je 
velika suma novca za studiranje ( 
kupovina obrazaca, upisnih 
materijala, kupovina knjig i 
ostalog materijala potrebnog za 
ucenje ). Pogotovo ako je student 
iz porodice u kojoj je sarno jedan 
clan domaCinstva zaposlen , iii je 
iz one porodice u kojoj niko nema 
zaposlenje . U takvom meteZu 
studenti pokusavaju na sve naCine 
da preZive. Cesto se zaposljavaju 
i rade" na cruo ", a to ih ometa u 
ucenju i obrazovanju . 
Zato se veCina mladih Ijudi nalazi 
u bezizlaznoj situaciji i odlucuje 
se napustiti Bosnu i Hercegovinu 
- drZavu u kojoj ne mogu da 
zadovolje svoje brojne potrebe . 
Znanje pokusavaju pronaci na 
Zapadu , a tamo su se Bosanci 
pokazali kao vrlo uspjesni studenti 
, dok u BiH njihovo znanje nije 
bilo cijenjeno i prihvaceno kako 
treba . 
Ukoliko nasa drZava ne bude 
uskoro povela racuna 0 studentima 
i njihovim problemima , mogla bi 
ubrzo biti suocena sa negativnim 
posljedicama, a to je prije svega 
odlazak mladih kadrova iz BiH. 
Mladi Ijude zele otici odavde, jer 
im se ne garantuje siguruo radno 
mjesto , povoljno finansijsko 
stanje i mjesto stanovanja . 
Ostaje nam sarno da cekamo i da 
se nadamo da ce se nasi-studentski 
problemi rijesiti u dogledno 
vrijeme, jer od toga ovisi i 
buducnost Bosne i Hercegovine i 
njenih gradana . 
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DOKUMENTI 

Rusenje dzamija i drugih objekata Islamske zajednice je istovremeno 
bilo sredstvo i cilj agresije na Bosnu i Bosnjake, ali i zorni pokazatelj 
patoloske mrznje naredbodavaca i njihovih "izvodaca radova" prema 
svemu sto simbolizira bosnjastvo i islam 

v v 

"IMALI STE PREVISE DZAMIJA!" (6) 
Povod za ovaj osvrt i 
prezentiranje podataka 0 

uniStenim i oStecenim 
sakralnim drugim 
objektima Islamske 
zajednice BiH prilikom 
agresije na nasu zemlju 
1992-1995 je mapa na 
kojoj su oznacene srusene, 
ostecene i . neostecene 
diamije, autora gospodina 
Bekira BesiCa, 
Banjalucanina-muhadiira 
u Svedskoj; vrijedni 
statisticki podaci, 
dijagrami i fotografije, kao 
prilozi i i1ustracije mapi; 
slijedi prikaz podataka po 
opCinama, opet u 
nastavcima; 

BUSOVACA 

- Dana 22. septembra 1993. 
bojovnici HVO-a u BUSOV ACI 
su zapalili SULEJMAN­
BEGOVU dzamiju, prethodno je 
opljackavsi. Potom je nekoliko 
put a minirana, zajedno sa 
munarom, da bi na kraju bila 
potpuno unistena. Bila je 
smjestena u samom gradskom 
sredistu. Imama i predsjednika 
Odbora Islamske zajednice, sa 
njihovim familijama, vise mjeseci 
su driali u 
kucnom pritvoru te u konc-logoru. 
- Djelovanjem projektila sa 
polozaja HVO-a, ostecene su 
dzamije u slijedecim dZem'atima: 
KACUNI, BAKOVCI, 
MERDANI i PUTIS (izresetana 
mecima iz streljackog stroja). 
- U SKRADNU, prigradskom 
naselju, miniran je novi mesdzid, 
a i LONCARIMA su pripadnici 
HVO-a demolirali tamosnji , 
takoder novi mesdZid. 
- Tde je ostecen mesdzid i u 
dzem' atu PEZICI - GORNJA 
ROVNA, granatiranjem s polozaja 
HVO-a. 
- Unisteni su biblioteka i arhiva 
Odbora Islamske zajednice u 
BUSOVACI. 

CAZIN 

- Dzamija u MIOSTRAHU 
potpuno je unistena djelovanjem 
sa artiljerije sa srpskih agresorskih 
poloiaja. 
- Srbi su na podrucju ove opcine 
ostetili dzamije u slijedecim 
dzem'atima : OSTROZAC-
GRAD, MAJETICI, 
GLOGOV AC i STIJENA. 
- Na podrucju Odbora Islamske 
zajednice CAZIN, sest vakufskih 

kuca je takoder tesko osteceno. 

CAJNICE 
- SINAN-BEGOV A dzamija u 
Cajnicu (1570171) raketiranaje 8. 
juna 1992. godine, kada su joj 
teSko osteceni kube i munara. 
Nedugo zatim Srbi su je sravnili 
sa zemljom, sto je bio pocetak 
zatiranja islamske kulture u tom 
kraju. 
- Razorena je i MEHMED 
MUSTAJ-BEGOVA diamija 
(1750.) u ovom gradu. 
- Zapaljene su dzamije u 
MEDURJECJU (1946), 
BATOVU, ZABORKU, 
HUNKOVICIMA, 
BEZUJNOM (srusena odmah na 
pocetku agresije, "by Serbs"), 
DAKOVICI (najprije zapaljena, a 
potom sravnjena sa zemljom) i 
KRALUPIMA (razorena). 
- Srbi ni u ovom kraju nisu 
postedili mesdZide, pa su ih srusili 
u slijedecim dzem'atima: 
HOCEVINI (1955), KAPOVOM 
HANU, KUKAVICAMA, 
MAKOTICIMA 
OKOSOVICIMA (1969). 
- Zapaljen je mekteb u dZem'atu 
TREBESEVO. 
- Sruseno je SINAN-BEGOVO 
turbe, koje se nalazilo pored 
vakifove dZamije. 
- U dzem'atu HUNKOVICI, Srbi 
su srusili i irnamsku kucu. 

CAPLJINA 

- U visemjesecnom bombardiranju 
s polozaja srpskog agresora, doslo 
je do ostecenja diamije u 
CAPLJINI. Kasnije su pripadnici 
HVO - a dodatno kidisali na nju i 
nanijeli joj znatna ostecenja. 
- Dana 16. i 18. jula 1993. 
bojovnici HVO-a potpuno su 
razorili prelijepu dtamiju u 
VISICIMA, kao i njenu munaru sa 
dvije sarefe. Time su uklonjeni svi 
ostaci njenog postojanja. 
- Nakon progona Bosnjaka iz 
DUBRA V A, 1993. godine, HVO 
je prvo zapalio, a potom potpuno 
unistio dzamiju i mekteb u 
BIVOLJEM BRDU. 
- Na RECICI su pripadnici 
HVO a miniranjem srusili 
dzamlJu u julu 1993., a njenog 
irnama, SEJFU ef. KAINOVICA, 
odveli u zloglasni konc-logor u 
GABEL!. 
- HVO je razorio dzamiju, 
imamsku kucu i mekteb u 
LOKVAMA. 
- Diem'at OPLICICI takoder je 
ostao bez svoje prelijepe dzamije, 
jer su je srusili hrvatski ekstremisti 
u septembru 1993 . Istu sudbinuje 
doZivjela i tamosnja imamska 

kuca, s novim mektebom i 
abdesthanom. 
- U HRASNU, selu koje pripada 
opCini Neum, srusenje mesdzid. 
- U STRUGAMA je devastiran 
mesdzid koji potjece iz XV 
stoljeca. 
- Hrvati su devastirali mesdZid i u 
JASENICI. 
- U T ASOVCICIMA su prvo Srbi 
ostetili tamosnji mesdZid, da bi ga 
u ljeto 1993. bojovnici HVO_a 
potpuno unistili. 
- U STANOJEVICIMA je 
takoder miniran mesdZid, "by 
Croats". 
- T~skoje ostecen mesdZid (1964.) 
u SURMANCIMA, na desnoj 
obali Neretve. 
- Mekteb na RECICI, u 
neposrednoj blizini dtamije, 
miniranjem je sravnjen sa 
zemljom. 
- Demolirana je zgrada Odbora 
Islamske zajednice u CAPLJINI. 
- Unisteni su imamski stanovi u 
CAPLJINI, VISICIMA i na 
RECICI. 

CELIe 

- CARSIJSKA dzamija (1904.) u 
CELICU je tesko ostecena 

granatama ispaljenim sa poloiaja 
srpskog a,gresora. 
- CARSIJSKU dzamiju u 
KORAJU (1816.) srusili su Srbi. 
Ovo mjesto je okupirano u maju 
1992. Za zloCine pocinjene nad 
Bosnjacima ovog kraja, 
ukljucujuci i rusenje dzamija, 
odgovoma je Majevicka brigada 
srpske agresorske vojske pod 
komandom ratnog zloc inca 
MOMIRA ZECA. 

U KOVACEVICIMA je 
dzamija (1903.) spaljena. 
- ATIK dzamiju (1516.) u 
KORAJU srusili su srpski zlocinci 
u maju 1992. 
- Srbi su sa svojih polozaja ostetili 
dzamije u RATKOVICIMA, 
NAHVIOCIMA, VRAZICU 
(1936. au tomdzem'atu su ostetili 
i mesdzid), BRNJIKU (1936), 
HUMCIMA (1620), BRDU i 
DZIHANIMA (1937., a tamo su 
tesko ostetili i mesdZid). 

Do temelja su unisteni imamski 
stanovi u dzemat KORAJ­
CARSIJA, KORAJ­
KOVACEVICI, KORAJ-ATIK 
dZem'at, a tde su osteceni oni u 
C ELIC U-C ARSIJA, 
DZ IHANIMA, 
RATKOVICIMA, 

NAHVIOCIMA, VRAZICU, 
BRDU i BRNJIKU. 

DERVENTA 
- NOVU dzamiju u gradu 
DERVENTI Srbi su do temelja 
srusili, odmah po okupaciji. 
- Unistena je i GRADSKA 
dzamija (1890.) u DERVENTI. 
- DZamija u OMERAGICIMA je 
sravnjena sa zemljom, "by Serbs". 
- Srbi su srusili dtamije i u 
slijedecim dZem'atima derventske 
opCine: DONJACKU dzamiju (u 
DERVENTI), BEGLUCIMA 
(1885), TURSKIM 
LUZANIMA, DUBOCCU­
AZIZIJI I VELiKOJ. 
- Srbi su razorili mesdZide u 
POTOC ARIMA, 
KUKAVICAMA 
KALENDEROVCIMA, 
te SEJH-OMEROVO turbe u 
samom gradu DERVENTI. 
- Unistena je imamska kuca te 
zgrada Odbora Islamske zajednice 
uDERVENTI. 

(nastavak u slijedecem 
broju) 
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P. O. BOX 927900 * 24 hours ~ ~ay 7 days a week 

* No fees, m"nmums or any other surcharges 
SAN DIEGO, CA 92192 * No need to change your long distance company 

CALL 1·888·950·9501 TO SIGN UP 



REKLAME 

,. , 

S 

* Luksuzna dvorana 
za 450 osoba 

* Veliki podijum 
za igru 

* Osoblje u potpunosti 
poznaje Bosnjacke i 
Albanske svadbene 
obicaje 

* Besplatan veliki 
parking za sve goste 

* Prihvatljiva cijena za 
Bosnjacki dzep 

BNRADIO 

.. 
14:30 ---

SAMO NAS NAZOVITE, OSTALO JE NASA BRIGA 
722-2855 ili (2 421-6698 

BOSNO MOJA, DIVNA LI SI ... 

NA.JNIZE CIJENE A. VIC> - KA..RA. T A.. 
12 SVIH ~RA..DC>V A. A..I'IIERIKE 

A.LF A. TFl.A. "VEL INC::. 

Tel: 1-BOO-406-ilLFA (2532) - eDglesJd 
ill 1-973-237-0227 - IIOS je%lk 

wwwALFATKtlVEL.net 
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travel.c 
IzUSAza: 

S«WA.E.q- SPUT; PRSnNA; 
~~SKa:t.E 

*OORXEIKA 
mYFMBRA 
"NSKA SEZQIJA" 

tLC 

AusIrim---Nr/hKf!st---.tZM----Sti.ss4r-----l.uftlrnsa---Delta---AirfTr1n::e 

IJZ OJEMJ TREBA DODAT7 AERODROMSKU TAXI) 

OA lllMAIFfIC1TFSKOCA SA RIG FSKJM 1FZ1Ka.tt? 

I<4n1ran aeklra1sq;J rija"Jika, VaSi pUmri su rijeSeri. Rja"Jid sa::tie j:Jeko 475.00 rija::i 
i izraza, 36XXl rrErldnskih tEmina, 2roX) tEmina za tizris, 2IDXl tEmina, ..nile ex! 
2OCO JX.I)Ja1ih idara, nep"CMlre ESC fJXJT 
TCF8.. test, CD u 'AijErlu>ti ex! SA 

ESC2DOD 

TRW is currently seeking American citizens who are proficient in 
Bosnian and English and in good physical condition to work as 
interpreters with U.S. peacekeeping forces in the Balkans . 



* Detroit, MI 
* Jacksonville, FL u 

VALENTINU 

SPECllilLNI 
GOST 

* Atlanta, GA 
5elfJI:el'11bc:.r * San Jose, CA 

~ ........ Phoenix, AZ 

~=:~:=~ 
mbar'l( New York, NY 

16 ~SeptemlJtar * NY 
Halrtworl( cr 

.............. -VT 
SAKIB 

JAKUPOVIC 

VELIKA NAGRADNA IGRA 
KO POBJEDI 
OD TOLIKE RAJE 
ZA DZABE CE OTIC NA 

HAVAJE DVm 

AVIDNSKI 

.... _11811 
•• '.... .. U PROGRAMU UCESTVUJE: IJene ulaza: BOSNJACKO FOLKLORNO DRUSTVO 

* SA VECEROM $45 "s E D E F" 
*: ... BEZ VECERE $ 25 I JOS MNOGA IZNENAf>ENJA SA BiH ESTRADE 

~ 

GOST·PJEVACICA ........... 
NEZADA ZERIC 



KOSARKA: POCINJU 
EVROPSKA 

TAKMICENJA 
Sarajevo, (BHP) - Utakmicama 
prvog pretkola Kupa Radivoja 
Koraca u srijedu ce zvanicno 
poceti evropska kosarkaska 
klupska takmicenja. Sva cetiri 
bh. predstavnika u Kupu Koraca 
nastupaju u prvom pretkolu. 
Jedini domacin u prvom susretu 
pretkola je Sloboda Dita, koja u 
Tuzli u 20.30 docekuje ekipu 
Nikol Fert iz Gostivara. Sirokije 
gost rumunskoj ekipi Pitesti, 
Brotnjo igra u Rijeci protiv Sava 
osiguranja, dok Igokea gostuje u 
Skoplju, gdje se sastaje s ekipom 
Rabotnicki. Uzvratni susreti na 
programu su 4. oktobra. Ukoliko 
izbore plasman u drugo pretkolo 

bh. klubovi imat ce jos tezi 
zadatak jer se svi sastaju s 
turskim klubovima. Sloboda bi 
igrala sa Galatasarayem, Brotnjo 
sa Turk Telekomom, Siroki sa 
Darussafakom, a Igokea sa 
Fenerbahceom. Pocetak 
takmicenja u Kupu Liliane 
Roncheti takodjer je u srijedu, a 
jedini bh. predstavnik koji igra 
u prvom pretkolu Bobar u 
Bijeljini u 20.30 sati docekuje 
ekipu Besiktas. Uzvratni susret 
na programu je 4. oktobra. U 
drugom pretkolu 17. oktobra, 
Zrinjski je domacin Gospici, a 
Zeljeznicar ekipi Levski Spartak. 

SMAJLOVI SELEKTOR 
FUDBALSKE REPREZENTACIJE BIH 

OBJAVIO SPISAK ZA IZRAEL 

Nova imena Demirovic, 
Music i Rizvic 

Enes Demirovic, Vedin Music i 
Munever Rizvic nova su imena 
na spisku selektora fudbalske 
reprezentacije Mise Smajlovica. 
Na listi kandidata za susret ptoriv 
Izraela 11. oktobra u Tel Avivu, 
u okviru Sedme grupe 
kvalifikacija za svjetsko 
prvenstvo u Japanu i Juznoj 
Korej i 2002. godine, zbog 
povrede nema Muhameda 
Konjica. Selektor je, ovom 
prilikom, pozvao 23 fudbalera, 
dva vise nego za mec protiv 
Spanije, koji je igran 2. 
septem bra na sarajevskom 
stadionu Kosevo. - Uoci prve 
kvalifikacione utakmice imali 
smo dosta povrijedjenih igraca, 
pa sam se stoga odlucio na veci 
broj kandidata - naglasava 
Smajlovic. Na spisku su sljedeCi 
fidbaleri: 

Golmani: Adnan Guso 
(Zeljeznicar, 8 utakmica) i 
Nenad Dzidic (Brotnjo, -); 
odbrana: Faruk Hujdurovic 
(Energie, Njemacka, 8), Mirza 
Varesanovic (Austria Bee, 23), 
Mirsad Hibic (Atletico 
Madrid, Spanija, 16), Mirzet 
Krupinac (Sarajevo -), Miro 
Klaic (Brotnjo, 4), Munever 
Rizvic (Buducnost, 1); 

vezni red: Jasmin Mujdza 
(Hapoel Petah Tikva, Izrael, 9), 
Edin Mujcin (Dinamo, 
Hrvatska, 21, 1 gol), Nermin 
Sabic (Dinamo, Hrvatska, 24), 
Bruno Akrapovic (Energie, 
Njemacka, 4), Hasan 
Salihamidzic (Bayern, 
Njemacka, 19, 4), Sergej 
Barbarez (Hamburg, 
Njemacka, 15,2), Orner Joldic 
(Zeljeznicar, 12, I), Enes 
Demirovic (Hapoel Petah 
Tikva, Izrael, 8), Vedin Music 

(Antalya, Torska, 8); 

napad: Elvir Baljic 
(Fenerbahce, Turska, 15, 7), 
~Ivir Bolic (Rayo Vallecano, 
Spanija, 24, 14), Marko Topic 
(Austria Bee, 10, 2), Samir 
Muratovic (Zeljeznicar, 5), 
Nino Bule (Gamba, Japan, -), 
Emir Granov (Ujpest, 
Madjarska, 1). 

- Posjedujemo dosta informacija 
o izraelskoj reprezentaciji. Radi 
se 0 vrlo jakoj ekipi. Nasi 
ljubitelji fudbala rijetko imaju 
prilike gledati Izraelce, pa je i to 
jedan od razloga sto mnogi 
vjeruju da je nas naredni 
protivnik slabiji nego sto to 
doistajeste. Posebno su neugodni 
kada igraju kod kuce. U ranijim 
ciklusima nadigrali su Austriju 
sa 5:0 i Rusiju sa 4: 1 - istice MiSo 
Smajlovic. Selektor je procijenio 
i izglede bh. reprezentacije u Tel 
Avivu: - Mozemo svakog 
pobijediti, ali i izgubiti od 
objektivno slabijih selekcija. U 
Izraelu se necemo braniti. 
Nastojacemo sve susrete u 
kvalifikacijama odigrati na isti 
nacin. Bilo da se radi 0 Spaniji 
iii, pak, Lihtenstajnu. U Tel 
Avivu pokusacemo pobijediti, 
mada j e i nerijden rezultat 
sasvim dobar. Reprezentacija 
BiH zapocece pripreme 5. 
oktobra. Zborno mjesto je 
sarajevski hotel Holiday Inn. 
Najbolji bh. fudbaleri do odlaska 
u Izrael trenirace dva puta svaki 
dan. Jutamji treninzi odrzace se 
na stadionu Grbavica, a 
poslijepodnevni na Kosevu. Na 
put se krece avionom 9. oktobra 
u 16 sati. U Tel Avivu ce bh. 
reprezentacija trenirati 10. 
oktobra uvece, te na sam dan 
utakmice ujutro. 
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Kada pripremate svadbena veselja, rodendane, koncerte ... 
A zelite da se dobro zabavite uz pjesmu i igru sarno pozovite 

(vd f15f:11lm 
\t, :ltG1fJ: rfr,fiOOltlIr~i j\tl~f\'T: 

Sumo nuzovite 
imi sma tu 
Tel: (718) 220-0725 
Tel: (718) 561-1638 

Beep: (917) 884-4468 

UZIVO!!! 
PONEDEUKOM 21:00-22:00 

BOSANSKI NAROlJNl1 ZABAVNI HITOVI 
NOVOSTIIZ BOSNE I HERCEGOVINE I AMERIKE 

VASE ZELIE I POZlJRAVI -

mALESIA 
TOUR & TRAVEL SERVICE CO. 

2472 Arthur Avenue, Bmnx, NY 10458 

PUTUITE SA NAMA 

* SARAJEVO S 600 
* ZAGREB S 560 

* D(JBROl'NIK S 625 
* SKOPLJE S 600 
* TIRANA S 600 

* PODGORICA S 725 
".----~~-~~--- ----- ---- --

lZ DETROIT! lU CHlC!6tt lit PODGOIUCV' ~ 

Tel: (718) 220·5000 

41-04 30.th Avenue 
ASTORIA, N 11103 
Tel: (718) 27 . 5 
Fax: (718) 396 



Anna Iraci pola imovine za razvod , ~~\ i I?;~' ~ ____ .. 
Bivsi model magazina Playboy Anna Nicole Smith, ici ce na sud kako bi dobi 
polovicu bogatstva od sad a skoro bivseg muza, teksaskog naftnog magnata 
Howard Marshalla. Ona kaze daje milijarder Howard obecao polovicu bogasl 
sarno da se uda za njega. 

,.~ , . ~-) .O~J~)· J~J~ J~ IJ' 
........-.... "'. - :.J .l r . \ 

+~ .., 

Tom, Cameron i Penelope u iSIOI 

Jedan od osnivaca 
Playboy magazina 
Hugh Hefner, 
uhvacen je na ovoj 
slici dok je 

njegovu glavu. Dobiveni 
podaci ee se koristiti za izradu vostanog 
duplikata. Tako dobivena glava bit ee izlozena 
u Hollywood Wax Museum . Ovo je prvi put 
da se ovaj tip tehnologije koristi za izradu 

Glumica i pjevacica Jennifer Lopez pozirala 
je novinarima tokom press konferencije u 
Rimu . Lopezje u Italiji promovisala njen 
najnoviji hit film The Cell. 
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~ j ,~ SUBOTA 30. Septembar 
/ ' od 1 PM do 4 AJW 

BOSANSKO-AMERICKJl 
- -r::::-;;:-r;--' i · -;;:- r. J J J ~t~J ~ "" J J .. 'J J-.J ~J,!. ,. 

U SRCU MENHETNA 

27 '-n,·I, '-",ce 
(net. B,·o(fdm(f!l .. \: ( ;IUfrt·" 
ZIt SI"I" hlfl,,-mllci';f" ",,;;;ol-itl': 

" 'f'l: (718) GG7 -:J:J /,., 
'1'1"': (7' 8) 35' -2 7 ,'0 
"'IU~: (7I1l) (;(,7·17:l3 

Francuska glumica Sophie 
Marceau uhvaeena je na ovoj 
slici dok je pazljivo slusala 
pitanje na konferenciji za 
novinare na Tajvanu. Sophie 
je tamo vee drugi put u sklopu 
promovisanja njenog 
najnovijeg filma La Fidelite u 
reZiji Andrzez Zulawskog 
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SREBRENICA - OA SE NIRAO NE ZABORAVI 
.--------.----.----.~-.----.---~---- ~~~rT~~~~~~~RJ_, 

GHt\1) If NA~O" Zt~MI.,JI. 
NA.JV~:·1 ST]{ADALNIK IJ 

I'HOSLOM I{ATlJ 
11 .IIILA 199f1.GOIJ 

VEI.IK/\ 
TtUWSNA 
ZUI ~;ZI)A 

()S()t3l~­

NOST SI~LA 

DHZAVNA 
UI'HI\VA 

Tt~LEGHAM 

"V,Jt:CNI 
<IHAD" 

IJZVtK 
IJOZIVAN,JA 

unzo­
I'LI-:T/\ 

VEZNIK 

UGL.JENIK 

OSTHVO NA 
i'ACIFIKll 
I.NJ\.lt) 

UAN,ISKO 
LJeCII.ISn; 

\I 
SHEBREN. 

KHETATI SE 
GAI.OPOM 

PAM wr. 
IlAZUM 

TIIHSKI 
I'I.EMIC. 

\31-;(; 

LI.Il:K 
I'HOTIV 
KltVA­
IH:N,IA 

LJl-;KOVITA 
IHL.lKA. 

MASLA(:AK 

BOlt 

l}lo;OGHAD. 
GI.UMICA. 

Nl-;L>A 

MAGAlt\·;n 
CLAS. HEV 

HA(;IJNAI.U 
STAHIII 

NAHOI)A 

STRANO 
MUSKO 

1MI-: 

ITAI.I.lA 

NIfLA 

rGHA NA 
SHEClJ 

FHANCUS. 
GRAMATIC. 

CLAN 

POLJSKI 
KOM POZIT. HADI TOGA 

DHISKI 

DIKA. 
KtJMIH 

(MN.1 

,JEDAN (1) 

KHIVACA ZA 
SHE13RI-:N 
1~!-I5.GOD 

BUTROS 

RJESENJE IZ PROSLOG BROJA 

1I0MEHOV 
SI'JEV 

LEGE­
NDARNI 
KOMA· 
NDANT 

VEZNIK 

"DECI­
GHAM" 

HED. 
]'OHEDAK 

IAHAI'.) 

JEDAN 00 
KHIVACA ZA 

ZI.OCIN U 
SREI3R. 
JASUSI 

SIN ISAKOV 
PO UII3I.I.l] 

STAHl 
SLOVEN 

itT NA 
JUGU 

AUSTHA­
LIJE 

SVETA 
(TUH..) 

ALUMINI­
dUM 

SALIM 
OnltALIC 

ZALIV U 

SAMA­

HIJlJM 

GENEIl.A[~. 

KHIVt\CZA 
NESRl':CU 

BOLESNA 
TURSKOJ U STRAST ZA 
EGEJSKOM UDISAN.JEM 

MOnU ETERA 

GI.AVNI 
GHAD 

JOI(DANA 

DIO 
NASI-,IE­
DSTVA. 
MIHAZ 

MI-:KAN. 
SAVITL,JIV 

UAHA. 
MOCYAHA. 

(MN.) 

1MI-: 
K LIZA(:IC1-; 
HODNJINE 

TunSKI 
DI~ZAVNIK 
KI~MAI •. 

I'OKHIVAC. 
AUAIII,JA 

K1SEON1K 

N.JI~M 

STATI­
STICAR. 

KAHt VON 

UAHTQN 

ONAKO. NA 
DHlIGI 
NACIN 

(pROV.) 

KAM EN 
fI'·It':S.1 

NA,IVE<:t:(; (;ENOCII)/\ 
I'(,)SLI,Jt-; 2 . !iV. nATA U 
SHl-:nHI':NICI. HATKO 

~M.II~S""I 

KOMITW]'~ 

NAZIV 

SOS. 
IlMOKA<' 

KALt,JUM 

OLlVI·:H 
MI.AKI\H 

VODORAVNO: prokleta avlija, sa, lamaizam, kamarila, aseps, dar, besano, strnika, amonal, YO, tabiCi, opirati se, elek, zmija, icana, lig, zavariti, alir, 
inovator, cora, 0, a, neva, iraka, sb, abano, 0, inatiti, fucija, krajina, rs, udata, krakasti, it, da, indijot, t, raja, brk, tori, asim, ne, anis, leca, a, arilje, lipik, 
tenisaCica, ek, jaka, avan, vata, r, cedo, okinava, ib, kineza, DC, sirotan, nnj, asa, i, dada, mako, sipak. 



31-09 BRDADlNAY" 
A!iTDRIA, I\IY 

Tel:(718) 545·8402 
(718) 545·2990 

Fax:(718) 545·9275 

NEKOllKO 
DVORANAI 

ZADOVOLJAV AMO 
POTREBE NASIH 
KllJENATA OD 

50 DO 1.200 
GOSTIJU 

!it~:::!::== ,,-' 

/ ",.­

~' 

,.,iM , 

\, 

, 
:l 
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